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I.

De excerptis et fragmentis aliquot Ap- 
piani commentatio critica et historica, 
ad rationem, quæ ei cum Dionysio 
Halicarnassensi intercede, explicandam 

præcipue accommodata.
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.Ante Iios decem annos op eram in Appiani historia recensenda 

ita ponebam, nt ad illud quoque quærcndum, quos in hac vel 
illa operis parte fontes adisset, aniinum acriter intenderem, 
quum me publico munere ornatum hoc supersedere studio quæ- 
stionemque ad finem nondum perductain in longius tempus dif- 
ferrc alia ncgotia coegerunt, Ubi prioruni librorum excerpta et 
fragmenta primum perlegi, tantam Appiano cum Dionysio Hali. 
carnassensi simili tudinem intereedere statiin animadverti, ut mi- 
rarer sane, quod nulli viri doeti, quos de Appiano aliquid sci- 
rem scripsisse, ullam ejus rci mcntionem feeissent. Fugerat 
me, Niebuhrium in altera et tertia operis sui parte earn rem 
breviter uno et altero loco attigisse, ubi Dionysium, cxelusis 
aliis, ducem Appiano in antiquioris temporis historia fiiisse con- 
tendit, quam sententiam in reliquo opere aliquot demum annis 
post edito eadem fere ratione repetiit. Schweighaeuscrum au- 
tem , qui singulare quoddam plagii crimen Appiano oblatum 
prospero successu diluisset, alia omnia de eo statuisse videbam. 
Quanquam de furto ab Appiano facto jam suspicari coeperam, 
non prins tamen, quam universum ejus opus accurate pcrlegis- 
sein, de ca re inquirere decrcvi. Quod ubi feci, hoc primum 
mihi apparuit, Schvveighacuserum, qui in una aliqua re rectc 
vidisset, de aliis pluribus, quæ ad Appianum pertinerent, mi
rum in modum falso judicasse, quippe qui præjudicata opinione 
impeditus, omni opera in Appiano adversus obtrectatores de- 
fendendo collocata, provectus eo esset, ut ilium in iis etiam rebus, 
ubi perversitatis crimine se absolvi non sineret, prorsus ad li- 
bidinem vel argumentis temerariis omni eulpa liberare studeret. 
Deinde, quum accuratam Appiani eum Dionysio comparationcm 
instituissem, omnibus undique circumspectis, quæ ad rem pro 
certo dijudicandam valcrcnt, omnem fere illam Appiani historiæ 
partern, quæ in rebus ante Punica bella gestis versatile, non 
profeeto esse nisi ex Dionysii opere mira arte excerptam, omnino 
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manifestum factum mihi est. Quanquam aliquatenus rei invent® 
laus cum Niebuhrio cst participanda, non piget tamen inultum 
in hac quæstionc operæ collocasse, quum præscrtim nullo ille 
cxemplo allato suum judicium eonfirmaverit, deinde huie com- 
pilationi nimis multum tribuerit, qua fretus eodem jure, quo si 
ipsum Dionysium ad manum habuisset, res ad ilium auetorem 
referre non dubitavit, quas Appianum ex alio fonte hausisse veri 
admodum simile cst. Hue accedit, quod Nicbuhrius dc aliis re
rum Komanarum scriptoribus parum recte judicavit, argumentis 
usus, quibus contraria potius demonstrari possent. Quibus ra- 
tionibus adduetus, quum singularis occasio oblata mihi esset, 
maximam mcæ collationis partem in publicum emisi, additis præ- 
terea pluribus , vel quæ ad universum Appiani genus scribendi 
illustrandum aliquid conferrent, vel quæ ad singulos ejus alio- 
rumque scriptorum locos et sententias explicandas pertinerent. 
Fui fortassc in hac vel ilia re copiosior, quam debui; neque 
tamen, si hie illic minuta vestigia persequor, hoc ideo factum 
cst, quod ipsarum rerum argumento multum tribucrem, sed 
quod plcnam Alexandrini scriptoris imagiuem ante oculos pro- 
poni volui.

Scrib. Hann. Non. Jal. a. MDCCCLf,



Dionysium Halicarnassensem Appianns nusquam ille qui- 

dem in iis, quæ supersunt, scriptis nomine laudavit1), 
sed in omnibus fere rebus, quæ Punica bella antecedunt, 
perpeluo lamen enm ad manum habuisse alque ad compi- 
latoris instar maximam partem exscripsisse judicandus 
certe est. Ab eo Nostrum in rebus gestis narrandis, in 
publicorum institutorum notionibus comprehendendis vel 
obscurandis 2), iß populorum terrarumque habitu descri- 
bendo 3), in aliis totum fere pependisse, commentatione 

’) Quin ex industria videtur tacere , qui ineræ compilationis 
sibi eonseius quavis potius arte furlum plcrumque studue- 
rit oeculere. Loens erat Dionysii laudandi in præfatione 
(c. 12), ubi superiore ætate silentio prietermissa, illud tem
poris spatium indicavit, ex quo dcmum parum eommoda 
narrandi ratione distractum, qua seriptores vulgo usi es 
sent, dispersas rerum partes in unum sc eongessisse præ- 
dicat.

2) Vid. infr. not, de vv. et ßov).i], lotmoliveia et no/.irsia 
(Itai. I, V, 1). Ceterum ad ea rarius animum attendit, ut 
qui res potius bello gestas scribendas sumpserit.

3) Apud Dionysium (XIV, 1, 2) terra Celtiea, ut exemplum 
aileram, in duas partes Rlieno flumine divisa est, quarum 
altera Germania, altera Gallia appellatur, neque aliter Ap- 
pianum tradidisse e Suidæ testimonio (v. ’Anniavot), ex 
proefat, iNostr. ee. 3, al, patet.
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de locis inter se comparatis, quæ infra subsequitur, 
plane probatuni iri arbitramur. Nonnunquam tauten 
et quidem inaxime in antiquiorum temporum historia, 
fabularuin fundamento innixa propterque earn causain 
suo consilio aliena4), alium præter Dionysium consuluit 
scriptorem, quem ocnlis facilius posset perlustrare atque 
uno et altero ex copiosa Dionysii narratione petito sup
plere. Neque vero in regum Romanorum historia plane 
alienis vestigiis liber videtur. Idem denique aliquoties 
in res quoque Samnitium valet atque Gallorum, quorum 
historiæ continuandæ gratia^ quum Dionysius in tempora 
desineret a primo bello Punico proxima, alios circum- 
spicere duces in posterum adhibendos coactus Noster 
est. At casu, ut videtur, fortnito polios, quam consilio 
proposito ductus nec certe nisi in iis, quae minoris mo- 
menti sunt, ad illos confugit; in maxima harum quoque 

4) Initinm eepissc Appiani liistoriam ab Ænea, Pliotius ait 
(in Bibi. Cod, LVII) , cursim inde ad pueros usque (Ro- 
mulum et Remum) progressam esse, sed a Romulo, urbis 
conditore, accuratius deinde singula persecutain. Illam 
vero Dionysii historiæ partem ab ultima antiquitate repe- 
titam atque ab co uberrime traetatam, turn quæ deinceps 
narrata ejusdem generis sunt, Appianus vel neglexit om- 
nine vel festinanter oculis percucurrit. Ea saltem, quæ 
Dionysius (I, 27 sqq.) ad Herodoti et aliorum errores refel- 
lendos attulit, de Tyrrhenis Lydorum colonis fabulantium, 
vix videtur legisse, si librum VIII de rebus Punicis re- 
spexeris (c. 66), ubi ludiorum sive ludionum nornen inde 
ortum opinatur, quod Tyrrheni Lydorum coloni essent; 
nisi forte Appianus a Dionysio persuaderi sibi passus non 
est. Rursus qua ratione antiquiores iilas res perlegerit, 
exemplum infra videas. Hoc vero ab Dionysio ct Pisone 
didieit, ut antiquitatem mythieo colore exueret (vid. d. 
Rea et pueris I, I; d. Romuli morte I, 2).
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rerum parte, nulla ratione ceterorum habita, unum Dio« 
nysium Appianus compilavit; in qua coinpilatione certis 
argumentis indiciisque probanda ipsa locorum infra col- 
latorum disquisitio præcipue versatur. Neque vero 
quænam universi operis Appiani forma, ratio, consilium 
sit, neque quos qualesve fontes in historia perscribenda 
adierit, neque qua fide, diligentia, judicio illos in 
rem suam converterit, ullam generaliter disputandi 
necessitatem sua natura nobis imponit materia, quam 
hac commentatione pertractandam sumpsimus. In ex- 
cerptis et fragmentis nec ita mollis nec magnis versa- 
mur, quæ certe, quoin ad quæstionem nobis propositam 
comprobandam omnino sufficiant, parum rursus ad cetera 
dijudicanda auxilii suppeditant. Neque vero nisi de 
nudo compilatore agitur, omnia fere ex uno fonte hau- 
rientis. Quæ quum ita sint, non alia de Appiano ejus- 
que opere et fontibus exponere decrevimus, nisi quæ 
cum bac parte ita rationem habebnnt, ut partim ab ea 
aliquid lucis accipere, partiin ei vicissim afterre videan- 
tur. Ceterum lectores ad universi operis Appiani præ« 
fationem mittimus (c. 12 sqq.), ubi miserum illud ex- 
cerpendi sive compilandi genus rerumque dispositio omni 
arte historica destituta, cum quadam nominom tempo- 
rumque notandorum incuria conjuncta ab ipso qvasi sub 
oculos subjiciuntur, ex qua jam perversa rei tractandæ 
ratione et ex summa ignorantia, negligentia, confusione 
memoriae, linguæ præterea Latinæ imperitia8) foedi illi

5) Ne quid de Nostro temere contendam , rem argumentis ex 
quadam historiæ parte alJatis probare eonabor. In conju-
ratione Catilinaria breviter exponenda Sallustii narratio-
nem Appianuin imprimis seeutum esse, magna utriusque
inter se eomparati similitude mihi persvasit (Appian, Ci-
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«rrores atque peccata fluxerunt, q ui bus homo alioquin 
dextri expersingenii judiciique maximam partem historiæ 
serum Romanarum inquinavit6). Jamin ipsis his locis,

vil. II, 2—8; Sallust. Catilin. 15 — ad fin.) ; nee tamen Ci- 
ceronein (orat. I in Catilin.) neque Plutarchum (vit. Cie.) 
in una aliqua re ab eo negaverim esse cousultos. Etiamsi 
vero eonfusioni atque negligentiæ, quæ in ejus consuetu- 
dine sunt, unuin et alterum tribuendum esse videtur, multo 
tamen piura in his rebus peccata Latini serraonis ignoran- 
tiæ originem debent. Jam c. 2 falsa omnino interpreta- 
tione in errores videtur incidisse, quin etiam, quum Cati- 
linam a mulieribus magnam pccuniæ vim corrogasse nar- 
raverit, ilia Sallustii verba (c. 21) ”æs alienum grande 
eonflaverant (mulieres)”, ita intellexisse, quasi pecuniam 
grandem comparasse eæ dicerentur. Sallustii vv. c. 47 
”Senatus decernit, uti abdicato magistratu Lentulus cett.” 
Appianus e. 5 ita vertit: iiiv ßovb} naqilvoe
“PZ’/s (Eentulo magistratum ademit). Sallustii ’’diversis 
itineribus” (c. 50), Appian.: ”xat ömo&ias oSovs” (per po- 
sticas) reddit (1. c,). Sallust, vv. (ibidem) ”Dim hæe in 
senatu aguntur cett. — Consul nbi ea parari cognovit, dis- 
positis præsidiis, — eouvoeato senatu refert cett.” Ap. 
pianus <1. c.) sententia verborum ”dum -— aguntur” per- 
peram intellecta, ridicule interpretatur: "w o Kixlfmv m>&o- 
fisvoS f^iSga/av ix tov ßovlsurijQiov xai Sia&sle — tpvlaxaS 
eiraw/Å&s xal tijv yvuj/iiiv Mitraxwe” (quo cognito, Cicero 
procurrit e curia dispositisque præsidiis reversus urgehat 
sententias); quasi vero hæc omnia uno eodemque tempore 
gerantur. Quum Galliam apud Sallust. 56 sqq. falso de 
Transalpina intellexerit, Sallust, vv. c. 57 ”per montes” 
(a: per m. Apennin.) ”iniy ah co vertuntur et An
tonius Catilinam trans Alpes assecutus vieisse narratur 
(C. 7).

6) Quod quum ubiquc ah Nostro factum sit, turn maxime in 
illis librorum monstris apparct, Hispanicnscm dico et de 
bellis civilibus p ri mum, ubi mirum quantum rerum gesta- 
rum 5 institutorum publicorum, terrarum locorumque me
moriam perturb avi t.
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quibus tractandis curam insumpsimus, quanquam rarius 
ab Nostro nec tantopere peccatuni est, ut qui Græcum 
scriptorem ducem haberet et in rebus versaretur non 
ita magna compilandi difficultate conjunctis, nihilominus 
tamen hie quoque ejusdem perversitatis vestigia invenias, 
quam in opere ejus deinceps in immane auctam videmas. 
Quæ quoniani nostra commentation© uberius enarrabuntur, 
breviori disputation© hie defungemur. In his igitur rebus 
conscribendis Appianus, quanquain e Dionysii narratione 
hoc et illud nonnunquam ad verbum exscribere eodem- 
que ordine exponere non' dubitavit, multo tamen sæpius 
singula illius verba sententiasque, tanquam locis nova 
specie et colore indutis compilationem callide tegere 
studeret, nunc transposuit, nunc variavit, nunc circumlocu- 
tus est; omnia denique ab illo copiosinsnarratain panciora 
plerumque Noster redegit. Alios fontes in usum adhi- 
bere, raro ei in mentem venit; seme] et iterum aliquid 
e memoria videtur scripsisse; quæ suo ingenio invenit, 
ea commemorate ne opera; quidem pretium est. Qua 
scribendi compilandive ratione usus plura hic illic neg- 
ligenter legit, memoria destitutes confudit, falso inter- 
pretatus est. D. Reg. I Faunas et Latinus permiscen- 
tur; ibid. Il Hostilio Anco nomen datur; in Anci Mar- 
cii mortem morbum Tulli Ilostilii videtur transtulisse; 
de Romulo autem sibi deinceps ipse repugnat (Civil. 
II, 114); ibid. XI clientes (apud Dionys. V, 40 neXä- 
Tas) servos (SovÅovs) interpretatur, Italic. V, 3, Vale
ria, Poplicolæ filia, soror ejus vocatur; ibid. V, 2, deli- 
berationem rei in rem jam actam convertit (vid. infr.); 
idem peccatuni Samnit. VII, 3, ubi Æmilium bellum 
ad versus Samnites gereutem fecit, quod gerendum , an 
omittendum esset, tunc a patribus deliberahatur (.Dionys.
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XVII, 10), et Tarentinoriim causa omissum profecto 
est, Ejusmodi peccata alia in aliis Nostri libris sunt: 
Hannibalic. c. 5, Publius Scipio in Hispania bellum gerit, 
deinde Gnæum fratrem ad res administrandas ibidem re- 
linquit, quorum uterque in Hispaniam nondum venerat T). 
Jam ipsis his locis, ubi Dionysium ad manum habuit, 
in magistratibus dignitatibusque Romanis Græce signi- 
ficandis parum accuratus est, Publicorum enim institu- 
torum ignarus non ejus generis appellationum ne Græ- 
carum qvideni satis notitia: videtur habuisse. Italic. V, 
4, vmxrovg pro vnativMVg, consules pro consularibus 
posuit (vid. ib. not.): Gallic. V vnazog de dicta- 
tura (vid. Dionys. XIII, 7, de Camillo; ibid. 11, de 
consulatu Manlii, ubi wtatog aQ^ adhib.). In aliis 
denique rebus compilandis cum fraude videtur egisse. 
Italic. V, 4, 5, sententias a diversis Dionysii locis mu- 
tuatus orationes composuit ejusque distributionem ver- 
borum perniutavit. Italic. VII, res a militibus seditio- 
sis gestas e duobus apud Dionysium diversis locis con- 
sarcinavit (IX, 3, a. u. c. 273; IX, 50 a. n. c, 283). 
Quæ quanquam ipsa per se non ita magni moment! 
sunt, ex iis tarnen aliam deinceps ejusmodi fraudulen- 
tiam colligere licet. Utrum vero Samnit. IV, 3 sqq. 
narrationein de Herennio antique colore, quem Li
vius servavit (IX, 3), Appianus exuerit, an hoc jam 
ab Dionysio factum sit, in medio est relinquendum. 
Neque enim quidquam ex Dionysii narratione superest, 
nisi excerptum breve de clade Caudina (XVI, 3) et in

T) L. c. exemplo etiam est, quam temere Sehweighaeuser 
Appianum erroribus liberare quæsiverit. Vid. Interpret. 
Latin. Vol. I, p. 233.
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farragine excerptoruin XVI, 4—8 fragmenta duo, quorum 
alternm (1. c. 4, init.) ad Romanos supplicantes (cfr. 
Appian. 1. c. IV, 2); alterum (1. c. 4 et 5) ad Pontii 
filii orationem pertinet patrein refellentis (Appian. IV, 
4). Quibus inter se coHatis, illud quidem dubitari ne- 
quit, quin in his quoque rebus Appianus Dionysium 
compilaverit, sed fieri potuit, ut, quæ hic solita fortasse 
Joquacitate per longas orationes sexcenties repetisset, 
ea Appianus adeo resecaret, ut nisi ad extremas Heren- 
nii et filii deliberationes animum non attenderet. — 
Appianum nonnunquam in ca historiæ parte, de qua 
agetur, ab aliis præter Dionysium scriptoribtis unum et 
alterum sumpsisse, jam supra indieavimus. Hoc prirnum 
ex ipsa rerum discrepantia inteiligitur. Hue pertinent, 
quæ in regum historia de Latinorum nomine dicta sunt, 
de serie regum Albanorum, de Romulo Silvio, de Sil- 
viorum cognomine, de Reæ Silviæ nomine, sicut La- 
viniæ, discrepante, de miti Roinuli imperio, de morbo 
Anci, porro de aliis paucis, quæ plus minusve ab Dio- 
nysio discedunt. Samnitic. X, 5 de captivis a Pyrrho 
remissis Appianus ab Dionysio di versus (XVIII, 27) 
solo cum Plutarcho congruit (Pyrrh. 20). Eadem , quæ 
Dionysius, Ennius tradidit (Cic. d. off. I, 13), Livius 
Epit. XIII, Florus I, 18, Eutropius II, 7, Victor d. vir. 
ill. 35, Zonaras, qvi Dionem C. seqvitur, VIII, 4. Ne
que enim Niebuhrio asseniior, qui, quum loco Dionysii 
supra laudato non multum tribuat, Appiani atque Plu- 
tarchi narrationem ab ceteris discrepantem Halicarnas- 
sensi originem credit debere, quem illorum uterque in 
his rebus sequatur (V. HI p. 587). Opponam saltern, 
quod Appianus, ut ex ipso hoc excerpto apparet (X, 4), 
jam in altero Fabricii responso referendo ab Dionysio 
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discessit atque eundem cumPlutarcho fontem aut ipsum for- 
tasse Plutarchunt adiit, ad quod V. C. animuin non at- 
tendit. His discrepantiæ exemplis allatis, unum denique 
fragrnentum addani Gallic. X, ubi certamen singulare 
Valerii cum Gallo regulo attingitur, de quo certamine 
quum Livius (VII, 26), Dionysius (XV, 1), Gellius 
(N. A. IX, 11), qui ad libros annales provocat, inter 
se consentiant, brevis Appiani locus ad verba sal
tern nonnihil videtur discrepare. Deinde loci Ap
piani inveniuntur, ubi nullis auctoribus nomine citatis 
discrepantiam scriptorum ipse indicavit. D Beg. I duæ 
traditiones de Ascanio sunt, quarum non nisi priorem 
cum Dionysio coinmunem habet8). Saninit. X, 3 dis- 
crepari dicitur, utrum Cineas an Pyrrhus quibusdam 
verbis usus sit. Plutarchus ilia verba ad Gineam solum 
retulit (Pyrrh. 19); Dionysii excerptis h. 1. destituimur, 
Samnilic. X, 4 de responsis Fabricii agitur, quorum 
alterum prius allatum ad sententiarn saltern cum Diony
sio (XV HI, 11—17), alterum ex alio fonte haustum 
cuin Plutarcho congruit (Pyrrh. 20). In ejusmodi re
bus Appianus loquacissimo scribendi genere fortasse 
fatigatus, quo Dionysius ad extremum sul similis usus per- 
petuo est, alium nonnunquam auctorem videtur adisse. — 
Locus denique occurrit, • ubi in re quadam audacter 
gesta scriptorem Romanum testem nomine advocavit 
(Gall. VI); quis autem fuerit, quum nomen corrupte 
scriptum sit, vix dijudicari potest; de quo infra videri- 
mus. Hue accedit, quod in reliquo deineeps opere 
scripteres nonnullos nomine laudavit, quos utrum in his

e) Duplieem memoriam de morte Romuli non hue traducam; 
nam sie omnes.
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rebus constituent, necne constituent, quærendum nobis 
est. Gallic. 1, 3 in clade L. Cassio a. u. 647 illata 
Claudium (corrupto prænoniine Paulum) testein advoca- 
vit; Hannibalic. c. 27 Q. Fabium (Pictorem), Punic, 
c. 132 Polybium, Mithridatic. c. 8 Hieronymum (Car- 
dianum) nominibus Noster Jaudavit. — Antea autern, 
quant ad illos auctores tangendos aggrediar, de duobus 
scriptoribns dicendtirn erit, quos ab Appiano aliquis 
credat in usum esse adhibitos, Livium dico et Plutar- 
chtitn. Fuerunt enitn, qtti Appianttm multa e Livii 
libris hausisse contenderent, quin Plutarchum ad verbum 
exscriberc solitum; quorum neutris assentior. Imo po- 
tius dicam, Livium nusqvam in universo opere, nisi in 
priore historiæ regum parte, ab Nostro esse consultum; 
quanquam ne de ea quidem quidqnam pro certo affir- 
mari potest. At certe tanta est in singulis antiquiorum 
temporum rebus cum Livio similitude, ut non proisus 
negare audeam, quin ab eo Appianus hoc vel illud 
sumpsisse videatur: qtittni præsertim locorum apttd utrum- 
que similium unum et alterum apud alium neminem inve- 
nerim. Ilujus similitudinis exempla sunt 1, 1 nomen 
Lat. Aboriginibus ab Ænea datum, altera de Ascanio 
narratio, quæ Livianæ confusioni originem videtur de- 
bere, Romttli Silvii nornen utrique commune, impietas 
ejus, cui ceteri immorantur, ab ntroque prætermissa, 
utriusque de Silviorum cognomine admonitio, Reæ Sil- 
viæ nornen; 1,4, preces Sabinarnm, alia, de quibus 
infr. In reliquo opere Appiani nulla Livii aditi vesti
gia indagavi; quæ vero cum Livio similitudo Appiano 
deinceps intercedit, omnino alia est, cujus originem 
inde repetas, quod bie illic utrique iidetn ad manum 
fontes fuerunt, in extrema historia Punica, in rebus
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Macedonicis, Syriacis, Polybius; in ceteris rebus alii, 
quorum vestigia in scriptorum discrepantia, quæ ab Li
vio sæpius indicator, hand raro invenias 9). Imo vero,

9) Ut aliquot exemplis defungar, vestigia fontis ab Appiano 
in altero hello Punico aditi nonnulla Livio adjutore in 
medium proferam, Liv. XXV, 36 duas diversas de G. Sci- 
pionis cæde narrationes refert, quaruin utram Appianus 
secutus sit, Hispan. c. 16 videas. Liv. XXVI, 49, scripto
rum de numero militum præsidii Punici discrepantiam 
indicat, ubi etiam Appiani fontis numerum invenias (Hi
span. 19). De cæde Gracchi uterque vulgatiorem famam 
sequitur (Liv. XXV, 16, 17; App. Hannibal, 35). Liv. 
XXIII, 47 certamini inter Tauream et A sei him mirabilem 
rem in quibusdam annalibus adjectam invenit; ex uno 
coruin Appian, hausit (Hannibal. 37), qui ceteroquin ad 
aliud tempus certamen retulit. De Fulvio Flacco ab Li- 
viana narrationc (XXVI, 4 sqq.) Appian, discedit (Hannib. 
41, 42), at paulo infra apud Liv. XXVI, 6 aliorum discre
pantia observatur, inter quos Appiani fontem agnoscas. 
De Marcelli cæde miruin quantum variasse auctores Livius 
dicit (XXVII, 27), de Marcello speculandi causa egresso 
inter plerosquc convenire; at inter eos, qui aliter tradi- 
derunt fontem Appiani referendum esse apparet (Hannib. 
50). Apud Plutarcbum (Marcell. 30) de Marcelli morte 
piures scripteres laudantur, inter quos tamen fontem No- 
stri frustra quæsiveris. De navibus onerariis Cartbagine 
missis (Liv. XXVIII, 46) Appianum (Hannibal 54) nonniliil 
cum Coelio consentire, Valerio Antiati repugnarc videas. 
De Pleminii morte (Liv. XXIX, 22; XXXIV, 44) Appiano 
cum Clodio Licino convenit (Hannib. 55), at in ceteris, 
quæ de ca re narrantur, uterque dissentit. De numero 
militum a Scipione in African! transportatorum Livius 
(XXIX, 25) admodum inter se discreparc auctores ait, sed 
ibi qnoque Appiani fontem inter eos agnoscas, quos nullo 
nomine ille indicavit (vid App. Punic. 13). De Hanuone 
capto (Liv, XXIX, 35) Appianus (Punic. 14) cum Coelio 
et Valerio congruit, quorum utrique alioquin ubivis fere 
repugnat. In bis subsistam ; neque vero alia ratio Appiano 
in ceteris rebus cum Livio intercedit. 
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id quod gravius testimonium est, Illyric. cc. 6, 29, Ap
pianus de bellis adversus Rhætos, Noricos, Mysos, 
nnllam se apud scriptores mentionem invenisse dicit, 
quæ tamen, si Liviuni adisset, baud dubie ab eo didi
cisset (v. Epitom. 134 et 136). Quæ quum ita sint, Ap
pianus, si profecto ab operis sui initio Livium consulere 
coepit, certe consilio deinde mutato, quod in quadam 
historiæ parte Dionysii libros compilare commodius esr 
set et in reliquis rebus aliorum auctorum, quos Livio 
præferret, notitiain sibi comparasset, ab Liviani operis 
usu omnino recessisse dicendus est nec, quidquid præ- 
termissum ab illis esset, ab Livio compertum iri spe- 
rasse. Ilæc de Livio. — Jam quod ad Plutarchum atti- 
net, paucis rem absolvam. Vitas illas Romuli, Numæ, 
Poplicolæ, Camilli, Coriolani, Pyrrhi cum his excerptis 
fragmentisque Appiani comparantem licet videre, quam 
longe absit, ut Appianus, quemadmodum Dionysium, 
sic Plutarchum quoque in his rebus usquam compilave-, 
rit. Num vero semel et iterum Plutarchi libros evol- 
verit, hoc et illud iisdem olim lectis acceptum retule- 
rit, alia quæstio est. Ejusmodi exempla sunt, responsum 
Fabricii, narratio de captivis remissis (Pyrrh. 20), Cineas 
Demostheni æquiparatus (ibid. 14), cujus rei mentionem 
ad Plutarchum auctorem Dio Cassius refert (E. V. 
XXXVIII, Reimar. I p. 18; Appian. Samnit. X); addi 
fortasse possunt, quæ a Plutarcho de sorte suprema 
regum R. narrantur (Num. 22), de Tarpeia (Rom. 17), 
de reverentia populi adversus Coriolanum (Cor. 14); 
in quibus rebus Appianus Plutarcho similior ab Diony
sio videtur discedere, neque tarnen quidquam obstat, 
quo minus Appianus ex eodein cum Plutarcho fonte 
hausisse dici possit, nec Dionis testimonio tribuendum 
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tantum est, nt eo res dijudicetur. Quæ bic de Plutarcho 
dicta sunt, ea in reliquam quoque Appiani historian! 
cadunt.t®).

lam ad illos scriptores ab ipso Appiano no
mine laudatos transeundum erit. In libro Gallico 
(VI), ubi de Dorsonis sacerdotis audacia mentio est, 
scriptorem llomanum testen» advocavit; quam rein ab 
Dionysio fortasse prætermissam, ceteroquin, ut videtur, 
vnlgatam, Livius (V, 46), Dio (E. XIX, Reiman I p. 
14), Florus (I, 13, 6), Valerius Max. (I, 1, 11) comme- 
morarunt, Plutarchus præteriit. Nomen autem scripto- 
ris, quem Appianus citavit, dubitationem habet; lege- 
batur enim in MS. Vales. Kavoiog, quod Valesius in 
KäoGiog (transposito accentu) mutavit, quain emendatio- 
nem editores secuti sunt. Qui si Cassius ille Hemina 
fuit, a Plinio (H. N. XIII, 13, XXIX, 1) et Gellio 
(N. A. XVII, 21, 3) laudatus, qui in annales ab u. c. 
ad sua tempora aut saltern ad bellum Punicum II de- 
ductos multa e sacris libris et traditionibus videtur 
transtulisse, satis antiquum annalium scriptorem ad ma
nual habuit Appianus. Vixit enim circa a. u. c. 608. 
Num vero sub nomine Kavoiog Kaoaiog lateat, non 
possum non admodum dubitare; nomen enim illud 
mendosum ex KXavSiog æque corrumpi potuit, nec 
Cassius illoruin scriptorum videtur fuisse, quos in his 
rebus consulere Appiani interesset. Ne Livio qvidem 
placuit, qui nusqvam toto opere Cassii nomen laudave- 
rit (vid. Lachmann, de font. Liv. I, 44). Idem quoque 
in Dionysium valet. Quisquis autem h. 1. citatus est,

*•) De suppositicio illo libro Parthico, qui falso Appiano tri- 
butus est, vid, Schweighaeuser. Opusc. Aeadem. II, p. 61 sqq. 
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certe scriptor Romanus fuit, quem in his rebus præter 
Dionysittm Græcum in usum hic illic adhibuit. Nee 
in nomine nude posito ZP<>> påtog hærendum, quod idem 
h. 1. atque ‘Pwpal'xog ovyyQaqtevg valet (Præfat. 12; 
Civ. II, 70, IV, 16). — In ea parte rerum Gallicarum, 
quæ in Cæsaris temporibus versatur (I Epit. 3), ubi 
Cæsaris ephemeridibus vel polios Asinii Pollionis opere 
usus est, redintegrata memoria rei aliquanto ante gestae, 
ad annales provocat Claudii (coi rtipto prænominePauli)1 *), 
quem in superioribus Gallicis rebus ducem ab eo adhi- 
bitum esse, inde colligere licet. Quintum autem Clati- 
dium dici, cognomine Quadrigarium , quern Velleius P, 
(11, 9) Sisennæ cum Rutilio et Valerio A ntiate æqualem 
fecit, pluribus adducing rationibus mihi persuasum habeO; 
Ejus annales a bello inde Gallico initium cepisse et ad ip- 
sius tempora esse deductos, satis constat. Orosius (V, 
20) numerum militum ad Sacriportum cæsorum (a. u. c. 
672) ex ejus historia citavit. Acilianos autem annales 
partim ex Gra'co in Latinum sermonem verterat, par
tim eos secutus erat12). Ejus autem libros crebro 

11) Corrnptela inest vv. Uavlu/ rm; neque enim Ilavlo! A KImv- 
Siot recte dicitur, neque quisquam scriptor eo nomine no- 
tns est Puto autem in ”to” syllabam finalem corrupt! 
nominis ”Koivroi” latere; nisi forte Haiij» ex alio contextus 
vocabulo corruption est.

12) Num Acilianos interpret idem cum Claudio Quadrigario 
fuerit, Lachmann J p. 35) valde dnbitat; ”Livius, inquit, 
Acilii iuterpretem (XXV, 39; XXXV, 14) a Claudio (Qva- 
drigario) distingvit, quern sæpius hoc non addito cität 
(XXXIII, 10, XXXVIII, 41, XLIV, 15). Eos autem, quos 
Livius in rebus a clade Gallica adhibuit annales, non trans
lationem, ut picriquc putant, sed ipsius Claudii opus fuisse 
pro certo habeo”. Sic Lachmann. At in duobus illis Li- 
vianis locis parum mihi quidem causæ videtur incsse, cur 

2
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scriptores rerum et grammatici in usum converterunU 
Per omne opus Livianum, quod integrum cst, Claudium 
hic illic nomine citatum videmiis. Ex ejus libris Li
vius res laudat ab aliis non traditas (VIII, ID, XXXVIII, 
41, XLIV, 15); hunc scriptorem nnmerum captorum 
cæsornmque immodice augentem hand temere sequendum 
elegit (XXX, 10), sed pluribus auctoribns potius fidem 
hab nit (VI, 42, IX, 5). Eodem Seneca usus est (de 
Benef. Ill, 23). Claudium Gellius per omnes libros 
præcipue laudavit; idem in Orosinm valet, qui eum 
sæpius, in bello Macedonico (IV, 20), Achaico (V, 3), 
Numantino (V, 4), in aliis, ad manum habuit. Neque 
vero Plutarcho incognitas fuit, qui pugnam ad Anienem 
(Coriol. 41) ab Claudio siimpsit (cfr. Liv. VI, 42) 
et Clodium quendam alio loco (Num. 1) citavit, qui 
idem atque Claudius Noster videtur. Claudio denique

Claudium interpreten» diversum a Quadrigario putes. Al
tero loco enim Claudium Acilianos annales Latine vertisse 
Livius dixit, neque profeeto eum ita distinxit, ut de alio quo- 
dain cogitarc liceat; altero non Claudius dieitur nisi aliquid 
tradidisse Acilianos libros sccutus; qui posterior locus 
pro Claudio ab Livio alias laudato stare mihi videtur et 
contra Lachmanni distinctionera prorsus rcpugnare, eui 
etiam omnium scriptorum silentium opponam; ncquc alius 
quisquam Claudius, id quod baud levis momenti est, in 
universa historia belli Punici secundi ab Livio citatur. Et 
duo illi loci s. c. ejusdem plane indolis sunt, atquc ceteri 
omnes, quos alias Livius hic illic laudavit: alter enim nu- 
merum cæsorum impudenter auget; alter rem mirabilem 
adjieit, ah aliis oinissam. Quibus consideratis colligi licet, 
Claudium in belli saltern Punici II historia exponei.da 
Acilianos annalcs in Latinum sermonem translatos suo 
operi inseruisse; cosdem etiam in reliquis dein: eps rebus 
ob oculos ilium habuisse, alter locus supr, citatus ostendit.
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Servins, Macrobins, Nonius, Priscianus usi identidem 
sunt. Per vero amplum et copiosum opus fuisse, ex 
iibroruin jam anibitu numeroque licet colligere; idem 
ejus fragmenta testantur, quæ oratorium scribendi ge
nus produnt; et quidem in rebus Punieis minim quan
tum prolixum fuisse, satis apparel (vid.Lachin. II, p. 22). 
Claudium ubique fabulatorem rerumque exornatorem 
agnoscere licet (cfr. historiolas apud Gell. IX, 13, de 
Manlii pugna singular! cum Gallo; ap. Oros. V, 4, de 
re mirabili a Lusitano qiiodam gesta; ap. Senec. d. 
Benef. HI, 23, de domina et servis; ap. Liv. XXXV, 
14, de Scipionis et Hannibalis colloquio). Hunc autem 
auctorem, cujus jam oratorium scribendi genus cum 
quadam sermonis Latini simplicitate conjunctum Ap- 
pianum ad se allicere debebat, non in Gallicis solum 
rebus, sed in magna etiam reliqui operis parte in usum 
videtur convertisse. In rebus Syriacis (cc. 9, 10, 11), 
ubi Polybium ducem habuit, narrationem ilium de Scipione 
Africano legato ejusque colloquio cum Hannibale ex 
Claudii historia in suam transtulit; n eq tie enim earn 
historiolam Polybio deberi, ex Liv. XXXV, 14 apparet, 
qui in iis rebus Polybium maxime secutus ad Clau
dium earn refert, neque ex Livii narratione quidquam 
Appianum exscripsisse, qui præsertim omnia multo ube- 
rius exposuerit, utriusque verba comparand perspicuum 
erit. In ceteris quoque rebus, ubi Polybium sequitur, 
multa Polybianæ narrationi aliena immiscuit, quorum plura 
ad Claudium referre non dubitaverim (cfr. Appian. Punic, 
c. 74 - ad fin. libr.; Polyb. frgm. 1. XXX VI et XXXVII). 
Jam in ea libri Gallici parte, ubi Dionysio Appianus 
præcipuo duce usus est, quamquam in his excerptis et 
fragmentis nihil ad comparandum ofiertur, veri ta- 

2* 
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men simile est, Claudium in hac vel ilia re, qua a 
Dionysio Noster discessif, ab eo esse consultiim. Quin 
illam narrationem de Dorsone sacerdote ab Claudio 
sumptam esse non possum non suspicari. In reliquis 
deinceps rebus Gallicis ad ea usque tempora, in quæ 
annales Claiidii desiere, hujus auctoritatem Appianum 
secutum esse, ex loco supr. c. (Gall. I, 3) conjiciendum 
est. Nonnulla denique fontis Appiani vestigia, quæ 
apud Livium inveniri supra ostendimus, Claudianam 
videntur originem prodere (cfr. Liv. XXIII, 47); neque 
prorsus a veri similitudine abest, quin plura eorum, 
quæ ab Nostro Hannibalic. c. 40—67 narrantur (e. c. 
certaminum singularium miracula), e Claudiani fontis 
eopia hausta sint. — In bello Hannibalico (c. 27) Q. 
Fabium legatum Delphos missum esse 13) tradidit eundem- 
que illarum rerum scriptorem vocavit; quæ tamen Fa- 
bii commemorandi ratio jam ipsa per se nihil de ejus 
annalibus ab Appiano adhibitis videtur probare. Quidni 
enim Fabium, quum annales, non singulärem rerum 
Punicarum historian! conscripsisset, eodem modo, quo 
Claudium, laudavit, quem in rebus Gallicis (1. c.) testem 
advocatum non earum rerum scriptorem appellavit,sed Cla
ris verbis ejus citavit annales? Potius credam Appianum 
non Fabium nisi ex alio fonte (fortasse Claudio) citatum 
habere, quem præclarum historicum Delphos legatum 
missum recentiores annalium scriptores non potuerunt 
non commemorare, quum præsertim Fabius in suis ipse 
annalibus earn legationem uberius com memorasse vi- 
deatur. At aliis causis mihi videor jure dubitare, num 
vetustum ilium scriptorem Appianus ducem adhibuerit.

i’) Cfr. Liv. XXII, 57; Plutarch. Fab. Max. 18. .
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Neqne enim in antiquiorum temporum fabulis14), ne- 
que in vetere rei publicæ historia, in cujus fragmentis 
hie versamur , ulltim Fabii ab Appiano adhibiti vesti
gium invenitur (cfr. de Tarpeia, Coriolano infr. not.). 
Sed hæc fortasse levioris momenti sunt. At vero, ut 
ad graviora documenta veniamus, quum Livius (XXII, 
7), qui in clade ad Trasimenum commemoranda Fabium 
potissimum auctorem se habuisse dich, et Polybius (III, 
84 sqq.), qui eundem ducem sequitur, de numero cæso- 
rum captorumque inter se consentiant, Appianum, qui 
alia omnia tradit (Hannibal. 9, 10, 11), neqne de Ro
manis in acie cæsis, quorum XX. milia habet, X V illi, 
nec de militibus a Maharbale captis, quorum X milia 
numerat, VI illi, a Fabio quidquam accepisse videas. 
Neqne vero numeros apud Appian, corruptos esse, ipse 
verborum contextus plane ostendif. De Centenio alium 
quoque auctorem longe dissentientem secutus est; cfr. 
Corn. Nep. Hahnib. 4. Nec si ea, quæ Polybius (III, 
8) ex Fabii narratione citavit, cum Appiano compara- 
veris, simile quidquam apud Nostrum invenias. De 
Hasdrubale res novas moliente legesque patrias antiquare 
atque formam rei publicæ in principatum unius mutare 
tentante Appianus in universa historia Punica facet. 
Hue accedit, quod in iis locis Livianis, qui Appiani 
fontem nullo nomine adjecto indicant, ne unum quidem 
vestigium inveni, quod cum aliqua veri specie ad Fa
bium referri posset. Quare, donee contrarium certis 
argumentis probatum videro, Niebuhrio (P. IV, pp. 47, 
98) non assentiar, qui Appiano, antequam Polybium se- 
quendum elegisset, Fabium ducem fuisse contendit, nulla

**) Cfr. fragm. ap. Euseb. infr. I laudatum. 
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alia ratione ductus, nisi quod Fabium Appianus illo 
loco nomine laudasset. Quod quum de Appiano satis 
constare Niebuhrius putaret, idem in Dionem quo- 
que, cui in parte rerum Piinicarum similitudo cum 
Appiano intercederet, non minus valere credidit; nec 
tamen ilium fortasse ex aliis præterea fontibus hau- 
sisse negat. Hæc de Fabio. — Non ante huie præ- 
fationi finem facturus sum, quam binis vel ternis ver
bis Polybium et Hieronymum commemoravero , quos 
ab Appiano laudatos esse supra indicavi. Polybius de 
diversis bellis, quæ cum Romanis Galli gesserunt, 1. I, 
6; II, per. tot. lib. mentionem fecit; quos si Polybii 
locos cum Gallici libri fragmentis comparaveris, ex iis 
nihil Appianum in suam historian! transtulisse, facile 
intellexeris. Hieronymum autem Cardianum in rebus 
ab Alexandro M. gestis (Mithridat. 8) festem ita advo
cavit, ut vix dubitari possit, quin ejus historian! ad rna- 
num habuerit. Utrum vero in rebus quoque a Pyrrho 
gestis scriptor Cardianus, quem Dionysius et Plutarchus 
plus minusve in usum adhibuerunt15), Appiano ante 
oculos fuerit, dijudicari nequit; fieri autem potuit, ut 
eorum , in quibus Appianus ab Dionysio diversus cum 
Plutarcho consentit, unum et alterum originem illi scrip- 
tori deberet.

1S) Cfr. Dionys. I, 6j Plutarch. (Pyrrh, 17, 21).
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IL
Ex Appiani

Romaiiarum Historiarum Libro I.
Sive De Regibus 

Excerpta & Fragmenta.

I. Excerptum Photii, in Bibliotheca, Cod. LVII. ’).

1. Quæ h. 1. Appianus de Æneæ genere, de fuga 
ejus longisque erroribus, de adventu in littus Lauren- 
tinum, de Troiæ nomine oræ maritimæ dato, brevibus 
verbis complexus est, ea Dionysii lectorem prodere vi- 
dentur, cujus ad siinilitudineni Noster, sive res ex me
moria scripsit, sive paginas oculis pervolavit, multo 
propius accedit, quam cuiquam aliorum9). Idem quo- 
que in Faunum valet, Martis filium ab utroque appel-

’) Quum Photio tcstaute (I. e.) Appianus res ab Ænea inde 
ad Romuluin usque non nisi cursim (tv imSpofiy) tracta- 
verit, considerata etiam brevitate Nostri in aliis, quorum 
singula accuratius persequi non sua interesse putaverit, 
non possum mihi persuadere, brevem modo epitomen libri I. 
Photium exhibuisse, ncque narrationem, quam l»ic legi- 
mus, singuloruin verborum fortasse uno et altero vel cor- 
rupto vel transposito vel etiam prætermisso, in universum 
magis ex Appiani libro exscriptam, qvam contractam esse. 
Hue accedit, qvod Photius non illam solum discrepantiam 
de Ascanio ab Appiano indicatam exhibuit, sed obliquæ 
etiam orationis formam in Albanis regibus recensendis ab 
eodem usurpatam servavit.
Cfr. Dionys. I, 45. 53. 55. 62. Liv. I, 1. Diodor. S. 1. VII. 
fragment, apud Eusebium Aucher p. 386 sqq. Dio Cass, 
fragm. Valesii HI. apud Reimar, p. 2. Auctor Orig. G. R. 
c, X. XII. Zonar. VH, 1. cett. 
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latum 3). At postquam de adventu Troianortim in earn 
Italia; partem, quæ ab Aboriginibus incolebatur, men- 
tionem fecit, sen confusa memoria, sen oculorum errore 
illusus, superiorem ilium Aboriginnm regem Faunum, 
quem in fabulis de adventu primum Evandri, deinde 
Herculis, copiis Troianis comitati, Dionysius supra 
(I, 31. 42. 60.) commemoravit, Appianus ad hæc Æneæ 
tempora non traduxit solum, sed eundein etiam. eum 
Latino esse, patre Laviniæ, sibi persuasit, nec obser- 
vato errore, quæ ejus ineuria est, de illo eadem omnia 
narravit, quæ de Latino ceteri; tandem vero, ubi de 
nomine Latinorum agitur Aboriginibus addito, quasi res 
nullam dubitationem haberet, ex duabus personis una 
facta4), ilium Latinum Faunum appellavit. Nequevero 
in his rebus corruptelæ ullius vestigia sunt aut libra- 
rio aut excerptori tribnendæ, nec si, quod primo for- 
tasse aspectu placnerit, pro _Aativov 4>avvov h. 1. Aa- 
vivov töv lavrov legas, ullo modo Appianus errore 
liberetur. De agro trium s. quadringentorum s) in cir- 
cuitu stadiorum Æneæ attributo deque condito Lavinio 
ab Dionysio (c. 59), nisi in numero stadiorum fortasse 
corrupto, non dissentit. Temporum rationem, regnum 

Vulgo filius Pici fertur. cfr. Virgil Æn, VII, 48. Dio Cass. 
1. c. Reimar, p. 2. Servius ad Æn. X, 76. Lactant. Div. 
Inst. I, 22. Alii aliter, cfr. Auetor O. G. R. c. IV et not. 
Schroeter.

4) Contra in Bello Hannib, c. 37. 40. 41. duas personas ex 
una, ex Appio Claudio console Claudium et Appium con- 
sules fecit, qua culpa Nostrum levare Schweigliaeuser fe
rnere conatus est.

s) / s. v, nam utrumque Codd. dant. Dionys, c, 59 st. fi, 
quadraginta; Auct. O. G. R. c. XII quingenta jugera ponit} 
ceteri taccnt.
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affinitatis jure Æneæ tradituin, nomen populi ab Lati
no ducturn Noster corn Dionysio6), illud vero, quod 
Æneas populo nornen Latinis dedit, cum Livio7) com
mune habet. Quæ de morte Æneæ narrantur in bello 
cum Rutulis8) propter Laviniam gesto, ea, quum post 
Fauni (i. e. Latini) mortern, ab Nostro sicut ab Diony
sio (c. 64) jam in superioribus indicatam, bellunt Latini 
Turniqtte commernorare supersederit, et ad Livium 
(I, 2) et ad Dionysium (I, 64) æque accommodari pos- 
sunt, quanquam de Turno inter sese plane dissentien- 
tes9). Nornen autem Euryleonis cum Ascanii nomine 

6) Cfr. Dionys. I, 9. 45. 60, 64. Ceterum ab Appiano tempus 
panun accurate definitur, qui, quo tertius ille annus refe- 
rendus esset, ne verbo quidem signifieaverit; tertius autem 
annus post fugain (åö i^iSov) perfeetus priore loco 
intelligendus est. Sic Dionys, (c. 64); Diodor S. qui ab 
capta Troia numerat (apudEuseb. Aucher p. 386 et fra gm. 
apud Wesseling II p, 636). De altero anno tertio, quem 
Æneæ regnum explevit, eum Dionysio et Appiano Diodo
rus quoque (1. c.) atque Virgilius (Æn, II, 265) consen- 
tiunt. Ceteri anno s prætermiserunt.

7) Cfr. Liv. I, 2. Aliter Dionys. I. 9. 45. 60.; Dio Cass. 
(Exe. Vales, III Reimar, p. 2); Zonar. VII, 1. Auet. O. 
G. R„ Virgil,, cett. tacent. Quod vero Appianus de solis 
Ahoriginibus, non ut Livius dc utraque gente dicit, in- 
curiæ fortasse tribüendum.

8) Cfr. annot. Schweigbaeuseri. Locus nulla nisi verborum 
transpositorum corruptcla mihi videtur laborare; nam 

adjectivum cst = Tvq^vikojv. Ceterum resTurni 
Mezentiique inter se videtur confudissc Appianus ; quam- 
quam cur Rutulos Tyrrhenes appellaverit, non is mirari 
debet, qui Alexandrinum geographum aliunde noverit.

’) Cfr. præterea Dio Cass, (fragm. V. Reimar, p. 3); O. G. 
R. c, XIII; Zonar. VII, 1.
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deinceps commutatum ab Dionysio10) sumptum est. 
Matrem vero Creusam, quam Dionysius tertio demum 
libro (c. 31) commemoravit, h. 1. Appianus sive ex me
moria sive ex altero fonte videtur addidisse; quanquam 
res vulgata fuit. At duplicein memoriam de Ascanio 
cum Livio (I, 3) cominunem unus Noster habet. Ne
que enim de Ascanio, Laviniæ filio, in patris regnum 
demortui per manus succedente, ullam usquam mentio- 
nem fecit Dionysius, qui tamen harum rerum diligen- 
tiss.imus plurimos scriptores inter se comparatos consu- 
luit, neque Diodorus Siculus, neque Dio Cassius, quo
rum uterque magnum quoque fontium numerum ad ma- 
num habuit, neque Virgilios, poeta doctissimus, neque 
Ovidius, in fabularum copia, ut qui maxime, versatus; 
quibus testibus gravissirnis accedunt ceteri et scriptores 
rerum et veteres grammatici, quorum clarissimis, Gel- 
lio, Servio, Festo, ex magna scriptorum copia hodie de- 
perditorum haurire licuit11). Quæ quum ita sint, Li
vius aut hac vel ilia re deceptus fabulas de Ascanio et 
Silvio, ulroque Æneæ filio, id quod potius crediderim,

,0) Dionys. I, 65: EiQvlimv o iisrovofJMO&eis '^axavios tv ry 
yvyij. Illud vero nomen, quod Dionys, fortasse ex vetere 
aliquo poeta hausit, apud neminem hodie, nisi Auet. O. 
G. R., invenitur, cui in his rebus Dionysius ad manum 
videtur fuisse.

**) Cfr. Dionys. I, 65. 70. Ill, 31; Diodor. S. (fragm. apud 
Euseb Aucher p. 388); Dio Cass, (excerpt. Ill Reimar I, 
p. 3); Virgil. Æn, I, 267. VI, 763; Ovid. Metani. XIII, 
627. XIV, 583, 609, al.; Fast. IV, 39, sqq.; Gell. Noct. 
Att. II, 16, de Silvio Postumo; Servius adÆn. I, 271, VI, 
763, qui Catonem laudat, Livium in errorem incidisse di- 
cit, nimirum quod Silvio quoque nomen Ascanio fuerit; 
Festus v. Silvii; Auet, O. G. R. c. IX, XVI, XVII; Zo
nar. VII, 1.
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infor se confudisse jtidicandus est, ant ex singular! quo- 
dani ac recentiore fonle, quem ceteri levi momento 
æstimassent vel etiain cognituin non habuissent, illam 
de Ascanio ejusqne filio Silvio narrationem haiisisse ,a). 
In tempore definiendo, qtiando Ascanios, Albæ conditor, 
mortuus sit, si numerus annorum, quem libri exhibent, 
integer est, primo ille quidem aspect» ab Dionysio 
(c. 70) alque Diodoro (1. c. p. 388) inter se consentien- 
tibus discrepare dicendus est, sed, qnnm ille numerus 
apud neminem hodie inveniahir, studio rei variandæ, nt 
sæpe, indnctus, potius Dionysii loco c. 70 perperam in- 
tellecto et falsa deinde computandi ratione inita, quam 
alio fonte consult© in illam discrepanfiam videtur inci- 
disse13). Silvium deinde nominat, Ascanio succeden- 
tem, quis autem fuerit quove patre natus , ne nno qui
dem verbo indicator ,4). Jam vero quod ad illod cete-

13) Si duodeqvadragesimum ilium annum ßaoiXilat, quem 
Dionysius 1. c posuit, Appianus de regno Troiano in uni
versum interpretatus est, et triginta illos annos inter La- 
vinium et Albam coloniam deductam (Liv, I, 3; Dionys. I, 
66), quemadmodum etiam Diodor (1. c.) atque Virgil. 
(Æn I, 263) parum accurate fecerunt, ab Æneæ morte 
(o: a quarto post Lavin, condit. anno) numerare eoepit, 
mortis annus ab Nostro indicatus (o; quartos post Alb. 
cond.) effieiatur, necesse est.

*♦) Silvium Æneæ ex Lavinia natum tradunt Dionys. (I, 70); 
Virgil. (Æn. VI, 763) Dio Cass. (1. c. Reimar V. I, p. 3); 
Gelling (II, 16, ad cujus verba in primis attendatur); Auet, 
O. G. R. c. XVI, XVII; Servius et Festus (IL cc.); Zo
nar. VII, 1. Diodor. autem (1. e. p. 388 sqq.) Silvium ille

’ 2) Errat vero Laelimann. (de font. Liv, P. I, p. 52), qui ex 
iis, quæ in Orig. G R. c. XIII de Pisone leguntur, liunc 
fortasse Livio ducem fuisse suspiectur; oculos enim fefel- 
lit, de Amatæ morte, non de Turni 1. c. mcntionem fieri. 
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rorum Albanorum regn ni stemma attinet, non hie locus 
exquirendi est, utrum recentiori fraudi omnino debea- 
tur, ut Niebuhrius (I. p. 215), Servio ad Æn. VIII, 
330 laudato , severe judicat, an rursus, sicut Lachman- 
nus vult, jam apud vetustiores annalium scriptores et 
apud Fabium quidem inveniatur 16). Adhuc sub judice 
lis est. Utcunque vero res habet, quum ceteri in Alba
norum regum serie recensenda inter se dissentiant, Ap- 
pianum videas, nisi in duobus nominibus forte omissis 
hæseris16), plane cum Livio (I, 3) consentire. Quin

quidem Æneæ, sed ex priore Latini conjuge Silvia natum 
prodit. Ovid, omnino de Silvii genere tacet (Metam. XIV, 
610, Fast. IV, 41, ubi partiin ”Postumus hine” partim 
”Proximus buie” Mss. dant; vid edit. Merkel.). Sed Li
vius (I, 3) errore, ut videtur, alio ex alio apto hunc Sil— 
vium Aseanii iiliuin appellat, quam narrationem alios quo- 
que auctores habuisse, vix quisquam ex eo eonjecerit, quod 
in illo Dionis fragmento ex Tzetzis scbolio excerpto (Rei
mar p, 3) editio Basil, addit- Hard revas ’^oieaviov veos 

quæ vv. Reimar, uneis includit. De eertamine in
ter Silvium, Æneæ, et Julum, Aseanii filiuin, Dionysius 
(1. c.) uberius exposuit, quocum consentient Diodor. (1. c, 
p. 388, sqq.) et Anet. O; G. R. e. XVII. Ceterum Asca
nio quoque ab nonnullis nomen Ilo sive Julo tribui, res 
vulgo nota; cfr. ipsum Appian. Civil. II, 68, ubi alium 
ducem habuit.

1 5) Lachmann, (de font. Liv. I, pp. 27, 52) ad fragment, illud 
Diodori apud Euseb. provocat; quanquam post Fabii nar
rationem de sue et XXX porcellis ab Diodoro citatam re- 
liqua omnia, quæ Eusebius cx Diodori libro exccrpsit, ad 
eundein Fabium, neque ad ipsum Diodorum referenda esse, 
non adeo veri simile est, Cfr, Aucher, not. ad context. 
Armen, p. 388.

16) Duo nomina, quæ inter Latinum et Capyn apud Livium 
inveniuntur, Albam et Atyn, Appianus an Photius an li- 
brarius prætermiscrint, incertum. Ceterum præter eadem 
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regem ilium Albaniim, cujus impietatem poenasque 
ceteri commemorant, fulmine ictum uterque nulla causa 
allata narrat enndetnque Romulum appellate quem Dio
nysius Alladen, ceteri Aiamulium, Aremulum, Amulium, 
Remulum vocant ,T). Silviis autem omnibus cognomen 
mansisse , qtii Alhæ regnarunt, ab Livio, non ab Dio- 
nysio; Ægestum Numitoris filium fuisse, ab Dionysio, 
non ab Livio Koster discere potuit18). Filiam Nu
mitoris, sicut Livius (1. c.), Appianus Ream Silviam 
vocat , Dionysius (1. c.) Hiam sive Ream cognomine 
Hiam19). Pauca, quæ deinceps usque ad verba 'Pä/wg 

alia tria, quæ Appianus habet, apud Dionem (1. c.) et apud 
Zonaram, ejus compilatorem (VII, I) desunt.

1T) Cl'r. Dionys. I, 71, ubi Allades legitur, pro quo Eusebius 
in cxcerpto illo Dionysii ap. Aucher p, 372 Aniulium po- 
suit; Diodor. S., cujus fragm. ap. Euseb. p. 390 Aramu- 
lium exhibct, quem paulo infra in alia serie Euseb. Are- 
niuluni nominal; sed excerpt. Diodor. 1. VI ap. Wesseling 
II, p. 546 (de Virtut et Vit.) Romulum Silv. præbet. Ce- 
terum nulla Appiano in bis rebus cum Diodoro siniilitudo 
intereedit. Ovid. (Metam. XIV, 617, Fast. IV, 49) Remu- 
lum ; Dio Cass. (Reimar I, p. 3) Amulium; Auct. O. G. R. 
(c. XVIII) Aremulum; Orosius (I, 20 ) Aremulum (unus 
Cod. Lugd. Batt. Romuluin); Zonar. (VII, 1) Amulium ha
bet. Nomen Romulum apud Appian, et Liv. sine ulla va- 
rictate oniues libri dant.

,8) Cfr. Liv. I, 3; Dionys. I, 76, qui Afyeozov scribit. Dio 
Cass (Reimar I, p, 3) cum j4iye<sv>iv vocat; ceteri de no
mine tacent.

19) Plutarch. (Rom. 3) nunc Hiam, nunc Ream, nunc Silviam 
appellari inonet. Dio Cass. (1. c.) Silviam sive Ream Hiam, 
Strabo (V, 3) et Auct. O. G. R. Ream Silviam exhibeni. 
Matrem geminorum Hiam eoinmemorat Virgil. (Æn 1,274, 
VI, 779), Silviam Vestalem Ovid. (Fast. III, 12), Hiam, 
Numitoris filiam (Fast IV, 54). Aliam Silviam, Tyrrhci 
filiam, Virgil, eelcbravit Æn. VII, 487, 503, aliain Ream 
saeerdotcm, Aventini matrem Æn. VII, 659.
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& narrantur, ex Dionysii copia (c 76 - 79) videtur bau- 
sisse et suo ingenio nonnihil variasse, nec tamen No- 
ster, nisi quod ab Dionysio edoctus de mansueto Nu- 
mitoris animo mentioned fecit, ab Liviana narratione 
(I, 3, 4) discedit. Nam quod Appianus pastoribus (noi- 
fiiotv) dicit regem pueros tradidisse in fluvium projici- 
endos, non inde concludi licet, fontes, qtiales Pliitar- 
chum , Dionem, alios ad niannm babuisse videmus, 
ab eo aditos esse30). Qui apud Dionysium (c. 79) 
servi sive ministri vocantur, eos Appianus pastores in- 
telligi voluit, quemadmodum infra (XI), qui apud ilium 
(V, 40) clientes nominantur, eos servos fuisse sibi per- 
svasit. Fabulam autem de Vestali a Marte compressa 
ne dignam quidem existimavit, quam brevi verbo at- 
tingeret. Hactenus omnia quasi perpetuo filo cohærere 
vidimus. Jam vero I’hotium dicas, ne excerptum nimis 
abrupte concluderetur, clansulam illain 'Pü/iog 
ceteroquin parum aptam, antequam finem faceret excer- 
pendi, ad superiora adjunxisse , cujus particulæ argu
mentum singulaque verba ab Appiano ilia quidem, sed 
non ex continua ejus narratione sumpta baud dubie 
sunt. Neqne enim alia ratione aut mirus ille subitusque 
transitus a pueris exponi jussis in Romulum Remumque 
materno genere gloriantes, aut ipsa grammatica verbo
rum structura non nimis videtur offensionem habere; 
nisi forte pannus ex deinceps narratis excerptus atque 
laceratus superioribus assutus esse dicendus potius est, 

20) Dio Cass. (Reimar I, pp. 3, 4) Faustulo pas to ri pueros in 
Tiberim jaciendos traditos esse narrat. Hane narrationeni 
Plutarrbus quoque (Rom. 3) eognitam habuit, quæ, si Aue- 

, tori O. G. R. (c. XXI) eredere licet, ab Valerio Antiate 
originem videtur duxisse.
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Ceterum ubicunque aptid Appianum illa verba fuerunt 
posita, locus tamen aptid Dionys. Il, 2 sub fin. ei ante 
oculos videtur fuisse.

II. Excerptum ejusdem Photii. Ibidem.
, Septem reges Romanos, sicut Dionysius (I, 75), sic 

Appianus etiam in transitu enumeravit; ille vero annos 
imperii singulorum, hie sortem eorum supremam re- 
spexit21). Ceterum in aliis quoque rebus ab Dionysio 
hie illic discessit. Ancum Hostilium pro Tullo vix 
quisquam novel it22). De miti patrioque Romuli impe
ria Appianus, quum Dionysio (II, 56), Plutarcho (Rom. 
27; Nurn. 2), Zonaræ (VII, 4), quin sibimet ipse repug- 
net (al. loc. Civil II, 114), propius ad Liviuni (I, 15, 
16) accedere videtur23). Ancum vero Marcium morbo 
perisse, neque Dionysius, nec Livius, nee ceteri sciunt; 
ex confusa memoria scribens, rebus inter se permixtis, 
sicut ad Hostilium Anci nomen, ita ad Ancum Hostilii 
morbum, videtur retulisse, quem Livius (1,15,16) et Plu- 
tarchus (Numa, 22), non Dionysius (III, 35) comme- 
moravit.

21) Plutarehus, qui similia fere habet (Num. 22), oeulis ejus 
animoque obversatus esse videri potcrat, nisi ea rursus ob 
starent, quæ ab illo de Romulo (c. 2) et de tribus post
Numam regibus trucidatis (22) referuntur; quanquam ea 
repugnantia apud Appianum non ita magni moment! est.

*2) In nominibus referendis ab Nostro peccatuni sexcenties in- 
venias; mendum autem ip si Appiano tribuendum esse,
verba, quæ sequuntur, satis produnt (xal ”Ayxov to»
xal Mayxlov : et altering Anci, qui et Mareius vocatur)
Neque tamen negaverim hoc excerptum nonnihil defectu 
laborarc: v. OTarpezws vel simile quid ante ßsßaailtvxojs a li- 
brario fortasse prætermissum est; post v. & «as numerus
excidit annorum.

28) De morte Romuli efr. Niebuhr, I, p. 245.
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III. Fragmentum apud Suidam. — A/QÄZfL.
Si locus integer Appiani est, hæc quoque e memoria 

scripsisse judicari debet. Apud Dionysium (II, 39, 40) 
duplex narratio est, Fabii Pictoris atque Pisonis Censo- 
rii, quorum uterque in aliis dissentiens scuta in Tar- 
peiam projecta esse tradidit; neque veto Livius discre- 
pat, apud quem (I, 11), nullis auctoribus nomine citatis, 
eædein de Tarpeia fabulæ inveniuntur. Plutarchus au- 
teni (Rom. 17), alium ducem secutus, aurum et scuta 
simul in earn congesta prodit; idem Plutarchi compilator 
Zonaras VII, 3. Quæ quum ita sint, Appianum a Plu- 
tarcho propius abesse videas. At hoc fragmentum utrum 
ad Appianum necne referendum sit, primum dubitari 
licet; deinde, quod locus, nisi ad notionem vocabuli expli- 
candam, non adhiberi debuit, eo potuit fieri, nt partem 
sententiæ suo proposito alienam Suidas excluderet 24)(

24) Cfr. Schweigliaeuser. anuotat. ad h. I. p. 139.
25) Cfr. Dionys. II, 44—47; it. supr. c. 30.

IV. Excerptum I. de Legationibus.

Quod ad bellum a Sabinis mulieribus compositum at- 
tinef, utrum Appianus Dionysii narrationem uberiorem35) 
in brevius contractam paulo liberius in usum converte- 
rit atque ipse oratorem egerit, an in his rebus aliutn 
præterea scriptorem consuluerit, baud facile pro certo 
affirmaveris. Hersiliam, legationis principem, ab Diony
sio commemoratam, quemadmodum Livius (I, 13), sic 
Appianus etiam silentio prætermisit; neque enim cum 
hac Hersilia confundenda alia est; quam Livius supra 
(c. 11) in simili causa commemoravit, Apud Plutarchum 
(Rom. c. 19) non prins Hersiliæ, quam post finitas pre- 
ces, mentio fit. Res autem non ita magni esse momenti 
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videtur. In precibus mulierum referendis Appiano cum 
Livio nonnihil similitudinis intercedere videas; in ce
teris rebus Dionysio Noster similior est. .Viam sacram, 
quo reges convenere, de qua Livius tacet, Appianus cum 
Dionysio cominunem babet: nomen vero ex ilia re esse 
ductuin, ipse ex suo ingenio addit. Plutarchus autem (1. c.), 
quem Zonaras (VII, 4) sequitur, pro sacra via comitium 
posuit, cui ab coeundo nomen inditum esse interpretatur.

V. Fragmentum apud Suidam. — IdlOSENOS.
Locus ad consilia Fidenatium Veientiumqve perti- 

net, qui in Romanos et Albanos inter se belligerantes im- 
petum facere constituerunt. Quæ ab Dionysio (111,5—9) 
multis verbis conimemorantur, eaAppianus in pauciora 
redegit. Dionysius autem (c. 8) Mettum narrat de illo- 
rum populorum insidiis ab hospitibus Fidenatibus (naqd 
livav} litteras accepisse; eas præsenti Hostilio recitari 
atque ipsam rem ab eo, qui litteras pertulisset, uberius 
verbis exponi imperatorem Albanum jussisse; Appia
nus vero: imperatorem (Alhanum) earn rem, quam ex pri
vatis hospitibus (Trap Idio^ivtav 26) comperisset, Hostilio 
renunciasse. De hac re Livius nihil habet; qui (I, 23) 
Mettum coram Hostilio de periculis minantibus alio modo 
loquentem fecit.

26) Aio&åvea&ai nagå Tin pro n. Tivoi , vix quisquam dixerit, 
Schweighaeus. nag iSio&vov inalit; equidem Dionysii v. givoiv 
respiciens scripturam apud Appian. ISio^ivy ex iSio^ivuiv 
corruptam esse eohjicio.

VI. Apud Suidam. -
Hæc de Albanis dicta esse, Mettum Fuffetium 

convicio insectantibus, quod summa rerum tribus viris 
esset commissa, jam ex Liv. I, 27 et Dionys. Ill, 22,

3
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23, satis intelligitur. Quanquam ad verba Livio Ap
pianus similior est, nihil tamen obstat, quo minus illud 
Dionysii (c. 22) mg naxäg tOTOKTi^^HOTa suo Marte 
in eandem sententiam interpretatus esse existimetur. 
Schweighaeuser autem, qui ”avvdv” falso ad Tullum 
Hostiliurn et tres illos viros ad Horatios retulerit, locos 
citavit his rebus alienos (Liv. I, 25; Dionys. Ill, 18. sqq.).

VII. Apud Suidam. — AIKAIOTN.
De pace cum Gabinis facienda Appianum non vi

deas nisi Dionysii verba (IV, 54 fin.) variasse: Appian.: 
ov/ußaaeig noieiv; Dionys.: d/iokoyiag n. r.
Faß-; Appian.: Itp oig uv Täß. diHaiüotv; Dionys.: 
oig uv éntlvoi d\ Livius hancrem omnino præter-
inisit.

VIII. Apud Grammaticum San-Germanensem, Bekk. 
Anecdot. p. 180, 15.

Fabulant illam de libris Sibyllinis Dionysius (IV, 62) 
refert, Livius omisit. Similia fere Dio Cassius narra- 
vit, (ut ex Tzetze ad Lycophront. Reimar. 11. p. 1522, 
et ex Zonara VII, 11 est colligendum). Hæc in anti- 
quis annalibus piodila esse Gellius dicit (I, 19).

IX. Fragmentum apud Suidam. — OPATIOS. 
AXPHZTTA.

Appiano Dionysii narrationem (V, 24, 25) ante 
oculos fuisse, perspicuum est, sed quæ de vulneratione 
apud ilium leguntur, Studio rei variandæ partim, ut so
let, accurate reddidit. Livius (II, 10), Plutarchus (Po- 
plic. 16) nihil de Horatii sorte iniqua prodiderunt, 
quanquam hic vulnera ejus commemoravit; quod etiam 
ab Dione esse factum, ex 1. XLV, 32 colligendum est2T).

2T) Reimar. I, p. 441: ov fid to oxilos to 'Opariov,
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Prorsus aliter Polybius (VI, 55), qui Horatium, ponte 
rescisso, vitam cum voluntaria morte commutasse narrat.

X. Apud Suidam. — HPOSHSES&ÄI-
De consulibus (P. Valerio Æ M. Horatio) Tarqui- 

nium in urbem recipere jussis Appianus28) Dionysium 
(V, 26, 27) secutus, sententiam illam "id oQxia noov- 
vtivav” a superioribus Dionysii locis repetiit (V, I, xai 
oQXia teftovteg h. t. 2; 21, r. ß.— öoxovg

2S) Cfr. præterea Præfat. Appian, c. 6.
29) Si profeeto hoc fragmentum, ut inseriptio in mscr. exem

pla ri præfixa indicavit, ex libro de Regibus excerptum est 
historiaque Romana eo libro usque ad mortem exulis Tor- 
quiuii ab auctore fuit deducta, ubi lueulentius invenias 
exemplum, qua arte, historiea Appianus in rebus disponcn- 
dis usus sit 1

80) Tltkåra« h. I. ^oWoas interpretatur, sive ea, quæ Dionysius 
(II, 9) de clieutium origine alioquin parum recte enarra- 
vit, ita intclligenda esse sibi persvasit, sive, id quod po- 
tius crcdam, cam Dionysii partem, ubi de rei publicæ institu
tis agitur, omnino neglexit, ut qui ad res bello potius, quam 
pace gestas animum ubique intcnderet. Cfr. Præfat. c. 12.

h. t. 2). De hac re neque Livius (II, 12), neque Plu- 
tarchus (Poplic. 17) quidquam prodiderunt.

XI. Excerptum Peirescianum ) de Virlut. et Vit, 
Insigne documentum videas, qua ratione Appianus 

Dionysium compilaverit, non singulis ejus sententiis nisi 
alio transpositis et in breve contractis, verbis bic illic 
nonnihil variatis, quo variandi studio inducfus hand 
raro ex Dionysii verbis falsam notionem effecit ). De 
Appio Claudio Regillensi h. 1. agitur. Conferamus 
singula.

29

30

Dionys. Appian.
V, 40. — oi Saßlvot — TaQKvvtog ^aßivovg xa- 

tlpqgji'oavTO Pinfiaioig no- w Ptapaitav

3*
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Dionys.
ke/Piiv, (wg Åslvpiévwv orpi- 
oi tüv onovSäv, sneiduj 
ßacilevg Tagxvviog ei ine ne 
T^g »QXVS, JiQOS OV inoii'- 
aavTO vovs ögxovg’) net- 
o&ivTsg vnb Si'tTov— Tag- 
xvvlov — 6g avTovg — e^s- 
noXéfimoe.

’.AvyQ zig, ex tov Saßi- 
vwv e&vovg, hoXiv olxüv 
’Pr^Mov, ievyev^g xai 
y^/iaoi) dwavog. — KXav- 
diog, avTopiolel nQog ‘Pw- 
piaiovg, ovyyiveidv ts fte- 
yakryv Inayovevog xai ipi- 
lovg xai ne^avag — ovx 
ekaTTOVg nsvTaxioytXimv—. 
Causa deinceps aft'ertur, cur 
Romain transfugeret: — 
sig SimjV eiVTOV inr^yov ui- 
Tiaoafievot n^obooiav, oti 
— avTtXepe Toig a^iovoi 
Tag onov^dg i.ti.vndai, xai 
Tovg iavTOV noi.tTag ovx 
sia xvQia slvai tu So^avTa 
Toig äÅXoig ^ysio&ar tuv- 
tt]v OQQodäv t^v Sixr/V—fu- 
git, Qon^v Tt ov (iixQav slgTa 
nqdyf iaTa naqiaye 7tai tov 
HaTO^&w&rjVai tovSs tov 
TtoXefiov durdvTWV edo^ev

Appian.

KXavbiog ds, dvfjQ Sa- 
ßlvog, ex ‘Ptiyi’Ä^ov nö- 
kewg övvaTog, ovx eia Tovg 
Saßtvovg na^aonovSeiv 
é'wg , XQtvöpievog ent Tinde, 
eipvyev eg ‘Pinpii^v, fieTa 
ovyyevüv xal iplXiov xal 
6ov)mv nevraxioyiXioiv.

Oig näoi Pwpiaioi yw- 
^av eg olxiag edooav, xal 
yr^v eg yewQylav, (xai no- 
Uvag e&evTO: hoc suo
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Dionys.
aiTioiraTog yevto&ai' aW1’ 
w q ßovXq Kai ö å^fiog 
Eig tb vove naTQiKiovg av- 
tov tvéyQatpe, Kai vijg nö- 
Xeag pioiQav eiaoev — eis 
KaiaoKev^v oikiwv' yw^av 
t aVTÜ TiQoos&^Kev — wg 
eyoi diavetfiai KX^QOVg d- 
Ttaoi Toig negl avTOV’ dtp 
m Kai (pvlrj ng eyevero ovv 
Xqovw, KXavSla Kakovfit- 
vq, —•

Appian.
ingenio invenit). Tov åk 
KXavåiov Kai eg to ßov- 
XevT^Qtov KaTtXt^av, dno- 
SeiKvvfievov koya Xafmoa 
Kara tiov Saßivwv’ Kai <pv- 
Xtjv Eiwvvfiov awov Ka- 
TlOT^OaV.

Ceteri scriptores non nisi in rerum sum in a cum 
utroque consentiunt, in singulis partibus dissiniiles, in 
quibus rebus Livius (II, 16) Appiano brevior, Plu
tarchus (Poplic. 21) Dionysio longior est et ab utroque 
in pluribus discrepat. Sabinum Appii nomen Livius et 
Plutarchus adjiciunt; numerum clientium Livius præter- 
inisit, Plutarchus de quinque milibus familiarurn loqui- 
tur; Livius cum Dionysio clientes (nskaTag), factionem 
(eTai^etav) Plutarchus conimemorat.

XII. Apud Suidam. — ENSnONJOS. HAPESIS.

Quæ de Latinis Romanos accusantibus h 1. Ap
pianus prodit, ea ex Dionysii 1. V c. 51 exscripsisse 
roihi videtur; quæ de Latinis bellum inferentibus apud 
Nostrum leguntur, ea ad Dionysii 1. VI c. 3 referenda 
esse censeo, ubi pugna ad lacum Regilium commemo- 
ratur. Ad utrumque fragmentum Schweighaeuser 
Dionys. 1. V c. 61 parum commode laudavit; neque 
enim de parando hello (ut Latine convertit) sed de 
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gerendo h. 1. dictum est. Livius (II, 19) Latinorum cri- 
minationes prorsus prætermisit.

Ex Appiani
Romanarum Historiarum Libro IL 

De Rebus Italicis 
Excerpta et Fragmenta.

In rebus a Gaio Marcio Coriolano gestis Appianum 
Dionysii compilatorem ubique agnoscas; quamquam 
Noster, verbis variatis sententiisque circumscriptis, eas 
res, quas excerpsit, nova specie induere studet.

Quod ad horum fragmentorum ordinem attinet, 
Schweighaeuser primo loco illud posuit, quod quarto de- 
mum ponendum esse mihi videtur.

I. Apud Suidam. -
Quæ de repulsa Coriolani Appianus h. I. prodit *),

a) 'O åe Syfios — ovn iisiQOT0v7]asv. Notiones vv. Sifaos et 
ßovlri Appianus ab Dionysio confnndere probe didicit. 
Sicut eniin Sq/ios apud Nostrum nunc de populo, nunc de 
plebe, sic ßovh} alias de patriciis, alias de senatu intelli- 
gendum est. Id genus exempla vid. Civil. I, (de plebis et 
patriciorum certaminibus, de secessione plebis in montem. 
sacrum facta; ibidem hujus loci oblitus consules dicit 
tunc am ßovXijs esse creatos, imo sua ætate id fieri di- 
cere debchat); Itai. VIII, 2, IX; Samnit. Vil, 3; Punic. 112; 
Civil. Ill, 55; 11, JO, 100; IV, 96; I, 12 (ubi Ct 
Sy/ios promiscue adhibentur); all. Quæ quum ita sint, ne 
sane multum ei tribueris, siquando casu aut forte fortuna 
singulorum ordinum homines recte distinxit e. c. Cretic. 
VII, ubi naTQixios, Samnit. I, ubi , Itai. IX, ubi

recte adhibentur.
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cum Dionysii narratione (VII, 21) consentiunt, quam 
ex aliqua parte Plutarchus eliam in usum convertit 
(Coriol. 13—16). V. de Coriolano Dionysius non
illo quidem loco, sed alias sæpius usnrpavit (VI, 92; 
VII, 34). De hac repulsa Zonaras quoque (VII, 16) 
Dionein secutus refert, Livius ignorat (II, 34).

II. Apud Suidam. — HIMnPJTAI.

De Coriolano in exsilium abeunte Dionysium legas 
(VIII, I). Idem fere Plutarch. (Coriol. 21), Liv. II, 35.

III. Apud Suidam. — AAAASAMENOS.
Paucis verbis sententia reddita est orationis Corio- 

]ani apnd Volscos, quam apud Dionysium legimus (VIII, 
5—9). Hujus vero rei neque Livius (II, 39), neque 
Plutarchus (Coriol. 27) mentionem faciunt.

IV. Apud Suidam. - KAHPOTXON.

Quæ ab Appiano de hello Volscorum et de Romano- 
rum colonis narrantur, ea referenda esse videntur ad 
Dionysii narrationem 1. VIII, 9 —21, ubi (c. 14) 
’Pwfialtov commemorantur. Dionysium Plutarchus quo
que (Coriol. 27—30) sequitur, sed v. vAr^ov'/ovg non 
habet; neque ah illo Livius dissentit (II, 35, 39), sed 
mullo brevius rem atligit.

V. Excerptum II de Legationibus.
lam fragmentum sequitur et amplius et in primis 

dignum, cui aliquantum immoremur, ut et Dionysii 
narrationem ab Appiano compilatam esse eluceat et 
quo modo factum hoc sit, ante oculos ponatur. Corio- 
lani autem helium patriæ inferentis mentio est. Res 
apud utrumque singulas inter se conferamus.
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Dionys.
VIII. 22 [cog] d Måttos 

— r^ev ini t^v ‘Pw/mjv — 
xal vijg nolewg oTadiovg 
TETTa^axovra dnooywv xaT- 
EOTQaTonidEVoe, — ovv- 
ÉåQapiov dnaVTEg — di 
fyfiOTixol, xal vovg narot- 
xlovg sxdXovv eig to ßov- 
lEVT^QtOV’ xal El fiq nQO- 
ßovXsVOlüOlÜ TKvSqI TT/V 
xa&oSov, avTOt ßovXsv- 
OEC&ai tisqI otpdiv avTÜv 
eipaoav wg wQodsdo/iévor

Tote dß (tum demum, 
cfr. c. 21 fin ) — olnaTqlxiot 
— tyqtpi&VTai nQsoßsvTag 
nQOgTOV MaQHlOV dnOGTEl-

Appian.
1. Tov MaQxlov — xaTix 

Pw/ialw EXOTQUTEveavTog, 
xal TsooaqaxovTa GTadlovg 
anooydvTog and tov doTeog 
xal OTgaTonsSsvoavTOg, d 
d^piog TjUei/M Ty ßovXy 
waQadwjsiv Ta Tsiyy TOig 
nolepilotg, (earn sententiam 
Dionysii verbis subjicit) 
st piy nQEoßEVOOlVTO 71EQI 
SiaHaydv nodg MÜqxiov 
(vid. Dionys, infr.).

‘H de fiol.ig (ægre) e^i~ 
nepvtpev avTOxqaTOQag, [.. 
...] WEqI E l Qy Vy g 'P W- 
(.laioig MQSTtovoqgZy.

2) Mea conjectura: <juæ ét ad sententiam apt a est, et quam 
ipse locus corruptus svadet. Legebatur enim in inscr. 
exemplari ürsini: si^vijv nsQi ‘PotfiaioiS m^Ttovrir^, cui jam 
corrupto loco aliam corruptelam Ursinus, certe non mede- 
lani attulit. Ursini emendationem editores secnti „ns^l 
siQi]V7]Q 'Pojfialove Tgioßsie" in eontextu posuerunt, quorum 
verborum sententiam ineptam jam ipse vidit, quare facil- 
lima via inita in notis, ubi verba contextus repetiit, voca- 
bulum 'Pmfialovs præteriit. Schweighaeuser in mscr. in- 
tercidisse aliquid putavit, quod ad illud 'Pmiiaioii referrctur. 
De loci a me cmcndati sententia ad Dionysium provocabo, 
qui sæpius de pace, quæ populo Romano conveniret, men- 
tionein hie fecit (VIII, 36, 37, 48, ciQrtvi)v a/wpor^pois t. 
s&vsoi nah^v H. irpiirovaav); et ad ipsum Appianum, cujus 
w. cfr. infr. c. 2 „avv^ijtsofiivovi rä TrpCToi'Ta”, tum ea, quæ 
de alterius legationis mandatis ibid, leguntur. At ne sic



41

Dionys.
Å«« nivte ävdoag — negi 
dialvoeüg te nai tptXiag 
diaXe^o/uevovg" yoav de äv- 
d^eg — vnaunoi

Appian.

quidem locus mihi videtur satis in integrum esse restitutus, 
sed quid porro medelæ sit airerenduni, incertus hæreo cod. 
auxilio destitutus. Quid enim significat illud airoxgaro- 
p«? Hominesne dicam plena potestate instructos? quæ 
signifieatio verbi nusquam , nisi fallor, apud Nostrum in- 
venitur. Neseio an potius de imperatoribus accipiendum 
sit, quo significatu hoc verbum sæpius ab Appiano usur- 
patur (Præfat. 6, Civil. [I, 87, al); nec tamen placet sic 
nude position, quare Dionysium respiciens (VIII, 22) 
aivrs åWpaS aut simile quid ex, idisse crediderim. Quod 
autem illud Dionysii vnarixois Appianus ai’roaparopas 
interpretatus esse videtur, non miror sane, quum studium 
ejus rerum nominumquc variandorum mecum considero; 
Ct quod aiTozpdropas viros fortasse intelligi voluit, qui 
imperatores fuissent, nihil certe difficultatis habet, ut qui 
viros consulates consoles , prætorios prætores, tribunicios 
tribunos vocaverit: vid Civil. IV, 13 Quin ipso hoc loco 
(infr. 3) eosdem homines, quos Dionysius in superioribus 
vnarixove vocavit, Noster vndvovs nominat. In his rebus 
sive incuria sive ignorantia mirum quantum laborat. 
Quamquam enim vv. Scxrarmg, dv&vnaros, orparjjyos hie 
illie ab eo adhibentur, baud raro tanien v. vnaroe, quo 
plerumque consulem significat, sicut in consularem, sic 
in illas quoque dignitates transferee solet. Idem in im- 
rsla et vnaros valet. Ut exempla afferam, Gall. V 
viratos quod apud Dionys. XIII, 11 de consulatu, apud 
Nostrum de dictatura accipiendum est; paulo infra (XIII, 
17) Dionys, dictatorem Grace interpretatur -rtfuibva noli- 
fiov xal egovalav iytiv avToxgavoga; Civil. 1, 103,
quindecim illi vnaroi consulates, consults, proconsules 
una sunt intelligendi; Italic. V, 3, Sicul II, 1, tjtoroc, con
sular!^; Civil II, 87, IV, 13, «vSges i'wuroc. consulates; 
Hispan. 83 vnareia, dignitas proconsularis; Hannibal. 48, 
maroi, proconsul; Hispan. 42 viragos, prætor.
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Jam Appianus narrationis deinceps Dionysii copiam 
brevi circuniscribit, verba et sententias ex diversis 
apud ilium orationibus excerptas atque hue illuc trans- 
positas varie in usum convertit.

Dionys.
Legatio prima.

VIII, 22: tog d’ «tplxowto 
sni to oT^aTonsåov, — Mi- 
nucius ad Marcium oratio- 
nem habuit (23—29) : cfr. 
23,24: Tivog ovv yyistg ol 
naTfVXIOt TMV OVflßsßl]XO- 
<mv xaxwv ysyovaytsv at- 
tioi; 25: « ås vnoTi&so&ai 
ooi — xai vnioyvsio&ai 
åiaklaTToyuvM it. t. n., 
wvti' — vnu^st ås ooi — 
xa.T«kvoao&ai Tovnokspiov’ 
— xd&oåov x. t. Å. Cfr. 50 
(in oratione matris): — 
n^soßsig (pt^OVTag 001 tmv 
t éyxkyyi«Tvw atpsotv xai 
xä&oåov x. t. 2.

VII, 29: — Toig å'akkoig 
‘Pwyiaioig ansy&o/iai x. t. 
2. 32: — tyd nokiyiiog 
iyevoyi^v t. Ovokovoxoig 
yat nokkd ^åix^oa avTovg x. 
t. 2. 35. — ov «22« — 
Tttås dnox^ivofiai sav auo- 
åtåwoi ‘P. OvoXovoxoig 
p«y — noÅsig — x. ioo-

Appian.

Oi naQsX&oVTeg eg to Bo- 
lovoxwv dxQomi.iévu) nyov- 
Tstvoiv aptviioviav xai xa&- 
oåov, sl Havaktoat tov 
nol.sy.iov, tyg vs ßovl^g 
avTov vnsftipiviyoxov. Mg 
ovy’ a/iaQTOvoijg sg dvtov.

'O ås nokk« tov åyytov 
xaT^yoQqoag, nsQi mv sg av- 
Tov xai Bokovoxovg s^- 
piaQv^xsoav, (injuriam sci
licet Coriolano et Volscis 
illatam inirum in modurn 
Appian, confundit; vid. Dio
nys.), snqyyskks opitog, Bo
kovoxovg avtoig åiakkd^siv'
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Dionys.
nohtsiag /uttadoioovoiv tag 
Aativoig — dtakvoo/uai 
ngog avtovg tov nohspov’ 
— x«2d*' toi tdgidiag i’nao- 
tov lyovta ntøosig tv ei- 
Qtjvi] tøv’ — aioygov ds 
twv dldkotglwv neQisyoyii- 
vovg H. t. Å. — nqootl&ets 
n.t noletgttnv qdimyyitviüV 
n ß tdv ftø xgatwoi —. 
Tovtwv ov&lv — nliov — 
dmte VMi axonelts ö ti 
^iQuxtt’ov — didwfti ygovov 
— rifitQüiv zgiaxovta z. 
t. Å.

VIII, 36. — ^yev swt 
tag koindg t. Aatlvwv 
nöXeig. — yevdyisvog d Iv 
tøtiQatg tQtaxovta nolewv 
intd r.VQiog , ijxsv — {tag 
dnoy.Qioetg tøtpofievog c. 
35 fin.)

Quæ verba infra apud Appianum leguntur, frigi- 
dam certe sententiam exhibent. Primo ille quidem 
aspectn aliquid novi adjecisse videtur, sed si rem di- 
ligentius examinaveris, Nostrum videas, loco illo Dio-

Appian.
av — tøv — ndketg dno~ 
dwot z. noiqoiwtai noÅi- 
tag3), ügneg Aatlvovg' 
eng ßdv eymoi td twv 
HQatowttüV di ttgatovyievoi, 
ovyogäv, tivegavtoig toov- 
tai diakvoeig (Dionysii 
sententiæ brevissime con- 
tractæ et patilo liberius 
redditæ). Tuwa yietotoov- 
tag unéXvs t. nqiußsig z. 
tQianowa tj/iiQag sig tøv 
OXflplV id'idov.

3) Dionysius laonolireia et nokivsla, laonoltzai et nltlitai pro- 
miscue adhibet; idem ab eo Appianus didicit apud quem 
looitoliTK nii.it et nolirit niiit nihil differunt (Civil. 1,10;
1,65). Ceterum de isopolitia vid. Madvig, Opuset, p.223. sqq.

2. Tganetg dsni tovg 
dD.ovg Aativovg, intd 
noXeig avtüv eU« t. tQid- 
v.ovta ^fitQaig. hui tøsv 
lul tag anonqloetg.
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nysii (c. 36 fin.), ubi a patribus, quid consilii capiant, 
deliberatin', festinanter perlecto, in mirum incidisse 
errorem rerunique ordinem plane pervertisse, ut qui pri
oren! illatn deliberationem de responso reddendo in 
responsum mutaverit vere datum atque legatos denuo 
ab Romanis missos finxerit, quorum postulata Marcio 
non probarentur.

Dionys.
VIII, 36 (fin. Quo tem

pore Coriolanus urbes La
tinorum cepit, ‘Pwpaiois — 
woÅZa ßovkevoaptevoig éåo^e 
p/tßiev ava^iov noistv ttjs 
nokeoig, a).), edv avväv 
dnek&tooiv sh T^g ywftag 
Ovokovonoi — Hal nßtl- 
ßetg dnooTelkwot Tovg Sia- 
ke^optivovg ne^l (piktag, 
tum senatum populumque 
Romanum, quibus æquis 
conditionibus pax concilie- 
tur, una decreturum.

Legatio altera.
VIII, 37. — nQsoßsvidg 

értQOVg — Sina avS^ag kn 
tÜ>v vnattHÜv (patres de- 
legerunt) Tovg d^iwoovrag 
tov dvSQa /Mp&tv ewptQeiv 
eniTaypia ßa^v, pt/qc? dv~ 
a&ov Ttjg noketog, dkkd — 
net&ol nål Std koyav ovpi-

Appian.
Ol Si dneHQtvavTo (re- 

sponderunt), edv sh tyg 
P. yijg dnayajtip, i. otQa- 
tov, itifttpeiv vovg ovv&rj- 
ooptévovg avrw Ta n^inov- 
Ta. Hakiv S’dvTsmövTog 
(rursus legati mittuntur). De 
legatis ab hoste mittendis 
apud Dionysium sermonem 
esse, non animadvertit.

— enepmov tTsQovg Stna 
Serjoopiivovg piqSsv dva^tov 
noielv TTjg naTQtöog, f irms’ 
ég sntTaypiaTog, dkk’ 
inovoiovg, säv yiyvsG&at 
Tag ovv&qitag' dlSovpievöv- 
Te Ttjv naT^iSa, Hal to Ttnv 
HQoyövmv d^uapta, TtpiävTa,
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Dionys.
ßaTtjgiwv — netgäo&ai — 
ei ßovkeTai — notqoao&ai 
d[i>okoyiag — .01 — ngeg- 
ßetg — nokkd énaywyd 
dtekeyovTO, (pvkaTTOweg — 
to agiuyia lijg nokeug. — O 
de M. dkko [riv ovdev 
dnexgivaTO , ovveßovkevoe 
de xgelTTOV ti ßovkevoa- 
[lévovg ijxetv TgiUV évTOg 
Tj/MQÜV

Legatio tertia.
VIII, 38. Sperantes, fore, 

ut Marcii animus flectere- 
tur, ei TiftiWTega ngegßela 
deq&elev avTOV, — legelg 
miseiunt — Tag legdg d[t- 
neyopivovg eo-dkrag — 
Tovg aVTOVg yiQoVTag Tolg 
ngoTtgoig kdyovg. — ovde 
TOVTOtg edvwev 6 M. ano- 
KQioiv — dkk’ — Ta ttekevo- 
yieva noielv ovveßovkevev 
— xai to kotnov an eine 
[tt] diakiyeo&amgogavTov. 
Hoc responsorelato, Romani 
wg nokiogtt^oo^evoi nage- 
onevä^ovTo , militibus dis- 
positis ent Totg Teiyeoiv.

Appian.
(sententias ab Dionys. 36, 
iin. niutuatur) t(»v eg avTov 
ovydptagTovTwv (quod, tan- 
quam exemplum t<üv nokk. 
enaywyüv aptid Dionys., suo 
ingenio invenit). — ‘O de 
TOOOVTOV avToig dnengiveTO 
Tgtdv äkkuv ^ptegüv rjueiv 
ßovkevoaydvovg ti xakkiov.

01 [t&v — Tovg iegsag 
eneyinovTalglegaigeo&ijoiv 
eOTakpiévovg, TavTa t. M. 
dsTjOO[MVovg’ ‘Ode xaiTov- 
TOig erprj, delv Ta xe- 
kevopteva noteiv ?? piqdfdv 
a(pixveio&ai ngög uvtov.— 
'Eg ovv noktogxiav xa&ioT- 
avTO’ xal t. Telyog enkvj- 
govv ki&wv xai ßekäv ug 
dvu&ev d[ivvd[ievoi M. 
Rem ad extremum nonni- 
hil variatam suo Marte 
exornavit.
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Dionys.
Legatio quarta.

VIII, 39. — OvaksQta 
— üon).iHo).a — aSeltpy 
— noooHcAtoaitivy Tag «• 
ywalnag — Myei n$dg 
avng Tawyv eyovoai t. 
mvaqav t. Hai dnooftov 
eo&yTa Hal rag åklag 
naQakaßovoai ywalnag, 
nai Ta vexva tnayopevai, 
ßaäitßa/MV ini Tyv OveTov- 
yiag, t. Ma^xlov (lyTQOg 
olxiav' Hal öei')(ie&a — 
nqoek&elv ini tov yd^axa 
t. nolepilmv dyovoav t. t. 
vlinvovg Hal t. (lyTioa av- 
TÜv (Ovolovfiviav), nai 
yptäg dnaoag x. t. Å. — 
eneiTa IhItiv yevopievyv 
TOV TtHVOV (MaQHtOV) --  
öeio&ai (työlv avyneoTOV 
Havd Tyg nuTfvdog ege.oya- 
oao&at. Adde capp. sqq. 
ubi Volumnia illis adjun- 
gitur atque res a Valeria 
proposita quomodo acta sit, 
narratur usque ad init. c. 
43. — c. 43 — ngoo- 
yyyetkav tu yevdfieva Toig 
vnaTotg' oi åé — ovvexa-

Appian.

3. Bale^la Si, Ilonli- 
Hola &vyaTyQ , not.Åag 
ayofiévy yvvalxag eni t. t. 
/uyTt()a T. MaQxiov Bstov- 
Qi'av Hal tnl t. yvvutxa 
Bokovftvlav nivd-tpta yp,- 
(pieopttvai nacai nai t. 
natdia Talg Ineaiatg ént- 
q>fQovoai, ovve^tl&slv av- 
Talg nQog Mag*, y^iovv av- 
Tag, H. Sey&yvai rps'toao&ai 
otpmv te avitüv h. Tyg na- 
T^iåog. Ai (iiv — Tyg ßov- 
lyg iniT^enovoyg, i^yeoav, 
(lövat yvvaixeg, elg t^d-Qtöv 
GTQaToneåov. His paticis 
verbis immanent illam nar- 
rationis- Dionysii copiam 
circumscripsit, singtilas res 
inde mutiiatus. Incuria au- 
tem factum est, ut pro 
Poplicolæ sorore (Dionys. 
VIII, 39; Plutarch. Coriol. 
33) filiam poneret, quam 
inter obsides Porsenæ da
tos, velut ab Dionys. (V, 
32) et Plutarch. (Poplic. 
18, 19), sie etiam ab Nostro 
supra comrnernoratain fu-
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Dionys.

Aow t^v ßov).djv neQi t. 
e^oSov t. yvvaiHwv— tvixa 
— 77 ovyywQovoa yvwyvr] t. 
yvvai^l ttfv e^oSov. Infr. c. 
44. «rep avÖQÜv (pvkaxijg 
(= ytövai apud Ap
pian).

VIII, 44. ‘O Mdgniog— 
quum Romanæ niatronæ ve
nire nuntiarentur, noÜTOV 
yilv e&avyiaoe t. ToXyiTjg 
T. yvvaiHag — in ei å' dyyov 
qoav, inmüv t. ywytQi 
niQoek&oiv éyviQ — Tovg t. 
neXixetg — dno&io&ai — 
Hai t- Qaßö'ovg, ordv ey- 
yvg yivrytai t. fitycyog, 
xataotelXai. h- t. Å, Adde 
ex magna copia c. 45. —

M — wyeTO — qana&TO 
(init. c.); l.lyeiv txtkevoe, 
tivog Seoytivq ndotonv 
(med.); tnena 7i. t. tm- 
tyavsot. n. t. ^ysytoviav h. 
t. A. — "klysiv (extrem.).

Appian.

isse, veri saltern simile 
est.

O— MaQxiog, Savyid^mv 
t. eVTOÅyiiag t. noliv, ola 
Pioytaiav Icti nai rd yv- 
vaia, nQOGtovoatg dndjvta. 
v.at v. QdßSovg y.a&faei x. 
t. TteÅtHsag åta 
ttQa’ n^ooSQaytwv te t]- 
ond^eto, xai ryyev Itu, to 
ovviSgiov t. BoXovohiov h, 
liyeiv ixtlevoev ö ti y^^oi.

Jam vero videas^ quomodo Appianus, rebus et sen- 
tentiis, quas e diversis Dionysii locis furatus sit, ad 
libidinem conjunctis neque nisi alia ratione dispositis. 
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furtum sic obscuratuin iri speraverit. Priorem scilicet 
matris orationem ad filium ita conscripsit, ut senten- 
tias partim ex colloquiis mulierum apud Dionysium 
superioribus (VIII, 39—44) prioreque apud eundem (c. 
46) matris oratione mutuaretur; partim eas ex altera 
oratione matris apud Dionys (48—54) excerperet, quam 
totam fere in suam priorem adhiberet; partim ex Mi- 
nucii legati verbis ad Coriolanum factis, quæ apud 
Dionys, supr. 23 — 29 leguntur, unum et alterum com- 
pilaret. Quæ quum ita sint, responsum tamen Corio
lan!, quod apud Dionys, (c. 47) ante alteram orationem 
matris invenias, Appianus, quanquam ordinem rerum 
perturbavit, nihilo minus in usum convertit, additis 
præterea aliis Dionysii verbis et sententiis, quas ex 
oratione Coriolani apud Volscos (c. 7), ex responso 
ejus ad Minucium (24, 25), aliunde, videtur sumpsisse. 
Matrem ab filio interpellari Dionysius fecit, filium a 
matre Appianus, quod nimirum facere coactus est, nt 
ordo rerum Dionysii a Nostro perturbatus ad extremum 
in integrum restitui posset. Rebus autem ita dispositis, 
quum jam, ut supra dixi, majorem partern sententiarum, 
quas altera oratio contineret, in suam priorem con ver
tisset, baud ita multiim Nostro relictum est, quod ex 
illa in alteram suam transferre coinmode posset; quo 
factum est, ut ipse oratorem agere et unum aliquid ex 
superioribus locis Dionysii in usum adhibere cogeretur, 
id puta, quod de Sabinis mulieribus Valeriam prædi- 
cantein audios (Dion. c. 40). Reliqua vero, quæ apud 
Nostrum deinceps leguntur, haud per ambages ab Dio
nysio descripsit, singulis verbis sententiisque paullum 
mutatis et in brevius contractis. Longiores in his re
bus sumus, ne quis Appianum ea, in quibus ab Dio-
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nysio discederet, ex aliis fontibus putet hausisse. Sed
videamus singula.

Dionys. Appian.
H de, ovvadiv.elo&at,

i^eXavvo fiivov4) u^g 
aiokewg ovoa
oqüv åovi ‘Pmfialoi a- r.
Z- a: Illa veto dixit, se

•

quoque, quæ mater urbe 
expulsi esset, siniul cum 
ipso injuriam pati, sed vi
dere, Romanos jam satis 
poenarum dedisse, cett: —

Hæc cogitatio facile ani- 
mum Appiani orationem 
incipientis stibire debebat, 
vel quum Veturiæ verba 
apud Dionys, (c. 46) legeret 
vel superius responsum 
Coriolani respiceret (c. 29: 
aioy^wg in na-
vqiS. ovf.iijriQaciiSeO'&évieg 
ifjwiv t. Å.), vel alia si- 
milia (cfr. VIII, 40-47; 
52). —

4) Mea conjectura: corruptcla certe inest in v.
quod MSS. et Edd. habent. Scntentiam Schweigliaeuser 
(III, p, 146) expedire illc quidem eonatur, sed interpre- 
tatio ejus absurda est et cum iis pugnat, quæ ab Nostro 
et supra et infra traduntur. Participium illud t&Åavvipe- 
vos eodem explicandum esse modo videtur, quo o ipevyojv, oi 
owftwoi, alia; vid. Madvig. Syntax, Græc. p. 210.

4
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Dionys.
VIII, 50. — ov/ Ixavdg 

tiondnoatMi na^d idv 
vßQiodvTmv ids divMg, f-W]- 
Io^otot wsnonpung av- 
w 2. ntdkeig dtanenoq- 
■dr^ws —; cfr. 25: ov/ 
IXCtvdg dfä]— ÖlVMg -- TOO- 
ovtov tpövov av&^om. 700- 
«VT. yw^av, -- TOGUVT. 
nö)mg —; c 50. val — 
Heptp&értag v nd t. ßovl. 
n^loßeig (22) ytQOVTdg oot 
twv ts eyv.hifiatMV dtpsoiv 
val vd&odov — tovs ispeie 
—; porro cfr. sententias 
infr. verbb. na^aiTijosig — 
val to xaTarpvyslv tnt 
to v g ijSiKr^iivovs to adi- 
v.ovv Taneivov.

Operam Appiano ad scri- 
bendum præbuerunt par
tim doctrina matris de de- 
orum placabilitate (c 50), 
partim Minucii legati in- 
terrogationes (supr. c. 24), 
partim admonitiones de ca-

Appian.
d^dvifÖTi cPo)/uaiot M/d. 

nod g avTOV nenov&aoiv 
Tjöt] , X. TtOlV «V. l%avriv’ 
wv yaga, t. toguvt^ Siétp- 
&ccQTai, r.. noÅsig dno).w- 
)mgi, noHai’ vai to ‘Pw- 
ftatoig toyaTov, naQattakov- 
oi a. n^toßeig nip,™, vm- 
TOVg «. leQtag, {%. [iTiTtQa 
r.. yvvatxa ipse addit); to 
t. dSinr/fia iävTui ayivriG- 
TtK v., xa&ddw. Quæ om
nia ex Dionysii verbis et 
sen tentiis paulo liberius 
usurpatis composuit.

Sv dl dviaTws) m- 
7M TO KUKOV IW' yiT} dl OV/.V- 
(pogalg ImyelQsi xotvatg 
av tov Te oov xcå TÜV ddi- 
xovyitvwv6). Plot rylouv 
oioeig to WVQ; /u,. t. ym^av 
noÅiv — éoTiav — Is^d'

5) aviaTos rcspondet r& dv^x^oroe, quod ab Dionysio crebro 
usurpatur (VIII, 39, 52 al).

6) Mallem cum Sclnveighaeusero dSixovVTWV ; illa cnim inter- 
pretatio „quibus vis a te infertur“ videtur in hac senten. 
tia al i quid duri habere.



Dionys, 
lamitatibus futuris(27, 28); 
adde fin. c. 50 et init. c. 51.

VIII, 47. Matris oratio- 
nein Coriolanus, patriæ no
mine audito (c. 46 fin.) in- 
terpellat: dSvvciT. — to is 
Exßaiovoi tovs vnoSe^a- 
(livovs x. t. ).• (init. 47); 
qnibus similes adde locos 
c. 7 med. (naToiSa Syyov- 
fiai dv Ti'jv anaQVtjoafd- 
vqv t. A.) et c. 34 (ab 
init. ad. med oTav Si rpiL — 
OVfHpiQOV')

VIII, 47. - dig iyd,
KQXqv TTjvSe naQafMf.1- 

ßdvwv, 9'eovs t. X. et 
infr. -deovs t. oe^optevos, 
ovs äftooa %■ av&QtonovS) 
ois T- nioTeis sSiaxa. Adde 
c. 32 (a med. fere ad fin.) 
unde Appian, ilia exscripsit. 
ovTotSi — mdiTsIav eSo- 
odv [tot — OTQCiTqyOV 
dnoSsSslyaoi tus — x. 
ndvTa Tcc noiva in iyioi 
nenoiqxaøi'—Kursus cfr. 
C.47(sub. fin.) «AA« nay iytoi 
yevopivT/V — tovq avvovs 
qyovf.iivqv (piMvs x< noA«- 
pdovs, ovsnso eyio.

Appian.
/.d^iv — naQuttaXov- 

oais-
Coriolani responsum:

ov% elvai naTQiSa tijv 
inßaiov(iccv, dÅÅcl t. vno- 
SeSeyfiivTjV ovStv y. s. 
(piktov, dv ciåf4^, ovSi 
ly&Qov, ev notovv-

xa'l TO TÜV nUQOVTlOV 
iy.élt votv o(tüv , nioTiv te 
SÖvt(ov avTn v., laßovtow 
%. nol.iTijv aienoiTipiÉ- 
rcovy H» utyov ci no- 
(pT/vavTUiv x. t. i Sia 
iniTQsipdvTfov. Ttfias 
TE, Öoov TjtJaTO, X- OQXOVG 
ovs äfioosv avToig, inslysr 
v.ai naQsxdisi t. (irjTfQa 
tovs avTovs ixsivois Tl- 
■Q-e o da moiE/idovsx.rpiiovs-
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Post hane rerum dispositionem, qua colloquiorum 
ordinem , qui apud Dionysium est, plane convértit, ad 
extrema facta et verba matris filium interpellantis ex- 
ponenda illius scriptoris auxilio ita usus est, ut pauca 
quædam ex orationis paite extrema apud ilium c. 53 
decerpta sno ingenio exornaret et exemplo illo ab 
Sabinis mulieribus arcessito augeret, quod ex alio 
Dionysii loco (c, 40) sumptum ad has res accommodavit.

Dionys.
VIII, 53. 'Edv Je hqo- 

vqv oeavvov
K. v. 2. — ß a a 11 av 

d^dv x. t. 2. — w &eol 
Tfis'Pmfia’iwv (pvkauegyye- 
[MVtag — el Se dotov lott 
k. &epmv vlov yovaoi 
wQonvlMO&ai , ual
vovvo — vnopievw —. adde 
c. 40 (sub. fin.) ixeivwv — 
eyyovoi v. yvvamwv al-v. 
nod g Saßlvovg noleftov — 
wQeoßevoafievai SieXvoav-
T0.

VIII, 54. Tavva einov- 
ca tooivpEV éavvqv ya/ial'

Appian.
5. ‘H Se — dyavawq- 

oaoa n. v. yelgag e. v. o. 
dvaoyovsa &eovg yeve&- 
Movg T) épaQVVQavo' — 
Svo — nqeoßelag yvvanc. 
— enl Tarlov v., v. 2. — 
"^/22r/ — fj/ySeytia 
sig avaywqv atpluoivo nooc- 
mevelv —• eyed Ss tcal vov- 
vo veplova/Mi' TtQonvXloo- 
fiat. oov.

Kai kéyovoa eig vd eSa- 
epog éavrtfv e^lmet. ‘O Sb

r) Vv. ,,&sovs ysvs&ltovs” non cum Scliweigliaeusero ctcett. in- 
terprett. de Diis Natalibus interpreter, sed Dionysii c. 53 
respiciens (ttsol t^s'Pw/iaiwv <pv Imhss ^ysfioviae), Deos Pena
tes intelligi volo, quæ interpretatio ab ipso Dionysio s us- 
tentatur (1, 67), ubi de variis noininibus agitur, quæ in- 
terpretes ad Penates Græce vertendos adbibere solent .
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Dionys.
— mog de o M» avaXo- 
fievog ■— dvlanyoiv avnrjV 
— aal — eyyeag SaxQva 
eine' vmäg, w frifteQ — 
vtwqv, ■— viov dnoÅukenag.

Appian.
sddnQVoé ne vat dven^S», 
nal dvnelyeno avn^g x. — 
Qeqmvqce' vinäg, w /u^neQ' 
dkkd vlxyv ef qg8) nov 
vtov dnoXetg,

Jam vero, postquam legationes, quod caput hujus 
excerpti est, ad finem sunt perductæ, reliquis deinde, 
quæ de Marcio Appianus paulo uberius narra vit, in 
pauca verba contractis, in eundem fere modum, atque 
sirnilia e Dionysii libris excerpta desinunt 9), hane quo- 
que eclogam desinere videas. Appianum antem in re
liquis his rebus Dionysii narrationem ita secutum esse, 
ut verbum fere e verbo exprimeret, quum ex ipso hoc 
loco, tum e fragmento quodam Suidæ intelligitur, quöd
paulo infra afferemus. Quæ sequuntur verba, partim 
iis respondent, quæ apud Dionysium ante ipsam rem 
actam deliberantur, partim ex iis exscripta sunt, quæ 
de Attii Tulli invidia et cæde Coriolani deinceps nar-
rantur.

Dionys.
VIII, 54. Tavna elnmv 
(nunc deliberatio cum ma- 
tre neque vero ipsa profec- 
tio sequitur) — avnov d. 
tyv cnoanidv avaovqoavTa 
— vnoojövva , 8. v^g a$~ 
fåg löyov— a&ovv — gvv-

Appian.
Tavna elndv, dw^yev 

oTQaudv, tog koyov 
dnoö'mowv Bokovonoig, xal 
nd ^vt] owaUdlmv'

*) ?;s cuni Tyrwhitto lego , quum vulgo egezs editum sit j
quam correetionem jam scriptnra quæ in MS. Ursini 
crat, videtur suadere.

«) Vid. D. XIII, 8.
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dynag noiyoaodat—.C. 57. 
o M. dvaovyoag v. OTQa- 
ndv anyyev —. Deinde de 
Attii Tulli invidia et po- 
stnlatis dicitur rov epdovov 
ov Svvafiivov xarfysiv.

C. 58. ‘O Si Md onto g 
dvTtktyeiV fiiv . nQog 
ovStTSQOv tovtviv éSt- 
xalov ‘O Se Tvkkog — et- 
Sdg, ött S. s. dvyQ — nsi- 
O6i to nlydog' — C. 59. — 
dvrov — owagaTTOVTeg 
TOigi/doig dnonTivvvovoiv.

(O Se Md^xio g dvTt- 
Itéyeiv ftiv nyog ovSe 
ev a vt di v e Sitt alov1 °)’ 
skitig te yv, oti xal t a v va, 
neloet, Boiovonovg' nave- 
Xevody Se (pdovov,uevog 
nuQa tov ovQavyyov Av- 
TlSlOV 11).

10) Snidas in v. ’ESixalov post alium locum ex Appiano citatum 
hæc habet, av&is' 'O Ss AZapxjoS ävTiléyeiv, cett., quæ verba 
utruin ad Marcium Coriolanum, an ad Marcium Philippum 
(Macedonic. XII; XV) essent referenda, Schweighaeuser 
in annotatione quadam suo exemplari ascripta dubitavit; 
nimirum quod neque ilium Dionysii locum (VIII, 58) cog- 
nitum habuit, neque Appianum Dionysii compilatorcm ne 
eogitare quidem potuit. De annotatione illa vid. Didot in 
Præfat. p. 2.

”) Pro vulgato AiyiStov Schweigh. AttiBIov posuit, ex quo 
illud proximo corruptum esse apparere dicit. Attius Tul
lius ab Livii (II, 35, 39) et plerisque Dionysii editoribus 
(VIII, 1 , 67) illc Volscorum dux vocatur. At apud Dio
nys. (VIII, 67) in editioue Stephani et in probato alias 
Cod. Vatican, quum ibi, tum alibi (VIII, 1) 'ArvlSios scrip- 
turn esse monuit Hudsonius, quam scripturam apud Appian, 
quoque Schwgh. sccutus est, non quod cam veriorem puta- 
ret, sed quod proximo abesset a corrupti MS. lectione 
imo potius diceret, illud nomen cum Dionysio Appianum 
compilatorcm commune habuisse, Ccterum Dionysius in 
nomine peccaverit, necne, alia quæstio est. Ex nomine 

baud dubie ctiam 'Auifiiiot apud Plutarch. (Cor.
22) corruptum est, qui Dionysium ducem habuit.
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De Coriolano lapidibus obruto Appianum videas 
cum Dionysio omnino consentire, reliquos scripteres, 
quos hie comparari opus frierit, omnes tacere; Fabium 
vero, quern Dio secutus est (vid. infr.), de sorte Mar- 
cii suprema longe etiam aliter prodidisse. Livius enim 
(II, 40), aliis alio leto Coriolanum oppressum narrnnti- 
bus, hæc de Fabio scribit: ”apud Fabium, longe anti- 
quissimum auctorem, usque ad senectutem vixisse etin- 
dem invenio; refert certe, hane sæpe eum exacia ætate 
usurpasse vocem: multo miserius seni exilium esse”. 
Quam Fabii discrepantiam Dionysium ne uno quidem 
verbo attigisse, memorabile sane est, nam quod Appia
nus Dionysii vestigiis ingressus omnino facet, non mi- 
randum ; neque vero Fabium usquam, nisi ab aliis lau- 
datum, cognitum Nostro fuisse, facile quis probaverit. 
Antequam rei propositæ finem fecero, reliquos scripto- 
res, quos comparari hie ad rem pertinet, paucis verbis 
commemorabo. Livius (II, 35, 41) in his rebus plura 
cum Dionysio communia habet, at similitude utriusque 
omnino alia est, quam quæ Appiano cum Dionysio in- 
tercedit. Alia diversa sunt (oratio matr.), alia præter- 
inissa (orationes pleræque, fasces securesque remotæ, 
al.). Plutarch. (Coriol. 30 — fin.) multa e Dionysio 
exscripsit, quern etiam nomine laudavit (Comp. Alci- 
biad. cum Cor. 2), sed alios præterea duces secutus, 
Dionysii dissimilis sæpius est, quam qui maxime. De 
Veturia matre et Volumnia uxore C. quum ceteri om
nes (Dionys., Liv., Vaier. AL, Appian., Dio C., Aurel. 
V., Zonar.) inter sb consentiant, unus Plutarchus dis- 
crepat, qui pro Veturia Volumniam, pro Volumnia Vir- 
giliam ponit. Dio Cass. (frg. Alaii p. 148 Coll. Vati
can.) parum cum Dionys, et Appian, similitudinis ha- 
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bet; Coriolanum aut invidia oppressum aut senio con- 
fectum perisse tradit. Zonar. (VII, 16), qui Dionem 
sequitur, de sola senectute mentionem fecit. Cfr. præ- 
terea Tzetzes, Chiliad. VI, Reimar. II, p. 1526). In 
orationibus denique nulli, nisi Dionys, et Appian., inter 
se similes.

VI. Snidas — EAEEINOS et AHO^PAAES 
HMEPAI.

Cædes Fabiorum apud Appianum antea commemo- 
rata fuit. Quod ad hujus fragmenti argumentum atti- 
net, Dionysii 1. IX, c. 23 et quæ præcedunt, in usum 
convertit. Diem autem Cremerensem Appianus ano- 

modo, Dionysius fAkaivav ts Kai avtofpgdSa 
significat. Livius (II, 50) de hac re tacet. Quod vero 
Dionysius utrumque verbum conjungit, cfr. Geli. N. A. 
V, 17, ubi de atrorum et ncfastorum dierum permuta- 
tione agitur, quæ in Græcas quoque significationes va
let. Ceterum de his diebiis cfr. Plutarch. Camill. c. 19 
et Tacit. H. II, 91.

VII. Suidas - EGEAOKAKSL^
De Appio Claudio Sah. Reg., bellum a. u. c. 283 

cum Volscis gerente, deque militibus ejus seditiosis 
Ii. 1. mentio est. — Kursus insigne documentum nobis 
offertur, qua compilandi ratione Appianus usus sit, qui 
verba sententiasque, quæ Dionysius alio loco in simili 
re adhibuit, illinc hue traductas suæ narrationi inserue- 
rit. Ex iis enim, quæ apud Dionys. IX. 50 (a. u. c. 
283) de militibus Appii imperium recusantibus leguntur: 
Vj Svvafiis (Aoei ny avrov (cfr. ibid. c. 48) — 
e&ekonaxovoa — ow. ^t'woe %, noXsfiioig ecs Xe^aS Uvat — 
tyevyov' {vy Si xaromv q/utga) : äsuid-cia SteyQmvTO — 
xaveStjoWTo — rove XQärog, 'VQavf.tcmai — ex bis, 
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inquam, Appianus sententias snas priores composuit, 
verbis modo nonnihil variatis; posteriores vero ex iis 
sumpsit, quæ Dionys. IX, 3 (a. u. c. 273) de K. Fabii 
cos. militibus seditiosis narravit: tov qysfiova — eXoi- 
Soqovv — Si dneiQlav vov otoat^yelv — tag te ottq- 
vdg ekvov n. t. A. Cum Livio (II, 59) nihil h. 1. Ap
pianus commune habet.

HL
Ilaetcnus exeerpta et fragmenta Appiaui cum inlegris Dio

nysii libris compararc licuit; jam vero nihil nisi particulæ ope
ris bujus supersunt, quæ X p. C. seculo Imperatoris Constan- 
tini Porpliyrogenneti jussu, sicut ex aliorum scriptoruin operi- 
bus, sic etiam c Dionysii libris sunt excerptæ; quibus frag
menta accedunt a Maio reperta, a. MCCCXVII edita. Hine 
aliqua difßcultas oritur, quoniam reliquiae il]æ admodum con- 
cisæ sæpe sunt, res primæ, mediæ, extremæ Laud raro præter- 
missæ , mutationes bie illic factæ , exeerptorum dispositio re- 
rumque ordo interdum aliquatenus perturbata, quin res sæpius 
farraginis instar eongestæ (v. XVI, 4—8), loci denique et verba 
singula nonnunquain a librario corrupta. Quæ quum ita sint, 
reliquiis tamen utrinsque scriptoris inter se accurate eollatis, 
non erit dubium, quin Appianus in iis quoque rebus, quæ dein- 
ccps sequuntur, si non omnia ille quidem, at certc plurima c 
Dionysii libris hauserit. Animus erat de his rebus phira enar- 
rare, sed angusto hujus programmatis spatio impeditus, nisi 
quæ præcipui momenti crunt, extrema commentatione non 
exponam.

Lib. Italic. VIII Excerptum Peirescianum.
Quæ h. e. leguntur, ad prædam Veicntanain, diem propter 

earn Camillo dietam exiliumque ejus pertinent. Scripteres vero 
in singulis rebus inter se plus minusve similes sunt. Livius 
in rebus Camilli nunc cosdem cum Dionysio fontes videtur 
adisse, nunc prorsus diversos. Plutarchus partim Livium sequi- 
tur, in cujus verbis interpretandis vel incuriam vel ignorantiam 
linguæ Latinæ prodit (cfr. Plut. Camil. c. 6, Liv. V, 22, de 
Junone Vecintana) , partim ut in aliis rebus, sic in his etiam 
Dionysium consuluit (cfr, c. 2 OwfövTavois), partim alios duces 
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habuit (Claudium fortasse v. c. 40 pugn. ad Anien.). Eo fac
tum est, ut Appiano, Dionysii compilatori, hie illic aliqua eum 
Livio aut Plutarcho similitude primo aspeetu inte'rcedere videa- 
tur. Appianum autem Dionysii vestigiis ingressnm esse, et ex 
boc cxccrpto et altero infr. (Gall. V.) plane intelligitur. Caput 
I, quum Dionysius nihil ad comparandum præbeat, silentio præ- 
termittemus. C. 2. Quæ bie Appianus plura habet, ea apud 
Dionysium execrptoris eulpa desiderantur (D. XIII, 5, 6). 
Quum ceteri scriptores in eo omnes eonsentiant, ut et Camilium 
XV milibus multari (Liv. V, 32, Valer. Max. V, 3, 2, Plutarch. 
C. 13, Zouar. VII, 22) et eum absentem damnari faeiant, Appia
nus eum Dionysio et cum a populo damnatum et pecuniæ sum- 
mam, in myriades auctam, jam ante, quam in exiliiim abisset, 
ne qua corpus ejus contumelia afficeretur, a propinquis eroga- 
tam esse produnt. In numeris prioribus (A. 50, v , D. 10 Z), 
quos ceteroquin corruptos puto, discrepantia invenitur; sed, id 
quod caput rei est, nomine /avqimih uterque utitur. Cetera, quæ 
apud Appianum leguntur, de accusatore quodam (v. Liv. V, 32, 
Plutarch. C. 12) , de crimine oblato (de quo scriptorum alius 
aliter), de populo indignabundo (Plut. 11, 12), de filii morte 
(Liv. V, 22, Pint. II), de prccibus Aeliilleis (Pint. 13), hæc 
omnia, quum Dionysii locus (XIII, 5) defeetu et corrtiptela la
horet (vid. de tribunis), nihil eerte discrepantiæ probant. Quin 
ipso altero loco (XIII, 6), ubi preees Camilli commemorantur, 
et crimina ei illata ct a populo cum damnatum esse, Claris ver
bis indicatin'. Quod vero de Achille, sieut Plutarchus, ita Ap
pianus mentionem feeit, ne illud.quidem a Dionysio prætermis- 
sum esse dixerim, post enim finitas preees aiterum Dionysii lo
cum abruptum videas.

Lib. Samnilic. IV. Excerptum III de Legationihus.
Ex Dionysii libri XV fragmentis ct hoc Appiani excerpto 

apparet, Livium in belio Samuitico et in iis, quæ antccesserunt, 
exponendis parum accuratum fuisse; namque de Fregella et 
Luceria, in quibus caput rci versatile, omnia mire perturbavit 
et de belio Apulo obscurius loquitur. Sed de his rebus non 
hie locus dicendi est. Cladem autem Caudinam atque ea, quæ 
præcedunt, paucis attingam. Quæ de his ab Appiano narrantur. 
ea Ursinus putat ab Livio esse sumpta aut saltern ex eodem, 
quo Livius usus esset, fonte hausta, Dissentire tamen pauliilum
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a Livio Appianum Schweighaeuser (V. Ill, p. 157) dicit, quod 
IV, 1 retulcrit, Samnites interfecissc belli auctores, qunm Li
vius VIII, 39 non nisi unum Brutulum Papi tun commemoret 
eumque morte voluntaria supplicio se subtraxisse scribat (quo- 
cum Dio Cassius conscntit, Reimar. I p. 59). At falsa opinione 
duci utrumque, ex boc excerpto Appiani (IV, 1—7) intclligitur 
cum Livii narrationc eollato (VIII, extr., IX 1—6). Neque enim 
de superiore Dauniorum Samnitiumque clade, neque de legatis 
imperium Romanum abnuentibus , neque de captivis redemptis 
quidquam Livius habet; plura longe aliter narrat; numerum 
exercitus prætermittit ; de Pontio ejusque patre uterque max- 
ime dissimilis; de pace Caudina mn I to uberius Appianus pro- 
dit; Livius denique de Samnitium injuriis contumeliisquc in 
Romanos abeuntes narrat, Appianus vero earum rerum contraria 
ttadit, At similitudinis inter Dionysium et Appianum rursus 
vestigia manifesta invenias. Cfr. primum Dionys XVI, 4 de 
Romanis contumelias deprecantibus (fir/Ssfilav vßgiv noooQkivai 
T. ciprpaprus. fixiSi r. d&i.iatt dniftfi/vai tixais), Appian. IV, 2 
(fitjBiv is omnara dvSfimv aTv%oivto>v vß^ioai]} deinde sequitur 
apud Dionys ibid. 4 et 5 Pontii oratio patris sententiam refel- 
lentis ' ovu oiSae — nai3«s — aSsirpovs — noltpiioiv rtfir/oai
Tois Kara yyv — y^fiara — aoxyfioaiWiS ntiQaffiwas,
wcCTfp rivas in «ya-ftw r. t^s ipavii'TaS — äntl&siv),
quam in usum eonvertit Appianus IV, 4 (intaxonsi — naiSee — 
dSthfOi — xpi'ifiara — naQap,v&ias — ms tiegyiras
dna&iis nponifintiv.}. Maius iColl Vatican, p. 4991 falso Dionysii 
fragmentuni ad orationem legati Romani et Pontii huic respon
dentis retulit. Appianus etiam cum Dionysio v. Neanoi.itas 
usurpat, quos Livius vocat Palæopolitanos (cfr. Dionys. XV, 4 
sqq. •, Appian. IV, 5; Liv. VIII, 25). Quod de jugo explicando 
deque aliis minoris momenti rebus consentiunt, satis sit hie 
in transcursu monere.

VII. Exc. V de Legalionibus. — VIII. Exc. Peirescianum. — 
IX. Exc. Peirescianum. — X. Exc. VI de Legalionibus —

XI. Exc. VII de Legalionibus. — XII. Exc. Peirescianum.
De hello agitur cum Pyrrho et Tarentinis ; cfr Dionys, libb. 

XVII, 6 — ad fin , XVIII, XIX, — In quibus rebus Dionysius ct 
Appianus inter se discreparcnt et quænain mihi, viderentur hujus 
discrepantiæ causæ fuisse, jam in superioribus mentionciu feci
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(App. VII, 3 de Æmilio cos. ; X, 5 de captivis remissis; X, 3, 
de Cineæ dicto, quod alii, quibuscum Zonaras, compilator Dio- 
nis, VIII, 4 consentit, ad Pyrrhum retulisse dicuntur; X. 4, de 
responsis Fabricii). At in summa re Appianus Dionysii vcsti 
gia persecutes ubiquc est. Exempla alferam breviter. App. 
VII, 1, Dion. XVII, 6, de Thaide; App VII, 2, Dion. XVII, 
7, 8, de Posthumio legato et Philonide; App. VII, 3, Dion. XVII, 
9,10, de Æmilio ; App. IX, 1, 2, Dion. XIX, 1, de Decio Campano; 
App. X, 1, 2, 3, Dion. XVI1I, 5—7, 20, de Cineæ legatione, 
quam ante Fabricii legationen! Dionys, et Appian. , post earn 
Liv. (Epitom. XIII), Zonar. (VIII, 4) sive Dio Cass, posuerunt 
(cum Dionys, et Appian. Plutarchus in vit. Pyrrh. c. 18 illc 
quidem consentit, sed c. 21 Cineam deindc ante pugnam ad 
Asculum, Dionys. XIX, 2, 3, Appian. XI, 1, post pugnam illam 
demum Romain iterum missum tradunt); App. Xf, 4, Dion. 
XVIII, 5—27 de Fabricio; App. XI, 1, 2, Dionys. XIX, 3, 
de captivis et donis; Appian. XII, 1, Dionys. XIX, 6 — 9 de 
Pyrrho ct Siculis; App. XII, 2, Dion. XIX, 9, 10, de donariis 
Proserpinæ spoliatis et Pyrrhi elassis naufragio. Quanta vero 
inter Appian, et Dionys, simililudo sit, maxime videas, si 
Epitomas libb. Liv XII —XVI, Diodor. S, (C. Vatican. 40), Plu
tarch. (V. Pyrrh.), Dion. Cass. (C. Vatic. 168—178), Zonar. (VIII. 
2—7) cum illorum narratione comparaveris. Quin etiam videor 
mihi vestigia indagasse rei ab Dionysio et Appiano contra at- 
qne ab ceteris omnibus scriptoribus narrate. Exccrpta videa- 
mus Appian. IX, 1, 2, 3, Dionys XIX, 1, XX, 7. De rebus a 
Decio Rhegii præfeeto gestis, de morbo ejus, de medico Mes- 
sana arecssito omnino inter sc uterque consentit. In hæc desi- 
nit excerpt. Dionys, 1. Appianus autem deinceps (3)Fabricium 
ad milites seditiosos puniendos missum narrat; (is 278 a. C. 
cos. iter, bellum in ca regione feliciter gessit et ab codem De- 
cius Rhcgio præfeetus erat, Dion. XIX, 1). Illorum denique 
supplicium et Decii mortem cominemorat. Hæc contra vulgatam 
scriplorum narrationem repugnant, qui nuliam Rhegii seditioncm 
noverint, nisi quæ ab Genucio console (p, C. 271) post X an- 
nos præterlapsos oppressa est. In supplicio narrando plus mi
nus dissentiunt, maxime vero Polybius ab reliquis discedit. 
Cfr. Polyb. (I, 7), Liv. (Epit. XV ct 1. XXVIII, 28, XXXI, 31), 
Diodor., qui de Decio prorsus Dionysio et Appiano repugnat 
(frg, 1. XXII, Wesseling. II, p. 494 ct Exc. d. virtut. 562), 
Valer. Max. (II, 7, 15, qui cum Diodoro videtur conscntire).
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Dion Cass. (C. Vatic, p. 170), Oros. (IV, 3), Frontin. (strateg. 
IV, 1). Quæ Ijuuin ita sint, nomen Fabricium apud Appian. 
Schweighaeuser cum Valesio corruptum esse eeusent. At vide 
Dionys. XX, 7, 8, ubi seditioneni militum punitam ad Genucium 
consulem ille quidem refert, sed earn utique alteram vocal, 
unde colligas, alteram antecessisse, quain ad Fabricium consu
lem relatam fuisse veri admodum simile est, quum præsertim 
in ceteris deDccio narratis uterque consentiat, ab aliis recedat.

Lib. Gallic. I Epitom. libr. II Exe. VIII de Legationibus — 
111 Exe. IX de Legat. - IV Fragm. ap. Suid^ — V Exc. 
Peiresc. — VII Fragm. ap. Suid. et Exc. Peiresc. — VIII 

Fragm. ap. Suid.
Appianum, sicut in superioribus, sic etiam in Gallicis rebus 

quanquam jam ab initio alium ducem ad manum se habuisse 
ipse declaravit (VI), Dionysii tamen narrationem ante omnia in 
usum eonvertisse, in exordio coinmentationis significatum est. 
Livius (V. 34 sqq.) præcipue de Gallorum in Italiam transitu 
multum ab ceteris scriptoribus discrepat (vid. Laebmann. I, p. 
22); Polybius rursus (I, 6) abillis discedit; reliqui plus minus in
ter se consentiunt. At inter Appianum et Dionysium et in re
bus et in verbis mirus plerumquc consensus. Exempla , quæ 
hue pertinent, breviter ponam: App. I, II et III, Dion. XIII, 
14—19, de primo Gallorum adventu in Italiam super Alpes pro- 
fectoruin, de bello Clusino, de tribus Fabiis (ceterum apud 
utrumque plura ab exeerptoribus sunt prætermissa, quæ ad si- 
militudincm singularum rerum plcnius probandam valerc potue- 
runt; quod apud Dionysium (XIII, 18) non est nisi de duobus 
Fabiis mentio facta, corruptelæ debetur, paulo enim ante sis 
rm v iiQsaßsvövwiv, non srepos legitur); App. IV, Dionys. XIII, 9 
de Pontio Cominio, quem Sehweighaeuser Valesium secutus in 
not. ad h. 1. cum Cædicio permiscuit; (idem, quod supra monui, 
in hæc quoque excerpta valet; efr. præterea Plutarch. C. 25, 
Gell. XVII, 2, Dio C. (C. Vat. 8) Zonar. VII, 23); App. V, 
Dion. XIII, 7, 8, de Cædicio legato; (apud ceteros nihil de Cæ- 
dicii legatione legitur; ne apud Livium quidem, qui Cædicium 
(V, 46) coinmemorat, simile quidquam de eo refertur; at Dio
nys. VII excepto, quod Maius corruptum esse in not. ad h. I. 
monuit, Appianus cum Dionysio mire consentit); App. I, 1, VII, 
VIII, Dion. XIV, 12, 13—17, de altera Gallorum adversus Ro- 
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mam expeditione et Camilli oratione ad miJites. Sehxveighaeu- 
ser fgg. VII et VIII ad priorem Camilli pugnam cum Gallis 
falso retulit; de priore enim pugna et victoria Camilli nihil e 
Dionysii et Appiani narrationc superest , nisi qua? breviter in 
App. Epitom. et Dionys. XIII, 13, XIV, 13—16 indicantur. In 
hisee duobus, quæ ad alteram pugnam pertinent, fragmenlis, 
Appianus manifesto se Dionysii compilatorem prodit, cujus verba 
et sententi'as in brevius eontractas ad interpretis instar reddi- 
disse eum videas (c. s. App. VIJI. yv/ivobs — gw,v ßa^iiav — 
önia narayooVTeS — uaxpü — xouag aiojQovitss — to utoI/iov 
— awpa fialaxör — ngooisa&s Ty s^yui, quæ e Dion. XIV, 13—17, 
sunt excerpta: yvuvat xctpai.al, yv/ivd ort^va, yv/tvoi fiTj^ol — 
tyotvas iv dneiiats x. r, i. — avaosiofiaTa tü>v onion' x. t. &vqso>v 
xtvnoi —■ pa ya tout vni-Qf.iijxsis — at ßadtlai xbfiai — /laiaxotTigat 
npos Ta Seivd Toi/iat — iv xaiÜ>v egyuv — Utt in avTobt)-
In his subsistam.
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Arawina.

i. gifgangSejamen. H. §al»aot§v$(mew. Hl. Sentamen.

I. ^Cfgangeepainen. ßfterat SJiinifteriet »eb <Stri»elfe 

af 14be 2Iuguft f. 21. I?a»be mebbeelt, at ^rofeøfor Dr. Hange 
»ar bleven anmobet cm, paa famme SKaabe fom i bet fore# 
gaaenbc Siar, at overtage be Unber»iiønitigøinfpcctoren »eb be 
kerbe «Stoler »ebtommenbe forretninger meb <§enfpn til 2lfljol# 
belfen af 2lfgangøeramen, blev Det herefter enbvtbere i Stripelfe 
af 27be nceftefter tiltjenbegi»et, at ben ftnftlige S)eel af be# 
melbte $ro»e »ilbe for famtlige »ebtommenbe Stoler »ære at 
affjolbe SJtanbagen ben 2ben, üiröbagen ben 3bie og Dnøbagen 
ben 4be September, Ijrorimob ben munbtlige 2)eel ble» for 
SKetropolitanfloIenø æebtommenbe anfat til Dnøbagen ben 2ben, 
^orébagen ben 3bie og grebagen ben 4be October.

Xil førfte fDeel af benne ©ramen inbftiHebe ftg efternærnte 
12 2)ifciple, Ijvilfc efter ben t Suli SJiaaneb f. 21. afljolbte 
^opeberamen »are bierne opflpttebe fra 6te til 7be ßlaöfe, nem# 
lig: 1. «5. xf. S. tcu^orn, 2. <£. <£. 21. <5ofd^, 3. H. 
Hiofen, 4. p. m. Mitig, 5. m. 23Iom, 6. & V. 
Xirterob, 7. S. ^ørgenfen, 8. 3. Ä. Äoefoeb, 
9. 6. Spanbet, 10. «E. €. Hippert, 11. 3. p, falling,
12. ö- S. Smitt?.

r
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Sil Eramenö anben S)eel inbfiillebe fig be 9 Siifciple af 
Stolen® 7be Ela®fe, fom i September 1849 babbe unberfaftet 
fig famme® førfte ©cel, nemlig: 1. p. ^olm, 2. C. (B. 
^anfen, 3. <S. tlløllev, 4. 3. (Batrigue, 5. <5. S.
V. £. t-Tielfen, 6. T. Æ. Spang, 7. 21. R, fjinbenburg, 
8. V. T. Äall, 9. £). bHa;ar de la (Barbe.

Sfolge Dsereenöfomjt mellem ben fungerenbe llnberbii®* 
nigöinfpector og Elector bare fom 3)?ebcenforer beb Slfgangs? 
preben inbbubne: fßrofeSfor Mag. 2lbrabawø i Xpbff og 
granff, forbenvcerenbe Overlærer beb Stolen, $rofe®for £unb, 
i SJlatbematif og Naturlære, Cand. med. & cliir. 23ergf> i 
Jlaturbiftorie.

®en ffriftlige Ißrebe foretoge® i følgenbe Drben.
Sllanbagen ben 2ben September, gormibbag: Ubarbeibelfe 

i PHobersniaalet for Examen® 2ben Slfbeling. Opgave: „Sen 
fanbe æeffebenbeb og ben falffe Seftebenbeb".

Eftermibbag: 2lritf>ntetif£ Opgave for famme Slfbeling: 
„Sit opløfe enboer af be to Signtrtger

x — \/27—x3 = 2, x + v/27 —xa = 2, 
og prøve Opløsningen® Siigtigbeb beb be funbne Dløbbenå 
Snbfcettelfe i be famme ligninger".

ütröbagen ben 3bte September, gormtDbag: Äattnff 
Stiil for famme Slfbeling: „Ttan bører ofte fpotte meb @fter« 
lignere og Efterligning, og nabnlig finbe bez fom gjerne bille 
gjelbe for gobe ^obeber, fcebbanlig meget Seljag i at efterbife 
bet Unpttige og Uoærbige i Efterligningen, om enb nnbertiben 
meb fiorre Æløgt enb Sanbbeb. §øab bilbe ber, ftge be for 
Erempel, bcere bleoet af paa bine Siber, ber bare uben gor« 
billeber, Ijviö Tlenneftene babbe troet iffe at burbe gjøre eller 
tcente SInbet enb bbab be barbe lært af Slnbre ? Eller bborlebeö 
bilbe æerben nu fee ub (facies), b»iö Enbber b^bbe troet, at 
ban iffe turbe gjøre SInbet og Sliere enb ben, fom ban efter? 
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lignebe? æt vifte i ^oefien iffe være fomnc nb over giving 
SInbronicuö, i ben l)iftoriffe Äunft iffe ub ovet pontificerneg 
Slnnaler; vi vifte enbnu ben ©ag i ©ag feile pan ©ømmer* 
flaaber (ratis). Sf)i ben, ber efterligner, følger, eg ben, ber 
følger en liften, om Ijam er bet jo inbftfenbe, nt Ijan iffe fan 
femme foran tyam, Sift beite funne vi nu gjerne inbrømme, 
og bog bliver bet iffe beftominbre en Sanbtyeb, at bet for en 
ftor ©cel er tgjennem Efterligning at SJienneffelivet ubvifler fig 
til ftebfe ftørre gulbfommentycb. ©tyi vi maae vel tyuffe paa, 
at ber er to Slrter af Efterligning, een flet, en anben gob, og 
at ben forfte af biSfe bliver ftaaenbe træg inbenfor be af §or* 
billebet betegnede ©rænbfer, mebeng ben anben berimob fun 
benptter bet ben opjlillebe SKønfter fom et ^jelpemibbel til at 
nbførc Slanbeng npe og eienbommelige 3becr (consilium)."

Eftermibbag: OeometrifE Opgave for famme Slfbeling: 
„3 tyvilfe Silfælbe er en Sriangel beftemt veb en given SSinfel 
øg to givne (Siber? ^vorlebeg eftervifeg plangeometrieng ®cet* 
ninger berom veb ©riangeleng trigonometriffe ©piøgning?"

©ngbagen ben 4be September, gormibbag: 1. Ovet= 
fættelfe fra Cabin paa Sanft’ for famme Slfbeling: „Quum 
deditione facta Persca regem P. Aemilius consul in taber- 
nacuhun introduce jussissct, prima percunctatio fuit, qua 
subactus injuria contra populum Romanum bellum tam infesto 
animo suscepisset, quo se regnumque suum ad ultimum 
discrimen adduceret. Quum, responsum exspectantibus 
cunctis, terrain intuens diu tacitus lieret,rursus consul: Si ju- 
venis regnum accepisses, minus equidem mirarer, ignorasse te, 
quam gravis aut amicus aut inimicusessetpopulus Romanus; 
nunc vero, quum et bello patris tui, quod nobiscum gessit, 
interfuisses, et pacis poslea, quam cu m summa lide adversus 
eum coluimus, meminisses,' quod consilium, quorum et 
vim in bello et fidem in pace exp-ertus esses, cum iis tibi 
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bellum esse quam pacem malle? Nec interrogatus, nec 
accusatus quum responderet: Utcunque tarnen hæc, sive 
errore humano, seu casu, sen necessitate inciderunt, bo
num animum habe: multorum regum et populorum casibus 
cognita populi Romani dementia non modo spem tibi, sed 
prope certain liduciam salutis præbet. Hæc græco serinone 
Perseo; Latine deinde suis, Exemplum insigne cernitis, inquit, 
mutationis rerum humanarum. Vobis hoc præcipue dico, 
juvenes. Ideo in secundis rebus nihil in quemquam su
perbe ac violenter consulere decet, nec præsenti credere 
fortunæ, quum, quid vesper ferat, incertum sit. Is demum 
vir erit, cujus animum neque prospera flatu suo eiferet, 
nec adversa infringet".

2. lybfP ©tiil for ©ramenø Ifte Slfbeling: „^ompeii 
fætter (Snuser i gorrtnbring »eb fin Oncener^eb og Sibentjeb. 
©aberne ere finalle, omenbffjønbt lige, og paa Siben forfpnebe 
tneb flabe Stene (Sdjrittplatte). pufene ere fmaa og uben 
SSinbuer, og æærelferne faae lun bered Spø gjennem Sørene, 
fom gaae ub til ©aarbørummet og be aabne ©allerier. Selv 
offentlige Sugninger, fom Santen (Sant) »eb Ißorten og Semp* 
let, ligefom ogfaa en æilla i Slærbeben af Spen, fee fnarere 
ub fom SKobeder og Sutfeffabe (Ißiippenfdiranf) enb fom Spg* 
ninger. 3Ken Scerelfer, ©ange og ©allerier ere alle malebe 
paa bet livligfle (beiter); enhver ææg bar i Sllibten et ombpg* 
geligt ubført SDlaleri, fom nu for bet Sfiefte er brættet ub, og 
om alle Äanter og ©nber (Æante, ©nbe) løbe lette og fmag* 
fulbe Slrabefter, hvoraf bift og ber ubvifle fig npbelige Sørne* 
og Slpmpbeftgurer, mebenø paa anbre Steber tamme og vilbe 
Spr trænge fig frem af mægtige Slomfterguirlanber. Dg faa* 
lebeø tpber bet nu faa øbe Ubfeenbe af benne mcertværbige lille 
Sp, ber førfl er bleven behæftet af en fRegn af Stene og SIfTe, 
fiben plpnbret af be Ubgravenbe, enbnu ftebfe paa en ©Icebe 
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over Äunft og over Silleber W et Ijeelt golf, fom i »ore 
Stage fet» ben i»rigfte Äunftelffer perten tjat noget Segreb 
om eller nogen Srang (Sebitrfni^) til".

S)en mundtlige Støre af^olbteö i folgende Drben:
©nöbagen ben 2ben October: Ifte Slfb. AranfB og (Beo^ 

grapljie, 2ben Slfb. Naturlære.
Soröbagen ben 3bie: Ifte Slfb; €yb|T og ttaturfnfiorie, 

2ben Slfb. öiftovie og (BrcefE.
. grebagen ben 4be: Ifte Slfb. Religion, 2ben Slfb. HTas 

t^ematiF og igebraifT.
^øoerbagen ben 5te: 2ben Slfb. Satin. (Senne @rami« 

nation »ar oprinbelig anfat til Stambogen ben 2oen October, 
men maatte paa ®runb af Sraminatorö llpagfelig^eb ubfcetteg).

Specialcbaraftererne famt be beraf ubbragne ^o»eb^araf# 
terer for be Sanbibater, fam i Siarene 1849—1850 l)a»e unber* 
taftet fig Slfganggerameng toenbe grover og faalebeö i fibft« 
nceonte Siar ere bimitterebe til Uniperfitetet, finbeg anførte i 
Silag I.

II. ^alvMvsepamen. Sen fl'tifdige Seel af benne 
gramen afljolbteø grebagen ben 14be og Søperbagen ben 15be 
februar, faalebeö at banfE Stiil ubarbeibebeé af famtlige 
Slaöfer, tybfB Stiil af 6te Elaéfe A—B og 5te glaéfe A—B, 
franfE Verfion af 6te Slaéfe A—B, latinfE Stiti af 6te 
glaSfe A—B, 5te Slaéfe A—B og 4be ©laéfe, latinfE Vet= 
fton af 6te (Slagfe A—B og 5te (Slaéfe A—B, Opgave i 
^iftorien af 6te glaöfe A—B, Opgaver t Hegning af 2ben 
og Ifte Klaéfe. Sien inunbtlige S)eel af^olbteé fra SRanbagen 
ben 17be til Vøoerbagen ben 22be gebruar ind. faalebeö, at 
l)»er Scerer for ftt Unberoiigningöfagö Sebfommenbe foretog 
Støren i be forffjellige Slagfer. — gor Slfganggclaöfen »ar 
ber Slnlebning til at labe ^al»aarOeramen for bette ©foleaar 
bortfalbe, ligefom bet ogfaa meb ^enfpn til 6te Slaöfe maatte 
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anfeeS fom tjenligt for henne @ang at inbffrænfe famine ©ramen 
til en ffriftlig $røve.

III. Tentamen. Til bet veb fororbningen af 7be Slo« 
Vember 1809 § 103 anorbnebe Tentamen inbjlillebe ftg tyer i 
©folen en ung Stuberenbe, Hårs ^og, fom tibligere, fra Ses 
tober 1843 til September 1848, bavbe »æret Tifcipel i Dbenfe 
Æatbebralffole, og ftben unber æeilebning af Unberbibliotbefar 
ffiunborpl) var bleven forberebet til examen artium. Ten 
ffriftlige Teel af benne fprøve blev afpolbt Toröbagen ben 19bc 
og frebagen ben 20be, ben munbtlige Soverbagen ben 21be og 
SRanbagen ben 23be September. Opgaverne til førftnævnte 
Teel vare følgenbe:

Äatinf? Stiil: „Ten maceboniffe Æonge fpbilip ben Trebie 
befab faa gobe militaire 3nbftgter og var en faa ubmcerfet 
feltherre, at ban i alle be Træfninger, ban leverebe Slomerne, 
fiilbfommen opfylbte en flor feltherres fpligter; og bog blev 
ban nøbt til at vige for Stomerne. ©runben Ijerttl maa føgeS 
beri, at ban blot flottebe ftg paa fine egne Æræfter, efterat ban 
veb ©jerrigbeb, TøileSløSbeb (libido) og Stoltbeb bavbe fjer« 
net alle Slatfoner fra ftg, bvorimob atomerne, ber ubmcerfebc 
ftg ilte minbre veb bereS borgerlige enb veb bereé militaire 
Talenter (borgeri. Tal., artes pacis ell. artes civiles), bavbe 
braget alle ©rccfenlanbS Slationer, 3©tolerne, SIcarnanerne, 
Sldjæerne, famt Æongerne t SIften inb i bereø f orbunb. Dgfaa 
Ærigéfunften felv fremmes meget veb f rebens Syéler, uagtet 
bisfe iffun blive libet begunftigebe af biin. §erpaa funne blanbt 
SInbre Sacebæmonierne tjene til ©rempel; tlji vel vare btöfe 
meget bevanbrebe i Ærigdvæfenet og bavbe erhvervet ftg et ftort 
Siavn for Tapperbcb, men be vilbe bog albrig have opnaaet 
en faa flor Slavnfunbigbeb, berfom iffe ben floge Sycurg var 
optraabt fom Stifter af biin berømte fpartanffe forfatning 
(disciplina). 3a enoog æibenffaberne ubøve en gavnlig. 3nb* 
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flpbelfe i krigen, og i benne ^enfeenbe gised ber ilte noget 
mere glimrenbe ©rempel eno 2ucuHitd, fom, ftjonbt ban næften 
uben al Srfaring i Jtrigdscefenet sar braget bort til krigen 
meb SUitbribated, bog sifte ftg faa ftor, at SUiitbribated tilftob 
om ^am, at Ejan i ^am basbe lært en ftørre gettberre at fjenbe 
enb i nogen af bem, om bsilte Ejan basbe Iceft. ^an bnsbe 
nemlig ansenbt be foregaaenbe Siar til at ftubere ^rigdbiftorien 
(res bello gestas legere) og faalebed tilegnet ftg en Äunbftab 
om Segisenbeberne, ber htnbe træbe iftebetfor (vicarius, Slbf.) 
Øvelfe og ©rfaring".

(Dserfættelfe fra £atin pact iöanfE: Cic. de re publ. 
II, 10. „Romulus quum septem et triginta regnavisset 
annos ...... quod fieri non potest, respuit".

Religion: 3 ^»flfen ©etpbning falbed ben djriftelige 
Religion 3?jterligbebend Religion? — ^iflorie: ©briftian ben 
gjerbed og Ouftav Slbolpbd Dptrceben i Srebiveaardtrigen.

Doenncesnte ©anbioat, fom unber 25be (September er# 
bolbt Diectord SItteft om at »ære funben antagelig til acabemift 
Unbersiidntng, unberfaftebe ftg herefter examen artium meb 
.§osebd)arafteren Haud illaudabilis.

I. Afgang eg tilgang. H. SRuværcnbe ^oegscutd.

I. SSeb Slfflutningen af forrige Siard SBeretning ba'Jbe 

Stolen efter ben fammeftebd ®. 13—15 mebbeelte gortegnelfe 
en greqsentd af 169 ©ifciple. Sif biéfe bleve enbnu før bet 
npe Sfoleaard SSegpnbelfe ubmelbte: af 6te ©ladfe: 1. ^aralb 
Slnbreas ^anfen, 24be Suli 1850, 2. 'Jens 23ircb, 
5te Slnguft; — af 5te ©laøfe: 3. 3ob<tn ibriRian "Cbeobov 
23ecB, 13be Sluguft, 4. ULydpo Sræftrnp, 31te Slnguft; — 
af 4be ©ladfe: 5. (Ebriftian Valbeinav 25li^>felbt, 29be 3uni,
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6. Änuö peter Laurit? UTüUen? 14be Suli, 7. Titus Are= 
beriF Scbourv, 29be 3ult, 8. "üiltjelnt Hauritj Otto T^ofte, 
24be Sluguß; — af 3bte Slagfe: 9. lEriF getbinanb iBsfFilb* 
fen, 28be 3unt 1850, 10. Claus iytye Birt’, 27be Sluguft; 
— af 2ben Slagfe: 11. Tlubolpb ®eorge Braent, 29be Siu* 
guft; — af Ifte Slagfe: 12. Änub <££>riftian Botting, 
25be Sunt. — 3 October Staaneb ubgif be ovenfor S. 4 
nævnte 9 Sanbibater, font efter fulbenbt Slfganggeramen bleve 
bimitterebe til Univerfiretet (13—21). — grembeleg ubmclbteg 
i Søbet af Sfoleaaret: af 6te Slagfe: 22. Dalbemar Polmer, 
4be September 1850, 23. Äouis Jacob 2lnbteas Cantor 
Betgb, 7be Slpril 1851; — af 5te (SlaSfe: 24. Soban tliels 
iYiartin Tborsøe, 26be gebruar; — af 4&e Siagfe: 25 pbü 
lip'Vtlbelni tlapoleon ^erct, 1 fte September 1850, 26.11)^ 
les CbvifHanfen, 28be gebruar 1851; — af 3bie Slagfe: 
27. Cb^Oi^n ^reberiF Scbiøtt XLautrup, 13be SJIai. — 
Tvenbe ©ifciple (28-29) ere afgaaebe veb Døben, nemlig 
2Jens dauri" ®d?ou af 6te ®aöfe ben 21be September 1850, 
og CbrifHan Huguft VHøIler af 4be ßlagfe ben 28begebruar 
1851. Slf be 18 ubmelbte ©ifciple er een gaaet over tilfor* 
fenö kerbe Stole; be øvrige have enten fortfat Stuberingerne 
unber privat æeilebning eller valgt en anben Sefiemmelfe.

S)erimob! l>ar Stolen i famme SibSrum Ijavt følgenbe 
tilgang af ILtfciple:
A. æeb Sfoleaaretö SBegpnbelfe, ben Ifte September 1849, 

optogeg:
3 V. ®agfe:

1. ^reberiF ftoblflabt ^wiib>, en Søn af Wlajor 31.
V. <§tviib, 91. af 2).

3 HL Slagfe:
2. Carl >Sntil Bagger, ett Søn af Äammeragfegfür 9L 

Sagger, Slotgforvalter paa Sorgenfri.
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3. Renning Grebet-il? Silfleb, en Søn af afgangne 9?egi# 
meittøqvarteermefler 6. S. %. Silfteb.

4. “^o^annes ^age Cfjrifltan £>avib, en Søn af Otters 
fængfeldbirecteur, (Statöraab og fßrofeöfor Dr. 6. @. 91. 
S)a»fbz 91. af 2).

5. CE^rifitan «Emil Äjcer, en Søn af Siobemefier 9i. Äjcen
6. Wilbenratb tbvifiian <£arl Boed! gratie, en Søn 

af Ober filten tenant 6. S3. 6. 6. v, Skråne, 9i. af 2).
5 II. ©adfe:

7. ©laf 3oban Sopbus 2(6renfenz en Søn af Dr. med. 
81. 21. 23. Slljwnfen, 91. af 2).

8. CbrifHan ^reberit* Brorfon Bay, en Søn af fProfeøfor 
og fongeiig Äammermuftcitd 91. Sav, Kantor beb §oD 
mend Ätrfe.

9. 2llbert €borvalbfen r ürnllingbrober til Sibfi# 
nætmte.

10. (Cbrtßian grebet# ^olm, en Søn af afgangne Äitnft# 
maler S. <g>olm.

11. Paul £ubmg «Ernft Zøwenøtn, en Søn af afgangne 
Jtammerberre, ©eljeimelegationdraab g. S. S. de Sømen# 
ørn, 91. af 2).

12. (Carl 2°ban 2lugufi tTorft’y Xebling, en Søn af af# 
gangne Sltbdcaøttain 21. S. 21. 9iebling.

13. Æoute tfrteberi^ Vilhelm JUd^ter, en Søn af Såre# 
mægler S. 9ii^ter.

14. (Beorg (£atl ibriftian Wiefe, en Søn af Sneblermefter 
3. S. SSiefe.

S I. Kladfe:
15. /Frbavö Sorgen, en Søn af afgangne

ftor 2). Sorgen, Sogneprceft til Soanife og Sbdfer Wie# 
nigbeber paa Sornbolm.

16. ^ane Vilhelm Ceberfelb de Simonfen, en Søn af 



12

3uftitSraab 3. K. S. Keberfelb de Simonfen, fortjen 
23orgemeffer og Spfogeb i Æallunbborg.

17. 2lrel Thor Sciavitjfy dalberg, en Søn af dammer# 
raab S. X. Dalberg, Kontrolleur »eb Sinantö^^oüeb^ 
faöfen.

18. Ærangois ©uffa» fünfen, en Søn af Snebfermefter 
og Secoupeur g. Srnmont ^anfen.

19. Peter VilFen getberg, en Søn af $aflor S. 3. §ei? 
berg, fßraft »eb bet fongelige 2)ø»ftumme#3nflitut.

20. Æubvig ^erbinanb Seltner, en Søn af SRajor i bet 
fongelige SngenieurcorpS 2. S. ». Heitner, SR. af 2).

21. peter Vitbelm Sjcer, en Søn af afgangne ^rotofol* 
fecretair i ^øiefteret og StRafor »eb 9JI. Hongenö Si»? 
corpé $5. $3. Hjær.

22. pietro Søbfe Stolen, en Søn af SRebailleur K. 
Ärobn.

23. (Carl ©erwarb SHartenfen, en Søn af SufiitSraab 
@ 3. SRartenfen, Komptoirdief unber ginantbniinifferiet.

24. kitlen 2lnberfen tlunborn, en Søn af praftiferenbe 
Stege 3). 31. ». Stubborn.

25. ©lifta» Victor paluban, en Søn af Dberft 3- S> b. 
Balaban, 9t. af 5). og 2)bm. '

26. 3acob Philip 2lnbreae St'rife, en Søn af @0^’11116= 
Segationøraab 3L Sfrife, 3)eparteinentøfecretair unber 
UbenrigSminifteriet, 9i. af 2). og 2>bm.

27. Jreberif 2lnbreas Z^iele, en Søn af pl)pft[f og optifT 
3nfirumentmager g. 21. Spiele.

28. Suliite llugufl Thiele, en Søn af Suftiléraab, ?|3ro? 
febfor 3- SJt übiele, 91. af 3). og 3)bm.

B. 3 Sfoleaareté Søb ere unber »ebføiebe 3)atitni optagne:
3 V. KlaSfe:

29. peber ^jort, en Søn af afgangne ^aftor SR. S. <§jort,
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Sognepræfl til Tømmerup i (SjæUanb r — $5Ieieføn af 
^ßrof. fß. ^jort. (Ten 30te öfopember 1850).

5 II. Slaöfe:
30. G tgu tb igjort, en Søn af fßrofeöfor Dr. philos. fß. 

^jort, 9t af S). (Ten 30te November 1850).
3 I. Glasfe:

31. Tønnes Tßeobor Severin ølberg, en Søn af ^an« 
belöaöfifient ft. Slberg paa Snlianebaab i ©rønlanb. 
(Ten 24be gebruar 1851).

II. ®fter henne Slfgang og Tilgang er Antallet af Sfo= 
lenö Tifeiple for £5iebliffet 171, bbilfe, meb Unbtagelfe af 
Slfgangéclaéfenö Tifciple, her fare beßolbt bereö fßlabfer iifor  
anbrebe gjennem ^ele Sfoleaaret, efter ben for fötal fölaaneb 
afljolbte (Senfnr ere orbnebe faalebeö i be forfffellige ®aéfer ):

*

*

*) VI, og V. ßtaäfe i bette ©foleaar Været beetle, ben førfte i 
en ooerorbnet og unberorbnet Stfbeling, ben jibfte i to ftbeorbi 
rebe Slfbetinger.

VII. Tlasfe.

1. S. S. tilforn. 2. <L. 21. ©otø. 3. Æ.
X. tlisfen. 4. ö- p. tH. ttoftng. 5. 117. Slont. 6. ö« 
V. SirFerob. 7. A. 3ørgenfen. 8. 3. Æ. R. ttoefoeb. 
9. 6. Spanbet. 10. X. Hippert. 11. 3. £. tital*  
Ung. 12. ö« S- 6mit^.

VI. Tlasfe A.

1. T. X. mourier. 2. □. Ä. Sc^on. 3. tt. 
Klubien. 4. Jr. 3. peterfen. 5. T. 6. 3esfen. 
6. S. p. 3- £)aßl. 7. T>. ^oßlenberg. 8. 3  21» <£• Trybe. 
9. X. >  Äange. 10. A. p. ti. 4unb. 11. R. Æ. 3en« 
fen. 12. V. X. peterfen. 13. T. 21. tting. 14. O. 21D 

*
*
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green»Uøfing. 15. m, 4. (5. Tl;ye, 16. O* 3» Suenfon. 
17. 4. 5. WÄr^en.

VI. 4laefe B.

1. 3. 4. møller. 2. 21. £>. müUer. 3. SX & P- 
Sruljn. 4. A. 4. 3. Saurigen. 5. 4. St 4. ^anfen. 
6. V. Orenburg. 7. A. V. W. Topføe. 8. «. A. Ko^. 
9. K. p. 21. mourier. 10. Ö- Sørenfen. 11. 6. A. (5. 
Ømitl;, 12.21. Z. Aibiger. 13. (ß. T. ^inbenburg. 14. 4. 
(5. Sange. 15. 3. (5. S. Kæber. 16. S. A. Øørenfen. 
17. 4. ö« Snarling*).

V. (flaefe A.

1. A. 3. 2\. 4f?aarup. 2. £. p. iPie^mann. 3. 21. 
0. 45 3«eobfen. 4. 21. 4>. A. Horens. 5. 3« Tvotfje. 
6. 4. 21. W. Sluljnte. 7. S- 0. ø^utnadjer. 8. S. ». 
i^wiib. 9. 4. *> Øtrentme. 10. 3- A. møller. 11. 4. 
V. 25enbj. 12. 21. ®. ©e. 13. 3. V. Wid1.
14. 4. 4. 4l;rtpene.

V. 4lasfe B.

1. «. 3. Trier. 2. krøyer. 3., m. 3. il. 
©inefen. 4. S. (5. A. Klubien. 5. «. V. Spfe. 6. m. 
21. S. Bertel. 7. 21. m. XI. 2lbra^am». & 3. 4. p. 
Wilfe. 9. A. mönter. 10. «. 4. 21. Søffler. 11. p. 
^jort. 12. 4l;r. 3« martenfen, 13. £. (5. £. drejer. 
14. 4onr. martenfen. ;

*) Senne ©ifcipel Inbtager iffun af ben Orunb ben nebevfle $lab§ i 
Slaéfen, forbi Ijan formebelft graoærelfe, ber Ijar været foranle* 
biget Veb ©vgbont, iffe Ijar funnet etijolbe nogen $ovebdjarafteer 
for SiaiStaaneb. ©et ©amme er Siifceibet meb 4. €. Cbriftens 
af V. 61. A, æ. ®. Æ. ©rejer og 4onr. martenfen af V. 61. 
B. famt p. X>. ISjcev af I. 6la«fe.
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IV. CUsfe.

1. W. Settling. 2. «. W. Mer. 3. O. €.
4. 3- ^bomfen. 5. p. €. Casfe. 6. (5. 

'S. Wibe. 7. W. C. Peltøow. 8. ©. V. meiev. 9. 
5. P. 3ol>nfen. 10. 21. fibiger. 11. 21. "V. ^reunb. 
12. €. «V. W. prangen. 13. 3. 2?. Tf>iele. 14. €. Z. 
Sang. 15. €. SarneFow. 16. p. 3enfen. 17. 21. H. 
Srorfon. 18. 2Ung. 19. 21. p. sDone. 20. if. Æ. 
Knutfj. 21. €. €. S. $)anne|TjoIb;Sanisøe. 22. S.. C. 
21. S. TVofte. 23. 3. fiange. 24. (£. Sutfelb.
25. J. V. 6. SDannefFjolbsSamsøe.

III. €(asfe.

1» & P- Tleterfen. 2. €. Syberg. 3. (£. Æ.
Sagger. 4. 3- <L Wiffe. 5. $. 21. P- PH’Pfen. 
6. C. 21. de £tne SFibfreb. 7. S. T. iPatjl. 8. p. €. 
Æarfen. 9. P. K. €l;rtfienfen. 10. 5. Scaventtis. 
11. S. V. metbeU. 12. 3. 3. P. Steenfirup. 13. 3. 
S. Seertip. 14. p. »V. 3. <£onrabt=*fberlin. 15. (5. P. 
<5. muUer. 16. I. 3. 6. 2lbral;ams. 17. W (L (L S. 
Z^rane. 18. 3. €. SoeeF. 19. 3. 3- 23. ^«nb. 20.

Silfleb. 21. <£. 3« »Vrybensberg. 22. HL. Vt. TI;iele. 
23. (£. Äjtrr. 24. S. 2llgreen=Usftng. 25. T. Soleis: 
ner. 26. 3. €. 5)a»tb. 27. C. <5. Painban. 28. 3«
(L, ®. S' 29. 3. P. öolm.

II. Clasfe.

1. p. Ä. Ärebe. 2. «. 21. ^olmfieb. 3. (5. (L. £. 
Wtefe. 4. £. S. W. Xidjter. 5. K. J. Serggreen. 6. €. 
£. Snarling. 7. 11. 21. Tlngelo. 8. Z. p. £unb. 9. p.' 
Æ. S.øwenøvn. 10. 21. Tljiele. 11. £. *5olin. 
12. 21. m. Stub. 13. <5. «. €aefe. 14. Z Q. ©case* 
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nius. 15. TO. £agfe. 16. V. T. 6. peterfen. 
17. Æ. €. 6. ([eberfelb de Sintonfen. 18. A'. 24. *$al*
ling. 19. (IX V. 20. V. 'S Z- Senbj. 21. C.
□. 21. U. Keying. 22. 0. □. S. 24l?tenfen. 23. <5. 24. 
YHourier. 24. %. ^jort. 25. 24, 'Zay. 26.
^jort. 27. <L. 3. 23. Hay.

I. tlagfe.

1. 3. 21. Thiele. 2. p. V. ^eiberg. 3. 5. pi?. 24. 
Strife. 4. ®. V. paluban. 5. 21. T. 6. iDalberg. 6. p. 

■ ft. Kroljn. 7. A. 24. Tl?iele. 8. 25. 24. Tlu^ovn. 9. €. 
(B. tHartenfen. 10. A. (5. ^anfen. 11. UI. 24. V. 24n» 
berfen. 12. Z. A. Kellner. 13. I. «E. 23orgen. 14. 
IT Ceberfelb de Simonfen. 15. T. T. 6. «Eiberg. 16, p 
V. Kjær.

I. Aorfremtnelfe. II. 2lfgang og (tilgang. III. Tre 
reres vitæ.

I. Itnber 25be September 1850 blev 2lbjunct veb <Sto> 

len, Carl £ubvig peterfen, allernaabigft bejliffet til ©verlæ* 
rer veb (amme, fra Ifte f. 9Jt. at regne.

II. SJJeb Ubgangen af Sult SJJaancb 1850 maatte Time* 
lærer, (Sopift Peter Krufe, paa ®runb af vebvarenbe Svage* 
Hgheb, fratrcebe ben af bam ftben Sannar Sliaaneb 1842 
bcførgebe llnbervitöning i Sfrivning. Sigelebeö opgav Cand. 
philos. SreberiB ilemens 23enbtfen Sbal;!, ber ftben Stat 
SKaaneb 1848 Ijavbe varet anfat font Timelærer veb Stolen, 
i Segpnbelfen af ©ctober 1850 ben fjant, feneft i ©eograpljie 
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t Ifte og 2ben ©aöfe famt Sliathematif i 3bte Glaöfe, osers 
bragne Unberoiténing, Hilfen ^an itfe længere faae fig iftanb 
til at forene meb en af ham anbenflebö til famine Sib o»cr? 
tagen function font Særer. Sil at beførge ben »eb begge for? 
næcnte Særere? Sortgang »acante Unberoiiéning ble» »eb 
SOiinijterietö ©frioelfer, refpecti»e af 28be 2luguft og 12te De? 
tober 1850, Cand. theol. Jens <£l;vipian Äiilegaarb anta? 
get fom Simelærer.

Seb ©frioelfe af 27be 2luguft 1850 ble» Hector af 
SJiinifteriet bempnbiget til at antage en Simelærer til i SDlel? 
lemtiben at beførge be Unber»iténing?timer, ber »ilbe blive at 
henlægge unber ben Særerpop, ber for Diebliffet »ar 21nlebning 
til at oprette »eb ©folen, ©i?fe Simer ble»e faalebe? unber 
29be næftefter overbragne Cand, philol. Cbri|liait ©bom* 
fen, ber fenere, unber 24be September f. 21., ble» confti? 
tueret fom Særer. Unber 20be W?ai b. 21. ble» herefter 
(Sanbibat <Eb°mfen, i 2lnlebning af Doerlærer Oppermanns 
miblertibige ©iépenfation fra han? (Smbebe fom Doerlærer oeb 
2larl)itu3 Äatbebralffole, af Wtinifteriet antaget til i Sibft? 
nævnte? ©teb at fungere fom Doerlærer »eb bemelbte ©fole 
fra Ifte Suni b. 21. til 31te SDtartö næfte Siar; b»orho? Sti? 
nifleriet unber famme SRefolutionö ©ato conftituerebe Cand. 
philol, peter 3acob Peterfen til at fungere fom Særer »eb 
SKetropolitanffolen, faalænge en Særerpoft fyr er »acant »eb 
^r. ©bomfens graoærelfe.

III. ©e tre Særere, fom i inbcoærenbe ©foleaar ere 
bievne antagne ber »eb ©folen, ba»e mebbeelt folgenbe fort? 
fattebe Seonetéløb:

1. If)tifUan ©bomfen er føbt ben 18be januar 1826 
i Sanböbpen Sihmffo» i 9?ærbeben af æeile, [)»or Ijanö ^aber 
Simon TL^ontfen eier en Sonbegaarb. gr0 fin tibligfte Sarn? 
bom er han bleven opbraget ho$ ft« £>nfel, Srænbesiinbbræn? 

2
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bet Qøven If>oii»fen i SlarbuuS. gra benne 33pe8 gatbebral# 
ffole Wes ban i Slaret 1843 bimitteret til llniserfitetet, ^sor 
ban erbWbt til Examen artium gbaratteren Laudabilis, og 
Slaret efter abfolserebe ban anbeti ©ramen meb Laud, et pu
blico encomio ornatus. 3 gfteraaret 1849 unberfaftebe ban 
fig ben Wftoriff #pbilologi|Te Sfoleeramen og i goraaret 1850 
ben til famme borenbe prattiffe fßrose, begge meb bebfte gba? 
ratteer. Unber bHe fin gorberebelfe til bemelbte gmbeböeramen 
bar ban beffjceftiget fig meb at gise privat Unbersiiöning i be 
claöfifte Sprog, ligefom ban og i Sannar 1850 ble» antaget 
forn leerer i be famme gag seb SSorgerbpbftolen paa g’briftianö# 
boon, inbtil ban unber 24be September 1850 bie» conftitueret 
fom Særer »eb SUetropolitanftolen, og omtrent i famme Sibd# 
rum bar ban »æret Sæter »eb SBorgerbpbffolen i Äpbenbaon. 
Senere er ban paa ®runb af Düerkerer (Oppermanns mibler* 
tibige Diöpenfation unber 20be 3Kai 1851 conftitueret til at 
fungere fom Duerlærer »eb Slarbuuö gatbebralftole.

2. Sens IbrtfHan Äiilsgaarb er føbt ben 29be SIpril 
1821 paa ©aarben ^eterdlpjl i Sfanberborg Slmt, b»»r ban» 
gaber, æpgmefter Peter Cbrifttan Äülsgaarb, enbnu leser. S 
Slaret 1841 bimitterebed ban fra 3tanber3 Icerbe Stole til 
llniserfitetet og abfolserebe famme Slat Examen artium og bet 
ncefte Slat anben gramen, begge meb gbarafteren Laudabilis, 
gfter berpaa i nogle Siar at base forberebet fig til ben tl;eo# 
logiffe ©mbebøeramen, unberfaftebe ban fig famme i æinteren 
1848 meb ncefibebfte gbarafteer. gra benne Dio bar ban 
fpöfelfat fig meb at unberstfe og berseb sunbet ben gorfjærlig# 
beb for benne SBeftæftigelfe, ber tilffynbebe barn til at anfoge 
om en üimetererplabd »eb SRetropolitanfToIen, bb^frn i Sin# 
guft SItaaneb f. Sl. er blesen barn overbraget.

3. peter 3«cob peterfen er føbt ben 3bie December 
1825 i fRingfleb, b^r ^anö gaber, 5. (E. peterfen, nu fßrceft
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i Teréføn, bengang var Gatecbet. (Sfter at ba»e mobtaget 
Unberstiöning af fin gaber inbtfl fit 13be Siar ble» ban an* 
taget fom Glebe paa Sore Slcabemi, l)bor ban i Slaret 1843 
unbertafiebe fig Examen artium og 1845 anben Gramen, 
begge meb Gbaralteren Laudabilis, ^an gif nu til Unfoer* 
fitetet, b»or ban opoffrebe fig for bet pljilologifte Stubium, for 
bsiltet tjanS Sntereéfe allerebe fra Sfoleaarene »ar »aft, lige* 
fom ban ogfaa »eb at give privat Unber»ii$ning fogte praftiff 
at ubbanne fig for Sfolefaget. 3 goraaret 1850 unbertafiebe 
ban fig ben pl)ilologifM)iftoriffc Gmbeböeramen og famme Slarø 
Gfteraar ben bermeb forbunbne praftiffe $rø»e, begge meb 
Gbaralteren Laudabilis. Sen 20be 5D?ai 1851 ble» ban con* 
ftitueret til at fungere fom Særer »eb SJletropoIitanftolen, faa* 
længe ben ber conftituerebe Særer, Tbomfen, fom miblertibig 
anfat Dserlcerer »eb Slarbuuø Stole, »ar francerenbe.

WnfcerintøniHfjix

I. gag* og Simeforbcling. II. Sære« og Sæfebeger. 
III. læfte spenfa.

I. ^orbelingen af Unbersiténingggjenftanbene paa be for= 

ftfellige Særere ble» for inbescerenbe Stoleaar orbnet o»ereen8* 
ftemmenbe meb bet af mig unber 8be Sluguft f. 31. til 5D?ini= 
fieriet inbfenbte og unber 27be nceftefter af Samme approberebe 
llbfaft. 3 bet moti»erebe gorflag til bette Ubfaft blese t»enbe 
Særefag, nemlig TybfE i 6te Gl. B og 5te Gl. A—B famt 
tlatutbiftotie i 6te GI. B, til b»ilte, b»ert for fig, forben 
2 ugentlige Timer basbe »æret ansenbte, nu anfatte til bet 
forugebe SIntal af 3 ugentlige Timer for b»ert, bvilfen gor* 
pgelfe »ar grunbet i 9li?b»enbigbeben af, meb ^enfpn til ben 
herefter tibligere foreftaaenbe forfie S)eel af SlfgangSeramen, 

2* 
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faa meget font muligt at flirte bUfe gag i be ovennævnte 
Sladfer. üil bette Øiemeb funbe i 6te ®a$fe B bidponered 
over be tvenbe Samer, ber føbtil føvbe tilført Unberviiöningen 
i naturlære, føilfen fra bette Sfoleaarg 53egpnbelfe »ar ble? 
ven inbbraget paa fibftnævnte ®teb og i gremtiben vil være 
at fønlægge alene til 7l>e 6ladfe (^efjenbtgjorelfe af 13be 
9J?ai 1850 § 4, 12); i 5te 61adfe A—B forftærfebeø £pbft 
meb 1 Same, ber fammeftebS afgit fra Unberviiöningen i Satin, 
^ebraiff, føori ogfaa førefter vil blive unberviift hin i 7be
ßlagfe, bortfalbt i bette (Sfoleaar i 6te SlaSfe B.

Dverjtgt over gag« og Sameforbelingen:
1. Elector: Satin i VIL 61., SW i V. 61. A. 13 Samer.
2. . Dverlærer føpevfen: ^iftvrie fra II. til

VII. 61.............................................. ............ 25 —
3. Sverlcerer 25erg: Satin i VI. 61. A, ©rafl 

i VII. 61. og VI. 61. A, ^iftorie i I. 61.... 22 —
4. Dverlærer peterfen: Sføatfømatit fra IV. til 

VII. 61., Naturlære f VII. 61. og VI. A... 29 —
5. Slvjunct ^enfen: ^Religion fra I. til VI. 61., 

hegning i I. og II. 61. ................ 26 —
6. Slbjunct »jolbec^: ©anfl i III. og II. 61., 

Xføft i VI. 61. A-B, V. 61. B, IV. og 
II. 61............................................................. 23 —

7. Slbjunct, 3nfpector Krebs: Sipbfl i III. 61., 
Satin t IV og III 61., ^ebraift i VII. 61. og 
VI. 61. A...................................................... 24 —

8. Slbjnnct Xasmnsfen: Sanft i VIL 61. VI.
61. A-B, IV. og I. 61., Sføft i I. 61... 20 —

9. Slbjunct Kielletup: ©eograpbie fra III. til 
VI. 61., SRaturføftorie fra I. til VI. 61.... 26 —

10. 6onft. Sarer, Cand. philol. Tftomfen (feneft
Cand. pliiiol. P. peterfen): SanjT i V. 61.
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A—B, Satin i VI. SI. B, @ræfl i VLSI. B 
og IV SI........................................................ 24 Timer.

11. Timelærer, s43rofeöfor Soning: granft fra II. 
til VI. SI......................    18 —

12. Timelærer, Cand. pliilos. Steifen: Satin i 
V. SI. A-B....................................... 18 —

13. Timelærer, Cand. pliilos. Äerrn: ©ræf? i 
V. SI. A-B....................   12 —

14. Timelærer, Cand. theol. Kiilsgaarb: @eo# 
grapljie i II. og I. SI., SJlatljematif i III. SI., 
©framing fra I. til IV. SI.............. 19 —

15. Timelærer, Slr^iteft Tiofenbetg: Tegning i
IIL, II. og I. SI........................................... 5 —

16. Cand. pliilos., Srganift Serggreen: Sang 5 —
17. fßremierlieutenant v. ^olmfleb meb Sfåfu 

fienter: ©^mnaftif og grønning.............. 6 —
Tet tilljørenbe TaI#Sc^ema finbes i 23ilag II.

II. Unber 29be Sluguft f. $1. beoilgebe SJtinifteriet, efter 
^vab berom oar inbftiUet, at ber, iftebetfor be ljibtil benpttebe 
Særebøger i Slritlpuetif og Seometrie af 5iirgenfen og öppet. 
mann, maatte til ®rug »eb llnbermidningen i Stolen inb# 
foreö Steens „fRene SRailjematif" og Camus’s „Slementaire 
SJeometrie", faalebed at Slflødningen foretoged fuccedfive fra 
enhver af be Slaßfer, i bmlte Uuberbiidntngen i Slritfymetif og 
©eometrie tager fin Segpnbelfe, famt at Stoll’s „^aanbbog i 
©ræferned SReligion og SRptfyologie", oberfat af Sc^niitt?, 
maatte inbføred iftebetfor ben pibtil brugte SRpt^ologie af 
ITIorig.

III. gølgenbe er i bette Sfoleaar gjennemgaaet i be for# 
fljellige Sprog og æibenffaber:
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L dasfe: Slf Sunc^s, Tløginbs og War« 
burgs Seefebog er bele bet førfte $arti til be bibelfte §ortd= 
linger benyttet til SplceSning, gremfiilling og Slnalpfe; ab« 
ffiUige af Sigtene bag i Sogen ere lærte uben ab og forflarebe. 
Sojefens zzÄort Segreb af ben banffe Sproglære" gjennem« 
gaact og leeft flere @artge. 2 Stile ugentlig, i Slegelen Sic« 
tat, unberttben ©verfættelfe fra Spbft eller ©jengivelfe af en 
tibligere Iceft fortælling i Safebogen. — II. £lasfe: Samme 
&efebog anvenbt til Opladning og Slnalpferen; bele Sojefens 
„Äort Segreb o. f. v." leeft og repeteret. Slf ovennævnte Sce« 
febog ere forftjellige Sigte lærte ubenab og gjennemgaaebe. S 
2 Simer om Ugen er ber ffrevet Stiil paa Sfolen, afverlenbe 
Sictat af vanffeligere Stylter, fortcellinger og (Seffrivelfer, 
gjengivne efter ^ufommelfen, og ©verferttelfe af et i ben tybffe 
Jtøfebog tæft Stoffe* — III. €lasfe: 3If ^olfl’s poetiffe Seefe« 
bog ere flere Sigte leerte ubenab; Sammeö profaiffe Sæfebog 
er benyttet til ©pleegning og Slnatyfe. Slf Sorgens „Seileb« 
ning til Ubarbeibelfer i SUobergmaalet" ere abjlillige Sectioner 
leerte og inbøvebe. 1 Still ugentlig, fnart ©verfeettelfe fra 
Spbff, fnart en lettere Sfilbring. — IV. Æksfe: <£l;r. Win« 
t^ets ©mribø af ben norbiffe ©ubeleere leeft, men iffe repe« 
teret. 2lf ö°lps poetiffe Sæfebog ere enbeel af be vanffeligere 
Sigte forflarebe og lærte ubenab. Sojefens „Äort Segreb 
o. f. o." repeteret. 1 Stiil om Ugen, fom ofteft af ffilbrenbe 
Snbbolb. — V. dasfe A og B: (£br. Winthers ©mribS 
af ben norbiffe ©ubelære leert og unberftøttet veb ©plæéning 
af anbre Scerfer over famme ©jenftanb. @n Stiil er ffreven 
omtrent ugentlig. — VI. CfasfeB: Tfjortfens Sitteraturbiftorie 
S. 1—77 leeft leetievtté og oplpjl beelö veb en ubforligere 
gremftilling af be ftørre Sigteret Sevnet og Setpbning, beets 
veb ©pleeøning af forfffellige tilfvarenbe Sigterveerfer. ^ver 
Uge ffifteviiö munbtlige gorebrag og ffriftlige Ubarbeibelfer 
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oser Sßmner af alminbeligt Snbbolb. Sffe fjelben er et hi« 
tiff Slrbeibe oser et eiter anbet befjenbt risere ©igtersærf bleset 
oplceft. — VI. Clasfe A bar i bet Sæfentlige arbeibet efter 
famme plan fom B«©aöfen; bor er i Tbottfens Sitteratur« 
biftorie læft Slffnittet ®. 90 til ©nben. — VIL <£lasfe: ©en 
banffe Sitteraturbiftorie fra ©malb til sore ©age ubærligere 
bebanblet og oplpft seb £)plæémiug af forffjellige sanseligere, 
faasel profaifle fom poetiffe Partier af ben nperc Sitteratnr; 
jevnlig munbtlige gorebrag; omtrent 3 ©ange om 9Paaneben 
(Stile af alminbeligt eller biftorifl Snbljolb.

©rjbft. L (Elaefe: Kiifes tpbffe Scefebog for Segpn« 
belfeéclaéferne S. 22—122. 91 f 3urs’s og Hungs SRateria« 
lier S. 1—9 og S. 64—66. Soiningølæren efter tTieyers 
©rammatif. 1 ©ictatftiil om Ugen. — II. dUasfe: Samme 
Scefebog fra S. 112 og Sogen ub; af hjorts Sæfebog: „Äol^e« 
bueö Steife um bie Söelt", ®. 53—79 (Ubg. 1840). ©fter 
3ürs’s og Hungs SRaterialier fom Dserfcettelfe fra ©anft til 
©pbft S. 25—34 og S. 38—56. \§ele Soiningökeren efter 
itieyers ©rammatif. Sfriftlig Stiil 1 ©fme om Ugen. — 
III. tlasfe: Slf hjorts Sæfebog: „Srudjftüde. ©rfte Samm« 
lung", S. 87—112; „Steife burd) Sionoegen iinb Sapplanb" 
S. 113—122. Oüts’s og Hungs SJiaterialier ®. 61—85. 
ilTeyets ©rammatif. 1, 2ä 3 fhiftligeStile omSRaaneben.— 
IV. ilasfe: Slf famme Sæfebog: „Steife burd) Stonoegen unb 
Sapplanb", S. 113—122; ,,©te Seiagerung son Serufalem", 
S. 146-155; ,,©ie Sd)lad)t bei M$cn", S. 164-173; 
„Steife über ^ollanb nadj Sonbon", S. 185—193; ,,©aé 3n« 
quifitionSgeridjt" S. 412—417. Slf 3ürs’s og Hungs SJla* 
terialier S. 91 og Sogen ub. IHepers ©rammatit; tillige 
er programmet for 1849 benyttet seb Safiiéleeren. Sfriftlig 
Stiil boer aiiben Uge — V. ilasfe B: Samme Scefebog: „Steife 
in Slfrifa" S. 312—321; „©ie unübensinblicbe glotte", S.
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321—326; „Prebigt", ®- 326—333; „SM britte Jubiläum 
ber Deformation in Dänemark, S. 333—337; „Briefe. ©rfte 
Sammlung". <5. 358—375; „Unterirbifi^e Piertmiirbigteiten 
Premenö", S. 375—378; „Die ©Ijriften unter Diocletian", 
S. 378—382; „grieberid; ber Zweite", S. 382—388; „Deife 
in Prämien", S. 388—395. 2lf 3ürs’s og Kungs „Deutf^e 
Dichter u. f. n>." er Iceft KlopfioÆs Schule meb Unbtagelfe af 
„^pmne an bie Srbe". ©nboibere et Sætningen af Sotljes Digte 
paabegpnbt. Doerfættetfe fra Daiiff paa Dpbft efter Srefe« 
manns Stiitøvelfer S. 61—91, S. 107—112. XHeyers 
©rammatif. ©afuölanen efter programmet for 1849. 3 ftrift« 
lige Stile om PIaaneben. — V. ([lasfe A: Samme Scefebog: 
„Deife in Slfrifa", S. 312—321; „Die uniiberrøinblidje glotte", 
S. 321-326; „Prebigt", S. 326-333; „Daö britte SubU 
läum ber Deformation in Dänemart", S. 333—337; „Die 
Dömer beö 19ten 3al)rijünbertö", S. 337—358; „Priefe. 
©rffe Sammlung", S. 358—375. — pürs’s og Kungs 
„DeutfdjeDidjter u. f. W": KlopfloÆs Schule S. 4—24 og 
S. 29—30. — Dberfættelfe fra Danft paa Dpbft efter Ärefe» 
manns Stiilovelfer S. 61—113. iHeyers Sproglære, bog 
faalebeö, at SafuSlceren er læft efter Sfolenö Program for 1849 
26 Stile. — VI. Oasfe B: Schiller, Die Dauber. Sotfjes 
©gmont, be 3 forfte Sieter. Slf Pürs’s og Kungs „Deutfdje 
Dichter u. f. m." forfra til Ul;lanbs „Die SDünfterfage" 
efter Uboalg. Som munbtlig Doerfcettelfe fra Danft paa 
Dpbfl efter Scefebog: „Degner Sobbrog", „Ppttetö De« 
ling", „Änub ben Store" og „Palöemar Sltterbagö ©larafteri« 
flit" .iHepers ©rammatif. ©afuölceren efter programmet for 
1849. 4 ffriftlige Stile om SRaaneben. — VI. €lasfe A: 
Schiller, Die Däuber. (Sötfjes ©gmont. Slf 5ürs’s og Kungs 
„Deutfdje Didjter^u. f. m." forfra til S. 107 (Schillers 
Jtolumbud). (5n alminbelig Dverfigt o»er ben tpbfle Sittera« 
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tur fra ÄlopftocF til öore ©age er mebbeelt i begge biéfe 
ßlaöfer. Vdeyets ©rammatif. ©afuélæren efter programmet 
for 1849. 4 ffriftlige Stile om 9Jiaaneben.

Jranff. II. (tlasfe: Sortings Sæfebog for Mellems 
claéfer, fra S. 1—44. Sammes ©rammatif: formlæren inb=> 
til be uregelrette æerber, meb llnbtagelfe af Slffnittet om 
lerne for at Ijenbe Substantivernes Æjøn. — III. (tlasfe: af 
famme Sæfebog fom i forrige ©labfe 94 Siber af fortcrllenbe 
og beflrioenbe Snbbolb, fra S. 116—210. Sif Sproglæren 
er repeteret ben foregaaenbe ßlaSfeö Penfum og herefter leeft 
be uregelrette SSerber og Slutningen af gormkeren inbtilSpn? 
tariö. Sil 3nbø»elfe af formlæren er enboibere otierfat fra 
©anft til granff Øoelferne fra 5?r. 1—34 af Sortings 
SRarerialier. — IV. Ælasfe: Sortings Etudes littéraires, 
62 Siber, fra S. 1—62. 91 f Sproglæren er repeteret gorm?
læren og herefter er læft ^otiebftpfferne af Spntariø om Dr? 
beneb Doereenbftemmelfe og Stprelfe. Sil Snbøoelfe af 
Sproglæren er otierfat 36 furnere af Dvelferne i Sortings 
SJIaterialier. ■— V. ilasfe A og B: Samme 53og fom i for? 
rige ©labfe, 124 Siber, fra S. 133—256. Slf Sproglæren 
er gjennemgaaet ^ooebftpfferne af Spntarib. — VI. (tlasfe 
A og B: ©e poetiffe Staffer af Etudes littéraires fra S. 
443—486, famt Stylterne af moralff og oratorifE Snbbolb fra 
S. 418—442; enboibere be bramatiffe Stytter le Bal par 
Leclercq og le caprice par Alfred de Musset. ©e tiigtigfte 
Staffer af gormfæren og Spntarib ere repeterebe.

ßatin. III. (tlasfe: 91 f Setgs og tTioUers latinffe 
Sæfebog: førfte 2lft>elingb førfte ?lffnit famt af anbet Slffnit til 
Styltet V. S. 66, faaleoeb at fra S. 1 til S. 25 2llt er 
leeft, fra S. 26 til S. 66 iffun Ijsert anbet af be latinfEe, 
men alle be banfte Æpempler ere læfte. Slf iHabnigs Sprog? 
lære er ben for benne (Slabfe beftemte ©eel af gormkeren leeft 
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og oftere repeteret. Siet af Sæfebøgeit Icefle 5|3enfiim er benets 
tet til forfljeKige Øøelfer, faaoel munbtlige fom flriftlige, for 
at tnbøpe formlæren og be öigtigfle Siegler af Spntaren. — 
IV. ([(asfe: af Sergs og UTøllers latinfle Scefebog ere ub« 
palgte Staffer af Ifte ^fbelingd anbet Slffnit læfle og benpttebe 
til munbtlig Stiil; af 2ben Slfbeling i famme Sæfebog er læft 
Ifte Slffnit famt 2bet Slffuit til S. 37; et Ubbalg af Pbcebrt 
gabler. Slf tflabvigs Sproglære er læft og repeteret faaøel 
gormlceren fom førfte Slffnit afCrbføiningélceren, §§206—317. 
57 flriftlige Stile, 4 Wftoner; munbtlig Stiil er inbøoet til ube= 
ffemte Siber.— V. XtasfeB: Ciceronis orat. pro Sexto Roscio 
Amerino; Sallust li Catilina; Cæsaris comment, de bello Gall., 
lib. II. (curforifl); Ovidii Metamorphoses, ed. Feldbausch, 
Stafferne VIII—XVII. 3lf tHcbvigs Sproglære er læft gormlæ« 
ren og af ©rbføiningdlæren til § 384. 63 Stile, 6 QJerftoner. 
— V. Kasfe A: Ciceronis orat. pro Sexto Roscio Ame
rino; Salltislii Catilina; Cæsaris comment, de bello Gall, 
lib. II (curforifl); Ovidii Metamorphoses, ed. Feldbausch, 
Stafferne VIII—XIX. Slf Ulabvigs Sproglære er læft gornv 
leeren og af ©rbføintngMæren til § 384. 67 Stile,' 6 æerfio« 
ner. — VI. Clasfe B: Livii hist. lib. VI; Ciceronis orat. 
pro Sexto Roscio Amerino; Virgilii Aeneid. lib. I. tHab; 
vigs ©rbføiningdlære er repeteret. Ugentlig er flreoet en Stiil 
eUer en 23erfion hjemme og ligefaa en ©rtemporalftiil. — VI. 
€(asfe A: Ciceronis de officiis lib. II; orat. III in Catili— 
nam; Livii hist. lib. VI; Virgilii Aeneid. lib. VI; Horalii 
odar. lib. I—II. 58 Stile, 8 SSerftoner. — VII €(asfe: Ci
ceronis de officiis lib. I; Livii hist. lib. XXIII; Horatii 
odar. libri I et II og ars poetica. — ?lf tHabvigs Sprog« 
lære er Ifte og 2oet Slffnit af Srbføiningdlceren (§§ 318—445) 
famt Ifte og en S)eel af 2bet tillæg repeteret i forefatte fPenfa, 
og iøorigt er Sproglæren ftabig benyttet unber Stødningen af
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^forfatterne. — 25ojefetts Slntiqbiteter ere gfennemgaaebe meb 
llnbtagelfe af SIffnittet om „bet borgerlige og private Sib"; 
ogfaa ere i Slffnittet om Stetöocefenet tun enfelte fünfter meb* 
tagne. — Slf Tregbers Sitteraturbiftorie ere, meb forftjellige 
Ubelabelfer, be to forfte Seriober famt nogle faa §§ af trebie 
^eriobe gjennemgaaebe. 53 Stile, 9 Serfibner.

Hil anben Seel af inbebærenbe 2larö SIfgangöeramen op= 
gibe Sanbibaterne i Satin: Ciceronis oratt. pro S. Roscio 
Amerino, IV in Catilinam, pro rege Deiotaro; (bog opgive 
(Sanbibaterne l^oefoeb og iHalltng oratt. pro S. Roscio 
Amerino, pro lege Manilia, pro rege Deiotaro, og Sniitlq 
oratt. pro S. Roscio Amerino, pro lege Manilia, in Cati
linam I et II) ; ejnsd. de ofticiis libri III; Salluslii Ca
tilina; Livri hist, libri XXI, XXII, XXIII (men ‘Äoefoeb, 
ITialling og 6mitb Ifte iftebetfor 2Ibe Sog); Virgilii Ae- 
neid. libri I, II; Horatii odar. libri I, II, epistolæ et ars 
poetica.

©reeff. IV. <£lasfe: 23evgs Scefebog for be førfte Se* 
gbnbere, hvoraf bog abffillige (trempler ere forbigaaebe, inbtil 
S. 62 (Hillæg); af 23ergs Scefebog for anbet 3lar8 ßurfuö er 
læft 4be Slffnit, be Slifopiffe fabler 1—7, 9—12 og 14. 23ergs 
Schema er Iceft og repeteret, og Sregbers gornilcere er benpt* 
tet beb trebie Sæéning. Sfriftlige Øbelfer ere foretagne t Se* 
gpnbelfen af Sfoleaaret. — V. llasfe A og B: Se niptbolo* 
gifte og biftoriffe Stpfter af 25ergs graffe Scefebog for anbet 
Slaré (Surfuö; Xenophonlis Anabasis lib. I et II; Treg» 
bers gormicere; iTiabeigs Drbføiningélcere, dap. 1 og 2. — 
VI. Kasfe B: Xenophonlis Memorab. Soer. lib. III; Ho
mer i Iliad, libri VII, VIII, IX; Tregbers formlære. Slf 
tTIabcigs SrbføiningMære er Iceft TtobuS* og Hempuglceren 
og repeteret Safu^lceren. — VI. ilasfe A: Homeri Odyss, 
lib. XV et XVI; Herodoti lib. V; Lysias: ttwrd ^Eoa- 
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mc&tvovs > vneQ Mwrt&éov, mm ’.Egyouktovg, mm 
^ISwvos > mm ^tXoKQaiovs- tllabnigs Drbføitnngølære 
§§ 107—156; bet Sæfte er inbøvet »eb munbtlige Stile efter 
Sergs ©pgaoer, 2ben ©eel. Ttegbets formlære repeteret. 
— VIL Casfe: Platonis Symposion; AeschyliPrometheus; 
af Xregbers „Anthologia græca": hymni Homerici, elegiæ 
(unbtagen 5, 15, 17), epigrammata, carmina lyricaA. (unb« 
tagen 1, 19, 20). ©toll’a Siptbologie. tregbere litteratur« 
biftorie til 3bie fßeriobe. Repeteret Xenophons Sofratifle SJiin« 
ber, Ifte Sog og be 3 førfte Sapitler af anben; ^erobote 
trebie Sog; Ibojefeiw bomerifle og attifle Slntiqviteter.

Sil anben ©eel af inbeværenbe Slaré SlfgangSeramen opgive 
Sanbibaterne i Srcefl: Aeschinis orat. in Ctesiphontem; 
Demosthenis oratt. Olynthicæ III; Xenophonlis Memorab. 
Soer, libri I et II; Plalonis Symposion; Homer i Odyss, 
libri IX, X, XI, XII, XIII, XIV; Homeri Iliad, lib. VI; 
Aeschyli Prometheus; af Ttegbets „Anthologia græca": 
hymni Homerici, elegiæ (unbtagen 5, 15, 17), epigrammata, 
carmina lyrica A. (unbtagen 1, 19, 20).

VI. €lasfe A: Genesis, cap. III, v. 13 — 
cap. XVII. Oiepetition af Wittes gormlære. — VII. Clasfe: 
Genesis, cap. XXII ad finem, be 6 førfte 5ßfalmer, Sroplje« 
terne Sonaö og gaggat.

Sil anben ©eel af inbeoærenbe Slarö Slfgangöeranten op« 
gi»er ben ene (Janbibat, font hav »ebbleret at tefe ^»ebraiff, i 
bette gag folgenbe Senfum: Genesis, be 6 førfte Sfataer, 
spropbeterne $onaö og ^aggai.

Religion. I. €Iasfe: ^ele .^evslebs minbre Sibellji« 
ftorie; teufens Samling af Sibelfprog og nogle ubvalgte 
Sfalmer af hjorts Sfabnebog. — IL Kasfe: balles Sære« 
bog Sapp. 1, 2, 8 og 6; af ^erelebs ftørre Sibelbiftorie 
Dverjigt over bet gamle Seftamenteö Søger, og af biöfeö fpe«
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civilere Snb^olb fra ©fabelfenø Rifforie til 3bie s4?criobe; beø« 
uben et Ubtog af ben bibelfte ©eoqraptjie. — III. tlasfe: 
Falles Seerebog Kapp. 3, 4, 5 og 7; af ^erslebs ftørre S3t« 
belbiftorie fra 4be *ßeriobe til Serufalemø føoelæggelfe; beøu« 
ben bibelf? ®eograpbie efter et ftørre Ubtog, og af Sibelen fein 
be 10 førfte Kapitler af 2ben ©amuelø SBog. — IV. tlasfe: 
?lf Ärog YHeyers Seerebog be 42 førfte $Paragrap^er; af 
^erslebs ftørre æibel^iftorie Doerfigt o»er bet npe ©eftamen« 
teø Sirifter, Sln^ang om Rebningerneø ^Religion og af Koan« 
gelierneø fpcciellere Snbljolb fra Kljrifti gøbfel til l)anø grem» 
træben i Serufalem paa ^uriméfeften. — V. tlasfe: Sif famine 
Seerebog SIffnittet om SJlenneffetø Statur, Ubebeligbeb, Seffern« 
melfe og pligter; af Sibelljifforien fra 5efu SBtrffombeb i $e« 
rufalem »eb ^ßurimöfeffen til fßauli gangenftab i Siom. — 
VI. tlasfe B: 2lf Seerebogen fra Seeren om ©pnben til § 146 
om ©acramenterne; af Sibelpiftorien bet Ijele gamle ©efta« 
mente. — VI. tlasfe A: 21 f lærebogen til Seeren om ©pnben; 
af SBibelbiftorien bet npe ©eftamenteø fortællinger; af Sibelen 
felv i ©runbfproget Soljanneø’ø Koangelinm øg af ’ÄalFars 
Äirteljiftorie be oigtigfte fßaragrapljer.

Jptfforie. I. tlasfe: &ofobs Ubtog af ©anmartø Ri« 
florie. — II. Klaøfe: Rifioriffe ©tilbringer ^entebe fra db« 
tibené Rifforie efter Sohrs Seerebog. — III. tlasfe: Rifto« 
rifle ©tilbringer beutete fra SJitbbelaloeren og ben npere ©ib 
inbtil Sitboig ben 14beø og Bieter ben ©toreø ©øb, efter Solers 
Seerebøger. — IV. tlasfe: dbtioenö Rifforie i ©ammen^ceng 
beelå efter tangbergs gamle Rifforie, beelö efter Solers. — 
V. Clasfe A og B: ©en romerfte Äeifertib fra ©iocletian til 
bet venlige Sligeø Unbergang; Dverftgt ober ben oefflige og 
øftlige SSerben fra 476—843; følgenbe folfé og ©taters Ri« 
ftorie inbtil ben repolutionaire ©ibøalber: granfrig, Knglanb, 
æpbftlanb CRelvetien, SBø^men, æranbenburg, ©ele af fßreuö« 
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fen, Ungarn m. SDL), Italien, Spanien, Portugal, Reber? 
(anbene, efter Äofobs Ubtog og äöoljrs lærebøger, famt til 
bet førfte Partie efter Zangberg. — VI. Clasfe B: ©anmarl, 
Slorge, Sberrig inbtil bore Sage; Ruölanb, fßolen (inbtil 
betø Unbergang), ^reuöfen, Ungarn inbtil ben rebolutionaire 
Xib; bet griffe Jt'eiferbomme, Siraberne og be anbre mufyame? 
banffe golf (üömannifle Stat inbtil ben rebolutionaire Xib); 
Werfer, SRongoter, Sinefer, efter 2lllens, Äofobs og 23of>rø 
lærebogen — VI. ([lasfe A: Repetition efter ubbibet Siaale? 
ftof af Ifte Surfué, l)ele DIbtibenö ^iftorie, og af 2oet, granf? 
rig, Snglanb, ©pbfflanb (^»elbetien, æotjmen, 53ranbenburg, 
Sele af ^reuöfen, Ungarn ni. Ri.), Italien, efter Zangbergs 
gamle ^ifforie, &ofob$ Ubtog og ^ol;rs lærebøger. — 
VIL ([[asfe: RepetitionScurfuS efter ubbibet Wlaaleftof af be 
bigtigfte Staters ^iftorie i Dlbtibeu, SRibbelalberen og ben 
npere Sub. ©en rebolutionaire Xitöalber er ubførlig gjennem? 
gaaet inbtil SBienercongreSfené Slutning; be øbrige Segiben? 
Ijeber inbtil bor ©ib ere famlebe unber en alminbelig ©oerftgt. 
goruben obennæbnte ^felpemibler er ogfaa Astrups Sarebog 
benyttet til flere partier.

©eograpbic. I. ([lasfe: ^ngovslevs lille ®eograpf)ie 
forfra til Sljien S. 83. — IL ilasfe: ^ele fibftnæonte Seere? 
bog. — III. ([[asfe: Sfter 3ngeos(evs ftørre Særebog Suropa 
til Italien. — IV. ([lasfe: ©et Øbrige af Europa, Sift en og 
Slfrica til SSerberiet, efter famme Scerebog. — V. ([[asfe: Slfrica, 
America og Sluftralien, famt repeteret af Europa til §ollanbz efter 
famme Særebog. — VI. ([[asfe B: Repeteret Ijele Seograp^ien, 
unbtagen Slfrica og Sluftralien, efter famme Scerebog. — VI. 
(Clasfe A: Repeteret bele @eograpl)ien efter famme Særebog.

I. ([(asfe: @fter tHunbts Regnebog til 
SSrøfen og beguben efter Urfins Regnebog be 4 Sbecieö i 
S3røf; bertil Øoelfer i ©abeilen. — II. Clasfe: @fter Ulunbts 
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tegnebog er gjennemgaaet fra Srøfen til Secimalregning, og 
flere Grempler paa be forfTfeUige ^Regningsarter ere benpttebe 
af Urfine tegnebog. — III. ilasfe: Steene „Sementair 
Slritbmetil" forfra til Vln^anget om Drabrat og Coabratrob; 
munbtlig SRebbelelfe af Seeren om S°tenö; ftabige ^»elfer i 
Sogftaoregning. — IV. dlaefe: 5«rgenfene „©(ementair 
SlritljmetiE og Sllgebra § 12—15 (S. 48—68) og § 17 (S. 
76—84). — V. (flaefe A og B: Samme Sog §§ 15—20 
■Rr. 121 (S. 68—106). — VI. (flaefe B: Samme Sog §20 
og § 23 31r. 139-145 (S. 105-119 og S. 138—145) og 
^Repetition S. 85 — 105. — VI. (fine fe A: Samme Sog: 9le? 
petition af Ijele Slritljmetilen. — VIL dlaefe: Samme Sog: 
Siepetition.

Geometrie. IV. tfjaefe: Tlamue’e w®ementair @eo? 
metrie" forfra til § 65 S. 53. — V. tlaefe A ogB: Opper« 
manne ^langeometrie § 11 i førfte Sog til § 3 441 t
anben Sog meb gorbigaaelfe af Sillceget til § 2 (S. 78—128 
og S. 140—149). — VI. (Claefe B: Samme Sog: anben 
Søg §§ 3—5 meb gorbigaaelfe af Silkeget til § 3, famt Ste* 
petition af l)ele Sogen. — VI. €laefe A: 2)en plane £rigo* 
nometrie efter Kamue’e Særebog famt ^Repetition af (Dpper? 
manne ©eometrie. — VIL ([(aefe: Slftronomie efter ©luffens 
Scerebog, famt ^Repetition af Oeometrie, Stereometrie og Xri? 
gonometrie.

Staturlære. VI. Ælaefe A: (Drftebe „gaturen® me? 
ctjaniffe ©eet" S. 155—341. — VIL Ælaéfe: Samme Sog 
S. 155—341 og Silfoerberge „SRaturlærené djemiffe ©cel" 
S. 64-107.

Slatur^ifturie. I. €laefe: ^attebpreneS og Størftebe? 
len af gugleneß ^aturbiftorie efter munbtligt gorebrag. — 
II. Claefe: SRenneffetö, EPattebpreneö og gngleneå Jiaturljiflo? 
rie efter Svamfene og drejere Særebog i ßoologie og Sota? 
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nif. — III. <£laøfe: Ärvbbyrene og gijiene efter famine Sære# 
bog; ben tenninologiffe Snblebning til Sotanifen, bet Sinneifle 
(Styftem og be ftilfblomftrebe og bægerblomftrebe gemtaléplan# 
ter efter petits Scerebog i SBotanif; Woelfer i ^lantebellem^ 
meifer ^otbte efter Santtttes tabeller. — IV. llasfe; te na
turlige fßlantefamiiier efter Petite Scerebog. V. (£Iasfe: 2>e 
b»ir»elløfe 2)vr meb Unbtagelfe af Soltyperne og ©opierne efter 
23ramfens og drejere lærebog. — VI. (flasfe B: ten ak 
minbelige Sotanif og ^lantegeøgrapbfen nnber Slfbenpttelfe af 
petits Særebog; SJtenneffetö SInatomte og *PbpftøIogie efter 
munbtligt gorebrag, og repeteret §»ir»elbtyreneö Siatiir^iftorie. 
— VI. Clasfe A: Repeteret ßoologien.

tegning. I. Clasfe: Sonturfribaanbötegning. S geo# 
metriff tegning ere tabellerne I—XI gjennemgaaebe. — II. 
<£(asfe: Sftyggefribaanbötegning. S geometrifl tegning ere 
tabellerne I—XVI gjennemgaaebe. — III. ilasfe: 3 geoine# 
triff tegning ere tabellerne I—XIV gjennemgaaebe i gorbin# 
belfe meb Serfpectiber, be tre førfie efter ^etfcb’s tabeller.

S ©Frivning og Sang bar Unberoiiöningen bæret frem# 
met føm bibtil. Sigelebeö er (SytnnafHFunberviisitingen re# 
gelmæéftg bienen fortfat, og Sv^mnteøvelferne for ittbeoæ# 
renbe Sommer »ille, forfaaoibt æeiret tiHaber bet, blive fore# 
tagne paa fæbnanlig SRaabe.

gamlinger.

I. a. Sfolebibliotljelet. b. SifcipelbibliotbeJet.
II. SbaturbifforitT (æamling. III. Abpfiffe Slpparatcv.

I. a. @folebibliotbelet I;ar fiben SIfflutningen af ben i 

forrige Slarö beretning mebbeelte gortegnelfe mobtaget følgenbe 
tilocert:
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Ä. 2l«gft ©er SReligwn^untertic^t. SBiutertljur 1850. 8.
Annaler for nordisk Oldkyndighed og Historie, udg, af det kgl. 

nordiske Oldskr.-Selskab. 1849. Kbhavn, 8.
S), $r. 2lrago, Uutertjaltungeu au« tern ®ebiete ber Vtaturfunbe. ?lu« 

bem graujöfif^en überfe^t, 1—3 XI). »en €. v. Kemy, 4—7 Sfj, 
»on €. <5. ©rieb, Stuttgart 1837—1848. 8.

Arrians Anabasis. Erklärt von C, Sintenis. I—II Bdch. Leip
zig 1849. 8.

H, Berghaus, Physikalischer Atlas. 1—5 Ablh, Gotha 1849— 
1851, Fol.

Th. Bergk u. J, Cæsar, Zeitschrift für die Alterthumswissen
schaft, 8 Jahrg. 3 II. — 9 Jalirg. 2 II. Cassel 1850—1851. 4.

21. 5. Sergsoe, ©en banfTe Stat« Statiflif, 4®b. 1—3 Äb^ubu. 
1848-1851. 8.

G. Bemhardy, Grundriss der Römischen Litteratur. 2te Bear
beitung, Halle 1850. 8.

Bille, Steen, Beretning om Corvetten Galathea’s Reise omkring 
Jorden 1845, 46 og 47. 3 D. Kbhavn 1851. 8.

A. Boeckhii Corpus inscriptionum Græcarum. Vol. HI, fascic. 
I—III. Ed. Io. Frnmius. Berolini 1844—1850. Fol.

®. p. Si'ammer, Slot Sib« gorbringer til ©anmatl« Sfolm’fen, 
broftebe i Saler eg Sre»e. Äb^atm 1850. 8.

P. O, Brandsted, Den Ficoroniske Cista, beskreven og forkla
ret. Efter allerhöieste Befaling udg. af IV. F. Dorph. 
Kbhavn 1847. (Gave af H. M. Kongen).

Ciceros Brutus de Claris oratoribus. Erklärt von O, Jahn, 
Leipzig 1849. 8.

Ciceros ausgewählte Reden. Erklärt von K, Halm, 5 Bdch. 
Leipzig 1850. 8.

JH, Tullii Ciceronis Tusculanarum disputationum libri quinque. 
Erklärt von G. Tischer, Leipzig 1850. 8.

JU. Tullii Ciceronis de natura deorum libri tres. Erklärt von 
G. F. Schoemann, Leipzig 1850. 8,

V). 47. Haufen, Sibejfrift for ubeulaubft tljeologifl litteratur, 2—4>§. 
for 1850, 1 for 1851. ^aon. 8.

Demosthenes, ausgewählte Reden des. Erklärt von A. IFcster- 
mann. 1—2 Bdch. Leipzig 1850—1851. 8.

L. Doederlcin, Homerisches Glossarium. 1 Bd. Erlangen 1850. 8.
E. IV, Eichhoff, Vergleichung der Sprachen von Europa und

3
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Indien. Aus dem Französischen von J. H. Kaltschmidt. 
Leipzig 1845. 8.

«htriptbee Sæerfe. ©riedjffdj mit metrifdjer lleberfe^ung nnb prüfen; 
ben nnb erflürenben Slnmerfnngen »on 5. 2t, ^«rning. 1, 2, 9, 
10, 11 bbd). Seipjig 1848—1850. 8.

forlagäcatalog, alminbeligt banff, for Starene 1845 til 1849. 3bie ©up* 
piement til „Sllminbeligt ©anfbOlorff fotlagäcatalog". Ubg. af 
forlagsforeningen i .Rjøbenljavn. Äb0a»n 1850. 8.

>g. p, (Bieeftng, fiong frebetif ben ©fettes Stegferings^ifiorie, 2 bb. 
1—5 .Rbfjaon 1850, 8.

j4. Haacke, Beitrüge zu einer neugestaltung der griechischen 
grammatik. 1 H. Nordhausen 1850. 8.

pjanö, $raftifd;eä ^anbbnd; für Hebungen int lateinifdjen ©til. 
Sena 1850. 8.

€. pfauch, Ölogle betragtninger angaaenbe UnberbiiSningStihen i »ore 
©foler. Jfbbavn 1850. 8.

Ä. cf el weg, for ßiteratnr og Sritif, @t fjerbingaarsffrift, nbg. af 
§pen« Stift« litercere Seitab. 6 bb. 4 £. ©benfe 1848. 8.

C. F. Hempel, De monstris acephalis disquisitio anatomica. 
Hauniæ 1850, 8. (®i«p. for ben mebicinffe ©octorgrab).

Herodotos. Erklärt von B. H. Lhardy. 1 Bdch, Leipzig 1850. 8.
5. W. cfoflhtann, Srunbjüge ber allgemeinen (Srbfunbe. Stuttgart 

1850. 8.
Homers Odyssee. Erklärt von J. V. Faesi. 2 Bd. Leipzig 

1850. 8.
0. p?. Jaeger, ®ie Spninaftif ber Hellenen in ihrem ©infiug aufs ge; 

fammte Sllietfijnm nnb ilfrer bebeutung für bie beutfdje Segenwart. 
Gelingen 1850. 8.

G, Karsten, Die Fortschritte der Physik im Jahre 1847. Dar
gestellt von der physikalischen Gesellschaft zu Berlin. III 
Jahrg. 1—2 Abth. Berlin 1849—1850. 8.

F. L. Keller, Semestrium ad M. Tullium Ciceronem libri sex. 
Vol. I., lib. III. Turiei 1851. 8.

Ff. Kjierbölling, Kongeriget Danmarks samt Hertugdommerne 
Slesvigs, Holsteens og Lauenborgs Fugle. 9—15 II. Kbhavn, 
Fol.

VI, Kjarbølltng, Ornithologia Danica, ©anmarfs fugle, beffreöne 
af SK. S. 1—2 $. SbOaon 1851. 8.

21. Slog, -Öanbivörterbudj ber lateinifdjen Spradje. 5 Sief, brann; 
fdjioeig 1850. 8.



35

F. Lange, Nogle Bemærkninger om Skoleunderviisningens Prin
cip og Methode. Kbhavn 1850. 8.

Lysias, ausgewählte Reden des. Erklärt von R. Rauchenstein. 
Leipzig 1848. 8.

€, 21. Wensel, ©ie Äunftroerfe von bem Slltertbum bi« auf bie Segens 
matt in 120 Suyfetfit^en nad) Sriginaljelcbnungen. 1 93b. 1—5 
Sief, ßeivjig.

4. Weyer, Sremmeborbbog. 3bie, forogebe og forbebtebe Ubgave Veb 
8- p. 3. ©«H- 3-4 .W»n 1850—1851. 8.

Michelet, Histoire de France. Tome I—VI, Paris 1835—1844, 8. 
$. 21, MTilo og Sdjneeflotl;, ©tolen« Stefornt. Gt Sibsffrift.

1 Slarg. 9t r. 5—12, 2 Slarg. Olr. 1—7. Äbbavn 1850—1851. 8.
€. Wolbed), 911)1 Ijiftonff STiböfTrift, ubg. af benbanffe Ijiflorifte ®ore= 

ning. 4 53b. 1 Sbbavn 1850, 8.
J. C. Mützell, Zeitschrift fiir das Gymnasialwesen. 4 Jahrg, 

6 II. — 5 Jahrg. 5 II, Berlin 1850—1851. 8.
23. ®. tliebnl)v, ^ifloriftbe unb yljiiologif^e Sortrüge, an bet Univer» 

fität ju Sonn gehalten. 2 Sibil;, (Sorträge über alte ©efdjicbte) 
1—2 Sb. Sedin 1847—1848. 8.

C. F, R. Olufsen, Tentamen de longitudine speculæ Hauniensis. 
Præmittuntur considerationes de conaminihus, quæ initio 
seculi octavi decimi ad astronomiam practicam relbrmandam 
instituit inclytissimus Roemerus. Hauniæ 1850. 4. (Unk 
VerfitetSbrogram).

p. pantun, ©m Fibrinen i Sllminbeligbeb og om ben« Koagulation 
i @<evbeleol)eb, Ubbavn 1851. 8. C®iöp. for ben mebicinffeSocs 
torgrab).

<£, £. peterfen, Slaturlæren« djemiffe ©eel, overfat efter Dr. 3$f>. 
Wüllers ©runbrij ber $bbfif unb Slleteorologie. SWeb 190 Slf* 
biibniuger. Æb^aVn 1851. 8.

pintons Sterte. ©riedjifdj unb ©eutfcf; mit fritifcben unb erflareuben 
Slnmertungen. 4, 10, 11, 12, 13 Sb. Seidig 1850—1851. 8.

Plutarch, ausgewählte Biographien des. Erklärt von C. Sintenis. 
I—III Bdch. Leipzig 1848—1851. 8.

TO. prosd), ©bretigeiä Slaturbiftorie. Äbljavn 1851. 8.
C. Ramus, Elementær Geometrie. Hbhavn 1850. 8.
5- ?vet)m, Seljrbucf) ber I;iftorif(ben fJJropäbeutif unb ©runbrib bet alb 

gemeinen ®efcl)icijte. SWarburg 1850. 8.
3- 4.. Koljinann, ©tilbringer af biftoriffe Segivenbeber, fornemmelig l

3’
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Surøpa, fra 1840. 1 ©eel. (©tilbringer «f ben npefle ©ibø 
ftorie fra 3ulire»olutionend Ubbtnb 1830. 4©eel). ©benfe 1851. 8.

2t. 7\Otl)e, ©m ben offentlige llnbetbiiøning i Sranfrfg. (Öfter „De 
Tinstruetion publique en France etc. par M, Albert de 
Broglie.“). ÄNja»n. 1851. 8.

H. Schmidt, Kritischer Continental- zu Plato’s Phædon. 1ste 
Hälfte. Halle 1850. 8.

A, Schnitlein, leonographia familiarum naturalium regni vege- 
tabilis. I—VII H. Bonn 1843,

5. ©cbotiw, ©anft ©ibsffrift, Mr. 21—25. Jrøjatm 1850—1851. 8.
J. F. Schmiw, Pröver paa en Jordbeskrivelse Kbhavn 1851. 8.
2i. Sintefen, Oeometriens Orunbtrcef, genetijt frnnflillebe til ©folebrug. 

§elfingør og Æbljaon 1848. 8.
Søp^ofleø SEerfe. ©riedfifdj mit metrifdfcr lleberfe^ung nnb prüfen; 

ben unb erflårenben Elnmetfungen »on 3- vjnrtung. 1—4
®bd). SeiVgig 1850—1851. 8.

Sophocles. Erklärt von F. W. Schneidewin. 1 Belch, Leipzig- 
1849. 8.

II, Stephani thesaurus græcæ linguæ. Edd. C, B. Hase, G. & 
L, Dindorfii. Vol. VII fascic. V. Vol. VIII fascic. 1. Pari- 
siis. Fol.

Tabelværk, statistisk. Ny Række. Förste Bind. Kbhavn 1851. 4.
21, tatere, Sonfulatefø og Jteiferbømmetb ^iflorie. 87—97 Sebeting, 

tfbljm 1850—1851. 8.
Tidsskrift, antiqvarisk, udg. af det kgl, nord. Oldskr.-Selskab. 

1846—1848. 3 H. Kbhavn 1849. 8.
1£. S. Unger, fpraftifdje Einleitung jur Elitfléfung geometrifdfer Elufga; 

ben u. f. to. Orfurt 1843, 8.
Firgils Gedichte, Erklärt von Th, Ladetvig, 1 Bdch. Leipzig 

1850. 8.
P, Pirgilius Maro, die Gedichte des. Lateinischer Text mit 

deutschen Erläuterungen herausgeg. von Philipp PPagner. 
3 —6 IL Leipzig 1849—1850. 8.

<£. §. Wegener, Slctmcebfige SJibrag til ©anmarfs §iftorie i bet nittenbe 
Elatljunbrebe. ©illige en æelMning af bet »eb ©ropfen og ©anu 
toer ubgi»ne Sluguflenboigffe ©frift 1 ©. Jtb^aon 1851. 8.

<£. Æ. Werlanff, Äjoben^aon« llnioerfitet fra bets ©tiftelfe inbtil Sies 
formationen. Äbl;a»n 1850. 4. (Uni»erfitet§program).

Xenophons Anabasis, Erklärt von F. K, Hertlein. Leipzig 
1849. 8.
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21. 6. ®rfteb, ?lf mit £iv« og min £ib« ^ijtorie, 1 ©b. 1—2 
.Rbljavn 1850. 8.

II. C. Örsted, Oversigt over det Kongelige danske Videnskaber
nes Selskabs Forhandlinger o. s. v. i Aaret 1850 (Nr. 4—8). 
— (Selskabets Seeretair), Oversigt o. s. v. i Aaret 1851 
(Nr. 1—2).

llniverfttetetä Sectionéfdialoger og Sramenølifler; be af Äirfe? og llnber, 
viibningøminiflerict ubiarbigcbe ©efjenbtgiørelfer »ebfommcnbe Unb 
»erntetet« Eraminer; ©tatécalenberen o. f, ».

SToleprpøvammn’ for 1850.

Ilalborg Satfjebralffole: Povelsen, Om Opdragelse til Sanddruhed.
2l«rl)iHi6 .fiatbebralffole: Slacfje, §ifloriffe Efterretninger om

Star^nue Sattjebralffolc« ©tygninger og Snventarier fra ben celbpe 
£ib inbtil ©mbtygningen og Ubutbelfen i Siarene 1847—49.

2tar[)tiuø vibengabelige Stealftole: 11. €. tlielfen, ©foleefterretninger.
^orgerbybfFolen baa Efjriftianøbavn: AI. Hammerich , Bidrag til 

Forhandlingerne om Landsbyskolen.
25orgerbyb(Eoleit i 41jøbenljavn: C, V. Rimestad, Skoleefterret

ninger.
^rebertfsborg førbe ©fole: 117- glemmer, ©fcleefterretninger.
golfens lærbe ©fole: C- C- Sit'd), fiort ©verpgt o»er be i £et, 

tngbømmernc ©leøvig og golflen i Siarene 1848 og 1849 førte Sor* 
Ijanblinger angaaenbe bet offentlige ©folevæfen.

Holbing lærbe ©fole: C. F. Ingerslev, De vocibus et locis qui. 
busdam in lexicis vulgo minus recte tractatis.

illetropolttanflolen: £. 25 er g, Sørfte Slffmt af en -Slftyanbling om 
3o;®ttytljen.

Vlyfjøbing Æatfjebralffole: J. P. Buch, Kort Fremstilling af Mathc- 
matikkens Anvendelse i en methodisk Regneunderviisning.

Obcnfe Äattyebraltfole: K. 3- S' «åenricljfeii, ©ibrag til ©benfe Ea= 
ttyebialffoleø §iflorie. 2 Om ©foienø ©tftyenbier og Segater.

Kaubers larbe ©fole: C. 21. ©l;ortfen, ©foleefterretninger.
Kibe ftattyebraljlole: VI. !£. Jviie, ©røve af en Ubgabe af ©otybofleS’S 

Slntigone til ©folebrug.
Køsftlbe Jbatf;ebr alff ole: I. P. ID. 25roager, ©ogle formler ^enf)ørenbe 
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til be regulære ^olvsoner. II. C W. Smit£>, Sm 3nbl)olbet af 
en banff Scefebog for ®orn.

Xønne lætbe og Steak® f ole: H, K. W hitte, Skoleefterretninger.
Slagelfe lætbe ©fole: & W« Wtebe, SBibrag til græff ©»nonpmif.
Sorø SIcabemieS ©fole: F, F. S. Jacobsen, Nogle Bidrag til 

Kundskaben om Insektfaunaen omkring Sorö,
©et von YVeRenfEe Snftitut: ®. So^r, ©foleefterretnfnger.
■Viborg katbebraljfole: 5' C. (Difen, ©foleefterretninger.

Snbtnbere bar ©folen mobtaget ’Programmerne fra kongeriget prens: 
fens ©pmnajter og anbre høiere ©anneifeSanflalter for 1849.

b. Seftprelfen af ©ifctpelbibltotfjePet, Ijviø Sirffombeb 
paa @runb af forfffeniße Dmffænbigbeber t længere Xit> pavbe 
ræret ftanbfet, er i æegpnbelfen af inbeveerenbe ©foleaar, efter 
gtectorö Slnmobning, overtaget af Slbfunct Tlasmusfen og 53U 
bliotljefet er i famine £ib bleven flittig benpttet. Dm ben Xi(= 
vart, fom benne Sogfainling bar mobtaget, flat en 9Jiebbelelfe 
blive leveret i nafte Slarö Seretning.

IL Sen naturfjtfforifPe Samling et bleven forøget meb 
følgenbe ©fenftanbe:

A. Cranium af 3i§bjørnen (ursus maritimus) og Jtlap* 
møbfen (phoca cristata), 1 Axolotl (Siredon Mexicanus), 
1 Callichtys asper, 1 Pomacanthus sp., 1 Phyllosoma sp., 3 
©reinplarer af Cyamus ceti (^valfifteluuö), 1 Doris liturata, 
1 Hyalæa longirostris, 1 Salpa sp., 1 Pyrosoma sp., 1 Bo- 
tryllus sp., 1 Velella sp., 1 Porpita sp., famtlige i Spirituö. 
2)iöfe ©jenjtanbe ere bievne ©folen overlabte veb ©alg af 
Univerfitetetö SDfufeum.

B. 1 glaggermufeffelet, 1 Slangeffelet, 1 grøffelet.
C. 1 ©øørneffelet (aquila albicilla), 1 Ugleftelet, 1 Ele- 

done sp. og flere enbnu itfe beftemte Ænder, ^olotfjuviev
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2tfievier og 2lctlnier i Ijvilfe famtlige unber C an# 
førte Ruinere Ijave af ffrof. »æret ftillebe til 3?a#
turbiflorielæreren, Slcjunct Äiellerups, ©ispofition og faalebeS 
ere bievne inblemmebe t Sfolenö (Samling.

D. Tanbbefætningen af Myliobatis sp., 4 GrpU., 1 Ba
lanus tintinnabulum (?), 1 Gorgonia sp. og 44 Slrter af Kon# 
datier i 146 Gremplarer, Sllt fra Dftinbien. ©e berunber 
nævnte furnere ere en Save til ©folen af KegimentSc^irurg 
Ætjriftens.

E. Exocoetus volitans CB^sefiff) i Spiritus, 1 Pega
sus draco (©øbrage) tørret, fra Kljina, 1 Apus productus 
i Spiritus, famtlige forarebe af Slbjunct ISielletup.

III. ©en pbyfiffe ©amling er fügten i Sfoleefterret# 
ningerne for 1848—1849 mebbeelte Spgivelfe bleven forøget 
meb følgenbe Separater:

St $ar 9Jiagbeburger#^alvfugler. — Sn ©ptferfloffe. — 
@t Stativ meb EReagenöglaé og ©ang. — Gn Glectrifeerma# 
ffine. — Gt electriff §jul. — Gn electrift llblaber. — Gt 
s4Jompeværf, brevet veb Glectromagnetiéme. — Gt galvaniff 
©rugapparat.

Uegttjhabøtiæfettct.

1. A—B. <$Eolctt6 forfFjcIItge ØiegnffaBet (fve kla
ret fra Ifte 2lprtl 1850 til 31te SOJartö 1851). 
11. ©folcbeitcftcter og anbre ©tipcnbicr. 111. 93c= 

ffcmmclfcr 9?egttiT«b0Pæfenct vebfommettbe.

I. A. $folcfaéfctts Sleguffab.
I. 3nötcegt.

1. Stenter «f Stolens ßapiialfotmue ........
Slbt). /5
495. 16.

ßaterfö . ♦ 495. 16.
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sm. ß
Srnnsport . . 495. 16.

2. SorbebogS sSnbtccgter famt Snbtffgter af Äitfer og 
sßrcsßefalb . .............................. 4,001. 9.

3, Samtlige ©folecontingenter:
a. ©folepenge.......... 5,5949tt>b. 85 ß
b. Siranbepenge ........ 1,038 — * -
c. 3nbfEri»ning«venge ..... 155 — - -
d. ®or Seftimonier og Sentanten 160 — s -

:--------------------- 6,947. 85.
4. SØibrag fra llnioerfttetet ............... 30. =
5. ®«rne^ufeta Slfgift ......................  500. *
6. Sorb.-, @ang= og (SopulationSbenge ......... 2,222. 44.
7. fßrioatiflbenge..................... 460. »
8. Silftub fra ben alminbelige ©folefonb ........ 288. 48.

Summa Snbtcegt . . 14,945. 10.

II. Ubgtft.
1. Unberbalance efter Plegnffabet til 31te fWartä 1850 1,358. 43.
2. Saite (Saget og perfonligt Sitlæg Hl Sæterne .... 8,075. =
3. llbgifter til Simeunberoiiäning............. ... 2,086. 24.
4. ißenftoner . .............................................................  400. s
5. JBiblioHjefet og anbre »ibenjtabelige Slpparater . . . 419. 52.
6. Sugninger« og Snoentariumä SSebligeßolbelfe .... 479. 90.
7. SBrcenbfel«.- og Selvöning^Sornobenßeber ...... 559. 8.
8, ©fatter og Slfgifter:

a. orbinaire ............................... 149 9?bb. 80 ß
b. ÄrigSffat ........... 179 — 67 - 

- 329. 51.
9. llbgifter veb SiegnftabSføringen ............ 350. s

10. Slfgtft til 4 ÄitEefEoler fot ©angvicartering...........  480. =
11. SorfEjeHige løbenbe llbgifter :

a. ©foleopoartning. ...... 1509tbb. s ß
b. Steengjøring ......... 101 — 54 -
c. fßorto, tßrotofoller, ©trines

materialier og Slfftrioning . 187 — 85 -
d. fprogrammer og ©fole^øitibes 

lig^eber ............... ......... 168 — 17 -
e. Slnbte llbgifter................ ... . 77 — 44 -

------------------
Sateris . . 15,222. 84.
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am. ß
Standort • * 15.222. 84.

12. Ubbetalte ©ageforfFub.................................................. 125. =

Summa Ubgift................... 15,347. 84.
Sammenljolbt meb Snbtcegten 14,945. 10.

Unbetbalance ........ 402. 74.

Ad. A. 5te Ubgfftßpoft: ©ontoen for §8ibliotl)efet 
og anbre »ibenffabelige Separater.

I. 3nbt«gt.
1. Stenten afben ©ibliotbefet tilbarenbe ßapital 1,075 8lbb. 43. =
2. ©ilftnb fra Sfolefaäfen................ 419. 52.

462. 52.

II. Ubgift.
1. ®ibliotl;efet .......................  263.
2. ©e naturbiftoriffe Samlinger.................................  . 99. =
3. ©e pbpftffe apparater ..................................  100. 52.

462. 52.

B. Stipcnbicfonbenö 9iegnfEab.
1. 5nbt«gt.

1. gonben eiebe efter Kegnffabet til 31 te Klart« 1850:
a. en af Äjubenbasn« Klagijlrat abminiiheret 

ßavital . ........................ 13,500 Kbb.
b. cn tongeiig Obligation Kr. 50

(bet £). 21. meyerfEe Segat) 2,500 —
c. 9 Stpffer fongeiige Obligation 

ner paa ........................... 3,200 —
■ ---------------------- 19,200. .

d. (Sontant æefjolbning ............ 8. 26.
2. Stenter af (Kapitalen 19,200 Stbb. for 1 Siar til

Ilte ©ecb. 1850 ..................  768 Kbb.
efter grabrag af Jtrig«ffat ...... 48 — 

------------------— 720. -
3. Stenter af Legatum Bartbolini for famme Slat 

efter grabrag af ÄrigSftat...................... 3. 71.

Summa 3nbtcrgt . . 19.932. 1.
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«bb. ß
II. Ubgift.

1. Seels ubbetalte, beeis i ben alminbelige Sfolefonb 
inbfatte Oplagspenge ...........  692. s

2. Salbo til 1851—1852)*

*) Unber Stipenbiefonbens gormue er inbbefattei bei acabemijfe Op= 
lag fra 25 Stolen freqventerenbe Sifciple, flort 1,516 Mbb. 38 ß.

a. gornceonte Kapital .............. 19,200. s
b. (iontant löeljolbning ............ .................  40. 1.

balance . . 19,932. 1.

IL @ftcr bet af Sector unber 20de SJooember f. 91. inb? 
fenbte gorflag approberede rønifteriet unber 9de December 
ncefiefter folgende gordeling af SEolens Seneftcier for inbe? 
»ærende Sfoleaar:

A. ^øtefte.Stipendium, 50 9?bb., tiHagbeS 3ngen.
B. Wlellemfte Stipendium, 35 fRbd., tillagdes 

fctplene 1. S. S. tcuQbotn, 2. 3- P. 23irFerod, 3. 
fE. t. Sippert, 4. 21. £. S. TXlubien, for famtlige Sllt at 
oplægge, 5. S. p. 3 Sabl, 15 9fbd. at udbetale, 20 9tbb. 
at oplægge, 6. O. 6°blenberg, 7. (t. Sange, 8. 5« <£. 
iTIøller, for famtlige 2Ilt at oplægge.

C. Savefle Stipendium, 20 9tbb., tillagbeS S)ifciplene 
1. Æ. T. tlisfen, 2. S. Oørgenfen, 3. 21. S. $en*
fen, 4. (5. (E. Hindenburg, 5. H- €. 5. Hauritgen, 
6. X. A. Sørenfen, 7. £ 2Sod), 8. XL Oldenburg,
9. €. ®. /lange, 10. 21. (D. £oren$, 11. S- 3- K 
ILbaaritp, 12. 21. S. O. ISacobfen, 13. p. iOied)mann, 
14. 3. □. V. Widl, 15. 3. €. p. Wilfe, 16. Æ. 3. 21. i. 
23ergb, Sllt at oplægge.

D. ^ri Undervisning bepilgebeS Difciplene 1. 0.
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Spatibet, 2. X». T. peterfen, 3. S- 3- é« Peterfen, 
4. €. 3. røur^en, 5. Sørenfen, 6. 6. g. (5. ©mit^, 
7. (£. <3. ©tremme, 8. €. €. (Eldriftens, 9. K. ^wiib, 
10. 45. 3. Crier, 11. 3. (IX Cbomfen, 12. O. X). PHeier, 
13. C. <E. 25ang, 14. 4. € .21. €^ofte, 15. (5. X). 
meiöell, 16. 23. Z. £>aty, 17. p. i. Havfen, 18. i.
(Byberg, 19. p. »V. 3. Conrabt^tEbcrlin, 20. 3»^. ©eerup, 
21. 3- C. S. Wilfe, 22. V. Ä. CWenfen, 23. 3. Æ. 
23oecE, 24. p. 4. Krebs, 25. ©. V. ^offgaarb, 26. «. X*. 
Hofe, 27. 21. V, Jretmb, 28. 3. 6. ^ange, 29. U. 21. 
Tingelo.

E. Unberviisning mob nebfat 23etaling benilgebeå 
$ifciplene 1 3. S. ITIøUer, og 2. m. 21. ©tub.

ßnbnibere ere t Søbet af Sfoleaaret folgende 2)ifciple, 
^ner unber Ijoöfoiebe JDato, af SJiinifteriet blenne beneficerebe: 
a. meb fri Unberviisning: unber 31te December f. 51. 45.21. 
igolmfleb af 2oen SlaSfe; unber 18be Januar b. 21. p. ^jort 
af 5te ßlaSfe og ©. ^jort af 2ben Slaéfe, Ijnilfe tnenbe 
fibftncennte Difciple ogfaa i Sorø 2kabemieS ©fole, fra Ijotk 
fen be gif oner fjertil, Ijasbe npbt fri Unoeroiténing; unber 
31te föiartö b. 21. Z. Z. S. ölberg, i ^enfyolb til fongelig 
giefolution af Ilte gebruar 1848. — b. meb Unbernitsning 
mob nebfat 23etaling: unber 28be 2lpril b. 21. W. XM* 
fe^ow af 4be Slaöfe, fra Ifte 2lpril næftforfjen at regne.

S)et Klarupffe Segat, 16 Olbb. aarlig for ^ver ©tipen* 
biat, er for fibfte ^aalobeel af 1850, ligefom i be to fore* 
gaaenbe Dnartaler af famine 2lar, tillagt be toenbe i Detober 
f. 21. derfra bimitterebe ©tubenter <£. ®. Raufen og T. 45. 
Spang famt 2)ifcipel af 6te ®aöfe 4>. ^oljknberg. got 
Sanuar og 2Ipril Dvartal b. 21. er 4’egatet frembeleö bienen 
tillagt fibftncennte fDifcipel, famt, iftebetfor be tnenbe onen* 



44

nævnte af (Stolen ubgaaeve Stuberenbe, ©ifciplene S. p. 3. 
?Dat)[ af 6te 61. 03 21. S. 3acobfen af 5te 61. fom 
blanbt bem, toer af 3?ector vare bragte i gorflag til at inbtage 
be vacante fßlabfer, af ©irectionen for be Älarupft’e Stiftelfer 
unber 20be 3uni bertil bleve valgte.

©et Hornemann;Zasfon^e Vegat, 10 9lbb. aarlig, er 
for inbeværenbe Siar af SegatetS ©pborud, Äammerberre, 53a« 
ron □ue(--KyfenOeeit, efter Siectorg gorflag af 23oe3uni til« 
lagt ©ifcipel af 7oe 6laéfe V. 23irEerob.

III. SIngaaenbe ben fremtibige Ubbetaling af Oager 0. 
f. V bar Wnifteriet i Strivelfe til æector af 23ce 3uli 1850 
ttlfjenbegivet, at be i Soven af 30te Suni b. $1. inbebolbte 
SSeftemmelfer angaaenbe Slnviidning af ©ager, ^enfioner og 
SSartpenge, fom ubbetaleö af Statötaöfen, ogfaa »ille »ære at 
anvenbe paa ©ager, honninger m. v., fom ubbetaleö af 9J?e« 
tropolitanffolenö Äaéfe, alene meb Unbtagelfe af SBetaling for 
Ortratimer og be timelærere tillagte ©obtgjørelfer, fom ville 
Være at ubbetale æebfommenbe £aa famme SJiaabe fom bibtil. 
3folge ovennævnte Sov blive faalebeé famtltge ©ager til Sfo« 
lenS fafte Særere nu ubbetalte maaneoéviis og forub.

Sfolge SJtiniilerietö Sfrioetfe af 20be ©ecember 1850 er, 
efter 3nt>ftilling fra ©onftftorium, Cand, philos p. Slicker 
antaget fom Famulus quæsturæ veb Stolen, i bvilfen ©gen« 
flab ban ftben 31te. December 1846 b«»be været conftitueret. 
(cfr. Stoleefterretninger for 1847 S. 73).
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æilag II. (Sil Oibe 21.)

■Jagene. VII. VI A VLB V.A V. B IV. III. IL L Summa.

®anf? 3 2 2 2 2 2 3 3 5 26

f 2 3 3 3 2 2 5 6 26

Jranf? f 2 2 2 2 2 4 4 18

Vatin 10 9 9 9 9 9 9 tf = 64

Sretfl 6 5 5 6 6 6 tf tf tf 34

Sieligion S 2 2 2 2 2 2 3 3 18

^iftorie 4 3 3 3 3 3 3 3 2 27

@eograpl)te tf 1 1 1 1 1 2 '2 3 12

®latßematiite 
Sifcipliner 4 4 4 4 4 4 4 4 4 36

Staturlære 3 2 tf * tf tf tf tf tf 5

Slatur tjiflorie tf 2 3 2 2 2 2 3 3 19

Stribning tf S S tf = 1 2 3 4 10

Segning tf tf tf tf tf S 1 2 2 5

(Sang 2 2 2 2 2 2 2 2 2 tf

Summa af 
ugentlige Æimer 32 36 36 36 36 36 36 36 34 s

J&ebraifT 2 2 5 * tf. - S - * 4

©vmnaftiJ 2 2 2 2 2 2 2 2 2 tf

XotaI=Summa 36 40 38 38 38 38 38 38 36
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^djema

over ^autinationen^ ®ang vc& be offentlige ©ja« 
wino i SJletropolitonfFolen 1851.

A. ^oöebcranten.
(Sra ben 2ben til ben 14be Snli.)

SSeb ben munbtlige 6ramen er for liber enfeTt grøtte beblom« 
menbe ©ranünator« Slaon tilfeiet.

IV, III og II 6(a«fe eve, baa ®rnnb af bete« betimeligere ©ifcibeb 
antal, unber ^ele ben munbtlige ©ramen, liver for jig, anfatte til @ra; 
mination i 2 forffjellige Slfbelinger.

IV 61. A beftaaer af ©ifciplene: 1. TO. Snarling, 2. 0. ^an= 
few, 3- P- <£a«fe, 4. Delfdjow, 5. Joljnfen, 6. ^reunb, 7. 3. 
X^iele, 8. Sarnefow, 9, Srorfon, io. ©one, 11. €. ©anneffjolb, 
12. 3. -Sange, 13. ©anneffjolb.

IV 61. B beftaaer af ©ifciblene: 1. TO. tHeller, 2. Tboinfen, 
3. TOibe, 4. fileter, 5. 2t. fibiger, 6. prangen, 7. Sang, 8. p. 
3enfen, 9. Hing, 10. ^nutb, 11. ©bofte, 12. Sntfelb.

III 61. A beftaaer af ©ifciblene: 1. Heterfen, 2. Sagger, 3. 
Pbilipfen, 4. S. ©al>l, 5- <£|>riftenfenz 6. iTletbell, 7. ©eerttp, 8. 
<B. muller, 9. Tbrane, 10. S. Hunt», 11. ^rybensberg, 12. £, 
'Ajcer, 13. Sdjletsner, 14. £ Paluban, 15. $. ^olm.

III 61. B beftaaer af ©ifciblene: 1. ©yberg, 2. g. TOtlfe, 3. 
©fibjteb, 4. ftarfen, 5. 3. ©caveniu«, 6. ©teenftrttp, 7. tfberltn, 
8. €. 2lbrabamo, 9. Soecf, 10. Siljteb, 11. VI. ©bieie, 12. Ues 
fing, 13. ©avtb, 14. Sed).

II 61. A beftaaer af ©ifciblene: 1. p. Äreb«, 2. TOtefe, 3. 
Serggreen, 4. Ungelo, 5. Äewenent, 6. £. ^olm, 7. ®. Caefe, 
8. 5. Caefe, 9. €. ieberfelb, 10. løojfgaarb, 11. Hel;ltng, 12. 21. 
ttiourier, 13. IC. Say, 14. €. Say.

II 61. B beftaaer af ©ifciblene: 1. «jolmjlefy 2. Xidjtbi'/ 3. C. 
Scharling, 4 ©. Äunb, 5. 21. Tftiele, 6. Stub, 7. t£. ©cavenine, 
8 T peterfen, 9. falling, 10. X). Seitbs, 1b Wjrenfen, 12. s£. 
^jort, 13 ©. ^jort.
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1. Sfriftlig ®samen.

(Dnsbagen ben 2ben Outi.
9-12. Samtlige ®laöfer ©anfF Stitt 5 3-6, VI 6t, A-—B 

og V 61. A—B Sating Slerpon.

Torsbagen ben 3bie 3uli.
9-12 VI 61. A—B, V 61. A-B og IV 61. SatinfT Stiil.
9-11. II 61. og I 61. Stegning.
3-5. VI 61. B gtanfF æerfion-, 5-7. VI B Stitt.

lHanbagen ben 7be 3ult, 
4-7. VI 61. A og B ^ijtorifF Ubarbeibelfe.

11. Sölunbtlig ®£twneu.

Søvetbagen ben 5te 2Juti.
IV 6ta3fcS Sæfefhtc.

8-II4. VI6t. A. Satin, ©oct« 
tærer 23erg.

114-2. V 61. B. {Religion. Stb» 
junct Senfen.

4-6. IV 6t. B. ©eograptjie.
2(bjunet Ktellerup.

6-8. III 6t. A. Statnr^ifloric. 
Stbjunct Stetterup.

III 6tasfe§ Sccfeftue* 
8-114. VI 61. B. gitterte, 

©oertrerer «Esperfen.
114-24. IV 6t. A. ®ræ(F. 

6anbibat p. peterfen.
4-6. III 61. B. ©anfF. 2lb= 

junct igolbec^.
6-8. I 6t. ©eograp^ie. 6an= 

bibat Kiitsgaarb.

II 6tagfeö Scofeftue.
8-11. V 61. A. 3)tatt)emattt. ©werterer Peterfen.
11-2. II 6t. AB. granfF. ^ßrofeöfor Sorring.
4-6. III 6t. A. {Religion. Stbjunct 2Jenfen.
6-8. III 61. B. ©t;bff. Stbjunct Krebs.

XUanbagen ben 7be
IV 6taöfe3 ßajjcjlue. III 6laöfe§ ßajfcjtue.

8-H4. VI 6t. B. Satin. 6an» 8-11|. VI 61 A. $iftone. 
bibat p. peterfen. ©»ertærct /Efperfen.
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ll£-2. IV Sl. A. «Religion. 
Slbjunct ^enf^n.

4-6. Ill SI. B. «Raturljißoric. 
Slbjimct »iellernp.

6-8. II Sl. A. Slbjunct 
^olbei^.

ll}-2. I SI. ^ifloric. Doets 
lerret 23erg.

4-6. II Sf. B. ^Religion. Slbs 
junet 3 en fen.

6-8. IV Sl. B. g-ranff. «pres 
feSjor forring.

II SlaSjeS Sæicftue.
8-10. V SI. A. ©eogra^ie. Slbjunct KieUettip.
10-12. V SI. B. «Ratur^iRorie. 2lbjunct »tellerup.
4-6. Ill SI. A. $W. Slbjunct »rebe.
6-8 IV SI. A. ^Ratnr^iRotic. Slbjunct »iellernp.

SCirsbagen ben 8be

IV SlasfeS SæfeRue.
8-10}. V Sl. B. Svbff. Slbs 

junet ^olbecp.
11-1} V SI. A. Stybff. SRector.
4-7}. VI Sl. B. ®r«jt. Sans 

bibat p. Peterfen.

III SlaSfeg ^æfeflue.
8-11. V SI. A. ^iflorie. Doets 

tærer ^sperfen.
11}-2,II SI. A.^iRotie. Doets 

tærer RSeperfen.
4-6. IV SI. B. SRatur^iRorie. 

Slb junet »iellerup.
6-8. II SI. B. ®anjT. ^Ibjunet 

^olbee^.

II Slaöfeä SæfeRnc.

8-12. VI Sl A. SRatljeniatif. Doerlærer Peterfen, 
12-2. IV Sl. A. ®eograpl)ie. Qlbjunct »iellerup.
4-6. Ill SI. A. granjf. «ptofeöfor forring.

(Dnsbagen ben 9be

IV SlaSfeS Sæfefiuc.
8-11|. VI SI. A. ©rcejf. Doers 

læret 25erg.
ll}-2. V SI. A. «Religion.

Slbjunet 3enfen.

III Slaöfeö ßcefeflue.
8-11. V SI B. ^iftorie. Doers 

lærer ^epevfen.
ll|-2. II SI. B. giftene. Doers 

tarer Rasper fen.
4
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4-8. VI 61. B. SRat^ematif. 4-6. II 61. A. ©anft. Slbjiinct 
Otierlærer peterfen. ^olbe<^.

6-8. III 61. B. ®cogra^ie.
Slbjunct Kiellerup.

II ©ragfcS Sæfcfhte.

8-11. III 61. A. Satin. 9lbjunrt Krebs.
11-2. V 61. B. Satin, ganbibat Kielfen.
4-6. IV 61. A. Sranff. ^rofeSfor 23orring.
6-8. I 61. Si;bff. Slbjunct Trasmusfen.

lEorsbagen ben lObe 3uli.

IV 61a§fc§ Sæfefhte. 
8-11. VI 61. A. Naturlære.

Overlærer peterfen.
11-2. VI 61. B. «Religion. 2lb= 

jnnet 3enfen.
4-6. III 61. B. §ran^. «ßro* 

fcSfor 23orring.
6-8. III 61. A. ©eogra^ie. 

Slbjunct Kiellerup.

III ®laöfe§ Scefcfhte.
8-11 IV 61 A. ^iRvrie. Over= 

leerer tSsperfen.
11-2. IV 61. B. OrajL 6ans 

bibat p. Peterfen.
4-6. IV 61. B. Svbff. %» 

junet igolbecb.
6-8. V 61. B. granj?, 

feSfor 25orring.

II 6la§feö Scefefiue.

8-11. V 61. A. Satin. 6anbibat Kielfen.
11-2, III 61. B. Satin. Slbjunct Krebs.
4-6. II 61. A. ©eograp^ie. 6anbibat Kiilsgacrb.
6-8. II 61. B, S:t;bff. Slbjunct ^olbec^.

Arebagen ben lite 3uü.

IV 6laöfc§ Sæfeflue.
8-11. IV 61. A. Satin. SIb= 

jnnet Krebs.
11-2. V 61. B. «IRatljematif. 

Overlærer peterfen.

III 6la§fe§ Sæfefluc.
8-11, IV 61. B. ^iflorie. ©vers 

tærer ^spetfen.
11-1. I 61. 9?atur^ijlorie. 2lb= 

junet Kielletnp.
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4-6. V 61. A. ■g-vanff'.
feSfor Sorting.

6-8. VI 61. A. Sib; 
junct Ärebs.

4-6. Ill 61. A. ®anff. Sib; 
junct gclbed?.

6-8. Ill 61. B. 9leltgiou. Sib: 
junct 3^1 fett.

II 6lasfcg Satfeflue.

8-10|. Ill 61. A. SJtat^cmatif. 6anbibat liiilsgaarb.
11-2. V 61. A. ®rcrff. 6anbibat ^errn.
4-8. II 61. A øg B. Statur^iftorie. SIbjunct Äiellevnp.

Overbagen

IV 6laöfeä Sæjcflue.
8-11. IV 61. B. Satin. Slb« 

junct Ärebs.
11-1. IV 61. A. SW- Sib; 

junct igolbed?.
4-6. V 61. A. Statur^ijlorie. 

SIbjunct Äiellertip.
6-8. II 61. B. ®eøgrapl)te. 

6anbibat Kiilsganrb.

tn 12te Sult.

Ill 6(aäfeä Safeftuc.
8-11. Ill 61. A. ^ifloric. Svcr: 

lærer ^sperfen.
11-2. V 61. B. ©raft. 6anbi« 

bat Sterrn.
4-6. I 61. ®anff. SIbjunct 

Tlasmusfen.
6-8. II61. A. Stcligion. Sib; 

junct ^enfen.

II 6laäfcö Sæfeftue.

8-lOJ. Ill 61. B. SJlatljematif. 6anbibat Stiløgaarb. 
ll|-2. IV 61. B. ^Religion. Slbjttnct Senfen.
4-7. IV 61, A. Sllatljcntatil. Cccrlærcr peterfen.

tHanbagen ben 14bc Sult.

IV 6lagfcö Satjcjltie.
8-10|. 161. SMtgion. SIbjunct 

5enfen.
10|-l£. IV 61 B. ®latl)cmas 

til. Overlærer peterfen.

III 6laé|eö Satfejlue.
8-11. Ill 61. B. ^ijlorie. Over« 

latter t^sperfen.
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11 6laøfe§ Sæfeftuc.
8-10, V 61. B. ®eograpl)te. Slbjunct Fjellerup.

«Satmtie ©agö Sfterntibbag af^olbcS «Saiigprøøen 5-6 af 
©rganift 23etggreen og ©^mnaflitpreoen 6-8 af ^rcinicrlieute» 
nant V. tgolmfteb.

Tirsbagen ben 15be Sult cm gorntibbagen ÄI. 8 proved 
bc tit ©ptagclfe i «Stolen annictbtc ©ifeiplej ©nebagen ben 
16be Sult af^otbcö Satrerforfamling i Slnlebning af 6enfuren.

B. gifganéeranteit.
(gra ben 18be til ben 21bc Sult).

I. ®frtffltg ©ganten.

(©enne ®eet af fßroBen er af^olbt ben 23be, 24be og 25be Suni).

II. ^nn&tltg ©janten.

Stebagen ben 18be Sult.

IV 6lagfeg Sæfofine.
Ät. 9. VII 61. A. Satin. Slee* 

tor.
ÄI. 4. VII 61. A. Staturlære, 

ßoerlcerer Peterfen.
II 6la§fcå Sa-fcjhte.

Ät. 9. VI61 A. Stetig!on. Slbs 
junct 3en fen.

Äl. 4. VI6I.A.S:vbft. Slbjunct 
tgolbe^).

III 6(aöfeö Saefeftue, 
Äl.9. VII61. B. ^ifloric. ©Bet. 

larer f^spevfen.
Ät. 4. VII 61. B. Sraff. ©rer* 

lærer 2: erg.
V 6la§fc A’ö Scefefiue.

Äl. 9. .VI 61. B. §ranff. sßro* 
feSfor. ißorring.
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Overhagen ben 19be 3ulL

IV ElaSfcS Sæfefhte.
ML 9. VII EL B. Satin. 

{Rector.
ML 4. VII EL B. Naturlære, 

©verlærer peterfen.
II ElaSfcS Sæfcftuc.

ML 9. VI EL A. Slatur^iflorie.
Slbjnnct Kiellerup.

ML 4 VIELA. granft ’Bros 
fcSfor Porting.

Ill ElaSfcå Sæfejhte.
ML 9 VII EL A. ^iflorie. Poet» 

lerrer ^sperfen.
ML 4. VII EL A. ®ræff. ©rets 

lærer Xerg.
V Etaöfcö A’å Scefepue.

ML 9. VI El. B. $tMf. Slbjunct

ML 4. VI EL B. 5Ratutl;iflorie.
} Slbfttnct Äiellerttp.

iTtanbagen Öen 21be 3ttlf.

IV ElaifeS Scefcfhte.
Mo.vnwAJ*”“' 

> PverlærerML4.VIIELB. f petevfen>

III ElaåfeS Sæfeftuc.
ML 9. VII EL ^ebratff. ®s 

junct ’Krebs.

II ElaSfeö Sæfcfhte.

ML 9. VI EL A. )
ML 4. VI EL B. I ®co8to^,c- Slbjunct Kielletup.

^trehagen ben 22bc 3ult befienbtgjorcg Ubfalbet af Slfs 
gangScratnen for vcbtommenbe Eanbibater, fyroreftcr be iWanbt 
bi§fe, font Ijare unbcrfafict fig ^ßreoenö anben ©cel, bimittcrcö. 
©erpaa inbtræbcr Sommerferien, fom flutteå meb Srebagen 
ben 22be 2(uguft inch €ßaa ben forfic ©ag af bet nlw ©foles 
aar, Overbagen ben 23be 2lugu(t, foretages SranSlocationcn.
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Sil at overvære ben mimbtlige ©eel af ovennævnte ®xa’ 
ntina cg SranSloeationen inbt^cö ^erveb ©ifeipleneé gæbre og 
Sorefatte fanit anbre SfolenS og æibenffabcrneé æclijiibcrc.

JMetropolitiinfkolen t Juni 1851.

93. ®orgen.


